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Izgalom nélkül!
A román kormány népszövet

ségi kiküldöttjét — mint a genfi 
jelentés közli — nagyon felizgatták 
azok a javaslatok, melyeket a 
Népszövetség kisebbségi tanácsá
nak tagjai az erdélyi m agyarság 
panaszainak orvoslása tekinteté
ben előterjesztettek. Aki haragszik, 
annak nincs igaza, — mondja a 
nép bölcsesége. A román delegá
tus izgalma, úgy gondoljuk, sok
kal inkább dokumentálja a pana
szok jogosultságát, mint az orvos
lásul ajánlott módszerek tapintat
lanságát. A kisebbségi tanács 
ülésén ugyanis az indítványok 
majdnem kivétel nélkül meg
egyeztek abban, hogy a panaszok 
súlyossága s a bizonyítékok ko
molysága indokolttá teszi a Zifp- 
szöveZség/ kiküldöttek helyszíni vizs
gálatát. O kozhat-e izgalmat a 
kilátásba helyezett vizsgálat, ha 
annak eredményétől nincs mit 
tartani. A megvádolt ártatlanság
nak nem az*e a legszebb s leg- 
messzezengőbb elégtétele, ha ki
derül büntelensége? A vizsgálat 
ellen csak azok szoktak tiltakozni, 
akiknek van okuk tartani attól, 
hogy a vizsgálat nem őket fogja 
igazolni. Az ártatlanul megvádolt 
izgalom nélkül fordítja ki zsebeit, 
mert tudja, hogy nem találhatnak 
nála semmit.

Ez az izgalom, fájdalom, állandó 
velejárója lett minden kisebbségi 
panasznak. A kisebbségi kérdés 
megoldásának Közép^Eurcpa va
lamennyi államában legfőbb aka
dálya az, hogy ahogy szóba ké
ről, máris izgalmat kelt. O bjekti
vitással, elfogulatlansággal, pre- 
okkupáltság és izgalom nelkiil már 
régen orvosolni lehetett volna a 
jogos sérelmeket s már régen 
meglehetett volna győzni a ki
s e b b sé g e k e t á llá sp o n tju k  ta r th a 
tatlanságáról, ha van olyan kí
vánságuk is, aminek törvényes 
alapja nincs. De az első szó már 
izgalmat kelt s az irgalom atmosz
férájában nem szedethetik meg a 
nyugodt mérlegelés ítélete, izga
lom fogja el a minisztert, ha a 
kisebbségekre vonatkozó legfőbb 
kérdésben kell képviselnie a kor
mányhatalom álláspontját. S ez 
az izgalom átragad az állomhata
lom valamennyi képviselőjére, a 
főispánokon és főszolgabírókon 
keresztül a csendőrőrsparancsno- 
kokig és detektivekig. Izgalom 
füti a rendelkezések kitervelését 
s izgalom teszi lázassá az intéz
kedések megtevőit. A népszövet
ség párnás ajtói mögött is ez az 
izgalom lesz úrrá s ez az 
izgalom festi pirosra az arcokat 
s hangolja fel a szavakat az Isten 
háta mögötti falvak zöldre festett 
asztalai mellett.

Pedig nincs arra szükség, hogy 
bizonyítani tudjuk igazunkat.

Nincs olyan felelősséget ismerő 
lelkiismeret, aki ne látná be a 
törvényen alapuló kívánságok 
teljesítésének szükségességét s 
nem látna be, hogy orvosolni 
kell azokat a sérelmeket, melye
ket nemcsak az állampolgárok 
egy jelentékeny csoportja, hanem 
maga a törvényes rend is felpa
naszolhat. A kisebbségi kérdések 
megoldásának nem az áll útjá
ban, hogy folyik a vita jogok terje
delme s a szabadság mértéke felett. 
Ni ncs olyan kívánságunk, melyet 
törvény nem ismerne el, nincs 
olyan panaszunk, amivel nem 
törvénysérelmet igyekszünk orvos
láshoz juttatni. A kisebbségek 
nem kérnek mást és nem kérnek 
többet, csak amit az alkotmány 
megadott, amit nemzetközi szer
ződések biztosítottak s amit ilyen 
módon a szuverén törvényhozás el
ismert.

Nem a törekvések jogosulat
lansága, nem a kívánságok el 
nem ismerése akadályozza meg 
a kisebbségi politika likvidálását, 
hanem egyedül és kizárólag — az 
izgalom.

Elnapolták a nemzetgyűlést
junius 18-ikán lesz a legközelebbi ülés Napirendre tűzték

az igazságügym iniszter ellen benyújtott vádinditványt 
A parlament ülése

A parlament szombati ülése min
den emóció nélkül folvt le. amihez 
az izgalommentes napirenden kívül 
az is hozzájárult, hogy,a kánikulai 
hőség miatt a képviselők nagy ré
sze távol tartotta magát az üléstől.

Pél tizenkettőkor nyitja meg az 
ülést dr. Szubotícs Nikola alelnök 
csaknem teljesen üres padsorok 
előtt- Az elnök a múlt ülés jegyző
könyvének felolvasása és hitelesíté
se után bejelenti, hogy V esen jak 
szlovén néppárti képviselő és társai 
törvényjavaslatot nyújtottak be az 
illetéktörvény módosításáról és ké
rik. hogy a nemzetgyűlés mondja 
ki a javaslat tárgyalására a sürgős
séget.

Sztojadinovics pénzügyminiszter 
a sürgősség ellen szólal fel. A több
ség nem mondja ki a sürgősséget és 
ugy határoz, hogy a javaslatot az 
elnök tegye át a pénzügyi bizottság
hoz.

Sztojadinovics pénzügyminiszter 
válaszol ezután Zsebot (szlovén 
néppárt) interpellációjára, hogy a 
liubljanai vasutigazgatóság területén 
miért nem kapják meg a nyugdíjas 
vasutasok nyugdijukat. A miniszter 
kijelentette, hogy a nyugdíjas vas
utasok ezentúl rendesen meg fog iák 
kapni illetményeiket.

Zsebot nincs megelégedve a vá
lasszal. amelyet azonban a nemzet
gyűlés tudomásul vesz.

Alig néhány képviselő jelenlétében 
térnek át a napirend első nontiára: 
a panasz- és kérelembizottság jelen
tésének tárgyalására. A bizottsági 
előadó jelentését hozzászólás nélkül 
elfogadják.

Ezt az izgalmat kellene leve
zetni az intézkedésre jogosultak 
idegrendszeréből, ettől az izga
lomtól kellene mentesíteni az 
egész közszellemet. Már ez a 
puszta szó, hogy: kisebbség, úgy 
hat a hatalom legtöbb birtoko
sára, mint harci ménre a trom- 
bitajel. Elég kiejteni ezt a szót s 
az államférfin, aki eddig a leg- 
hüvösebb szemlélettel s a leg- 
objektivebb szempontok szerint 
mérlegelte a jelenségeket, aki 
eddig a történelem tanításai s a 
társadalomtudomány felvilágosí
tásai szerint Ítélkezett minden 
fölmerült kérdésben, rabja lesz a 
leghangosabb jelszavaknak, en
gedelmes teljesítője a legtürel
metlenebb követeléseknek s ál
dozata a pillanatok alatt elhatal
masodó izgalomnak. Ez az izga
lom az a Rubicon, amit nem tud 
átlépni a legvilágosabbon látó 
értelem sem,

Pedig a kisebbségek sérelmeit 
csak akkor fogják orvosolni, ha 
megtalálják azt a csodaszert, 
amelyik ezt az izgalmat is le tudja 
majd csillapítani.

A napirend második pontja: bi
zottság választása a Davidovics és 
társai által Misies és Putnik vajda 
érdemeinek törvónybeiktatásáról be- 
nvuitott javaslat tárgyalására. Az 
elnök szünetet rendel el. hogy a pár
tok a jelöléseket megejthessék. Szü
net után az elnök által előterjesztett 
listát egyhangúlag elfogadják, maid 
harmincegytagu bizottságot válasz
tanak a szeptemberi washingtoni in
terparlamentáris konferencia jugo
szláv részének előkészítésére.

Ezután a községek átcsoportosítá
sát tárgyaló bizottság i el öntésére 
térnek át. amit ugyancsak hozzászó
lás nélkül fogad el a nemzetgyűlés. 
Az elnök a szavazás után azt java
solja. hogy a nemzetgyűlés ülését 
junius 18-ikára. csütörtökre napolják 
el. ami ellen az ellenzék tiltakozik. 
Agatonovics szót kér. az elnök köz
ben napirendi javaslatot tesz, hogy 
a csütörtöki interpellációs ülésnap 
tárgyául Nikolics Milán és társainak 
az egészségügyi minisztérium épüle
tének bérletéről szóló iníeroelfáció.íát 
tűzzék ki. Az ülés napirendiének má
sodik pontjául az elnök Pokes Vladi- 
szláv és társainak Lukinics igazsdg- 
iigyminiszter ellen ben vu it ott vád in
dítványát javasolja. Szubotics elnök 
szerint a parlament elnapolására 
azért vau szükség, hogy a bizottsá
goknak időt adjanak a munkára, 
egyben felhívja az elnök a bizottsá
gokat. hogy a rendelkezésükre álló 
íiat napi időt igyekezzenek a mun
kára felhasználni. Eelsorolia egyen
ként a bizottságokat, köztük az iga
zolóbizottságot is. amelyet külön is 
felszólít arra. hogy a házszabályok

ban előirt határidőn belül tárgyal
ják le a vizsgálób izottság jelenté^ 
sét. Az ellenzék a felhívást h elyeslő  
m egjegyzésekkel kiséri.

Agatonovics tiltakozik a parla
ment elnapolása ellen. Szerinte az 
elnöki indokolás nem helytálló, 
mert ha a parlament délelőtt dolgo
zik is. a bizottságok délután ellát
hatják munkájukat. Ugyanilyen ér
telemben beszél Szmodeli szlovén  
néppárti is, a nemzetgyűlés többsé
ge azonban elfogadja az elnök na
pirendi javaslatát. Az ülés ezzel vé
get é rt

Radics István születésnapja
Zagrebból jelentik: Radics István 

pénteken ünnepelte ötvennegyedik 
születésnapját, amely alkalommal 
Radicsot a fogházban felesége és 
gyermekei meglátogatták.

A horvát parasztüárt képviselői 
klubja a következő táviratot küldte 
Radicsnak szülef&napiára:

Neked, eg/etlgí vezérünknek és 
tanítónknak nfl^nn eg védik születés- 
napod alkalmával a legbensőbb sze
re nesekivápatantikat kiildiük abban
a biztos /reményben.. hogy 
munkáss
déseddel 
dekében
Adja Isten, hogy nara^ffiépünk 
közreműködésének ereiével a vér
tanú Horvátországnak a liberális, 
meghurcolt Szerbiához való közele
désével a három egyenrangú test
vérnép emberi és politikai jogainak 
kivívása mihamarabb bekövetkezzék. 
Szívből kívánjuk, hogy teljes egész
ségben és elégedetten éli köztünk.

A horvát parasztklub: Radics 
Pavle elnök. Preka Nikola titkár.

Csak ősszel fejezik  be 
a megegyezési tárgyalásokat

A parlament elnapolása folytán a 
politikai életben nyugalom állt be. 
A radikálisok és a Radics-párt 
közti tárgyalások is szünetel
nek mindaddig, mig az igazoló
bizottság nem terjeszti a parlament 
elé véleményét a vizsgálat alatt álló 
horvát mandátumok ügyében. Ra
dics Pavle szombat este Beogradbót 
elutazott Zagrebba. ahol beszámol 
tárgyalásai eredményéről Radics 
Istvánnak. Általában az a vélemény, 
hogy a parlament nvári szünete 
előtt, amelyre esetleg e hó végén is 
sor kerülhet, már nem int előbbre a 
szerb-horvát megegyezés kérdése: 
a Radics-párt és a radikálisok közti 
tárgyalások végleges befejezése 
csak ősszel várható.

M egalakult az inter- 
parlamentáris bizotlság

A délelőtt folyamán a parlament 
ülése alatt a pártklubok ülést tar
tottak. amelyen megejtették a jelö
léseket az interparlamentáris konfe
rencia bizottságába, valamint Putnik 
és Misies vajdák emlékéről szóló 
törvényjavaslatot előkészítő bizott
ságba. 1

Az interparlamentáris konferencia 
előkészítő-bizottsága a ielölések 
alapián a következőképp alakult 
meg: elnöke lett jovanovics Liuba, 
alelnöke dr. Trumbics Ante, titkárai 
dr. Popovics Liuba radikális és dr. 
Setycrov Szlávkó demokrata, tit
kár, dr. Dosadic Szlávkó.
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Újabb hat halálos Ítélet 
Szófiában

A bolgár polgári ellenzék  a fehér  
terror ellen

Szófiából jelentik : A szófiai hadi- 
törvényszék pénteken éjszaka újabb 
hat haltilos ítéletet hozott.

A haditörvényszék kötéláltali h a 
laira ítélte Millenov alezredest, a 
katona; műszaki műhelyek vezetőjét, 
aki ellen az volt a vád, hogy fegy
vereket és robbantószereket szolgál
tatott ki a kommunistáknak, továbbá 
szökésben levő társait, Milenov őr- 
nagyot, Krolnov századost és még 
három íöidmivespártit, akiket a kom
munista-akciókban való részvétellel 
vádoltak. Pencev és Lulcsev vádlot
takat, akik a kommunista-párt véy- 
rehiitó-bizottságának tagjait rejte
gették, 6— 10 évi börtönre ítélték, 
Kruder vádlottat pedig felmentették,

Az újabb halálos ítéleteket a bol
gár közvélemény nem a legkedve
zőbb hangulattal fogadta. A polgári 
pártok közűi a demokraták azt kí
vánják, hogy a Cankov-kormány szün
tesse mór be a további statáriális 
ítéleteket, amelyek Bulgária ellen 
külföldön ellenséges hangulatot te
remtenek.

Marinkovics Pavle
halálára

Az elhunyt á llam férfi fogadta
Rákóczi ham vait a szerb határon*
A Bácsmegyei Napló szombat reggeli 

számában beszámolt már Marinkovics 
Pavle volt miniszter haláláról.

Marinkovics Ppvle évtizedek óta a 
szerb közélet kimagasló egyénisége volt. 
Már fiatal koráfen egyik iegértékesebb 
tagja volt Nova kavics Stojan vezetése 
alatt álló haladó|ferh$ak. Legnevezete
sebb munkája az, f^O K.évi alkotmány, 
amelynek ő volt' megalkotója és védel
mezője a szkupstinában, különösen a 
radikálispárttal szemben. Később athéni 
követté nevezték ki, majd ő volt a pá
risi és később ^F^zentpé tér vári szerb 
követség v eze to & .^^ r^ 1

A szerb-magyar barátság eszméjének 
lelkes harcosa voti_ és különösen mint 
a szerb újságírók ^gyesü'etének elnöke 
fejtett ki a l f a  ország együttműködése 
érdekében ero^^rópagandát. Amikor 
1906-ban 7?a4óc/^K^renc hamvait haza
szállították Magytroníuágba, Marinko
vics Pavle inditvánjjtárÍPbatározta el a

ha
vés? 

ainak 
vezeté- 

küldött- 
Orsovára,

szkupstina, -hogy i&ildWts' 
részt a magj^iL fejedéi 
újbóli eltemetette^ Marinlovi 
sével a szkupstina\egy n 
sége külön hajón utazott e 
ahol Rákcjfói hamvainál Marinkovics
telkes besztdelT^wrnott és letette a ma
gyar fejedelem koporsójára a szerb nem
zet koszorúját. Ugyancsak az ő befo
lyásának volcteuiszö/hető. hogy Rákóczi 
karrt&ígnak megegyezésekor az Orsóvá- 
val s&ifíúqn szerb itorülelen fekvő Teke 
jánál a
set fogadtá 
le

zázegy diszlővés 
lő  magyar fejede

ovics 1 avi 
volt szérteteseje az 
licős kormarTVaál. am 
kér le Sándor 
nem fogadta a

ak azonban nem 
őri magyar koa- 
ynek elnöke Wóe- 
való félelmében 

erb nép és a szkup
stina küldöttségét CíNbár a magyar kor
mány nem akadályozta, meg a küldött
ség tisztelgését, gróf jdppom/z Albert 
és Kossuth Ferenc, ak\k a kormány 
nevében fogadták Rákóca hamvait, ke
rülték a találkozást^^fty előkelő szerb 
küldöttséggel.

Ez az incidens óriási konsternációt 
keltett Szerbiában és Marinkovics nem 
tudta megvédeni a maga álláspontját a 
magyar kormány magatartásával szem
ben. Ez a kudarc és súlyos csalódás 
annvira elkedvetlenítette Marinkovicsot.

hogy hosszú időre visszavonult a poli
tikai és közéleti szerepléstől és csak 
akkor tért vissza a politikai életbe, 
amikor Szerbia nemzetközi bonyodal
mak következtében súlyos helyzetbe 
került és szükség volt ismét az ő nagy 
tudására és államférfim bölcseségére.

A háború alatt Marinkovics Pavle 
Bukarestben mint Szerbia követe mű
ködött. A háború után 1919-ben a

A Szrnao belső harca
Ki akarják buktatni dr. Cseremov Györgyöt
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A noviszadi Srnao kebelében lezaj 
lőtt legutóbbi események élénken fog
lalkoztatják a vajdasági közvéleményt.

Dr. flics Bránkó, a noviszadi radiká
lispártnak elnöke szombati számunkban 
közölt nyilatkozatában már kijelentette, 
hogy a Srnaoból történt kizárásokkal 
az „utolsó szou még nincs kimondva és 
vasárnap a SrnaÓL újabb ülést fart, 
amelynek tárgy sor á i^zerep  lő kérdések 
sorsdöntoeSdesznek UVjioviszadi Sjco ao 
létére. *

Szombat r e lé ir e  isn&t két f  
jelent meg Now^tad ucöfcn. Az 
falragaszon a orsBLros fő
sága vasárnap dénftött t i í  o&ira a 
rom korona" vendekjőbe Js 
hívta össze a Srnao |70toirizadi szerveze
tét, amelyen ymeghlvó szerint Nenado- 
vics Stevan, aNjrnao beogradi országos 
vezetőségének aíéfiiöke fog elnökölni 
és a napirenden uj tagok felvétele és 
uj vezetőség megválasztása fog sze
repelni.

t-
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Visszakapják földjüket a hajdujárási gazdák
A miniszteri döntés szerint az uj telepeseknek el kell hagyniok  
a földeket —  A minisztérium szerint az optálók önhatalm úlag  

foglalták el a régi bérlők birtokait

Szubotica város haiduiárási. vá
gójára si és csordaiárási földiéit, a 
melyeket kis parcellákban évtizedek 
óta árendások bérelnek. e2v hónap
pal ezelőtt az agrárhivatal utján 
magyarországi ontálók foglalták el. 
Az optálók a már megművelt, beve
tett földeket birtokukba vették és a 
régi bérlőket lakóházaikból is kitele
pítették. A bérlők, akiket sokszoros 
jogsérelem ért: ősi kisbirtokukból 
telepítették ki őket a gazdasági év 
közepén, hogy munkáink termését 
mások takarítsák be olvan földekről, 
amelyek — gyümölcsösök, szőlők, 
konyhakertészet, lóherések — a tör
vény értelmében nem vehetők igény
be agrárcélokra, panasszal fordultak 
az agrárreform-minisztériumhoz.

A minisztérium most hozta meg 
döntését, amelyet megküldött a szu
boticai városi tanácsnak és dr. 
Pleszkovics Lukács nemzetgyűlési 
képviselőnek, a bérlők jogi megbí
zottjának. A minisztérium döntése 
értelmében az ontálók jogtalanul 
foglalták el a parcellákat, amelyek
nek termése és háborítatlan birtok
lása a régi bérlöket illeti meg.

A határozatot, amelynek fogana
tosítására előreláthatólag hamaro
san sor kerül, bonyodalmas eljárás 
előzte meg. A huszonötéves városi 
bérletek bérlői. akik a használhatat
lan homokos területet feljavították, 
természetesen nagy elkeseredéssel 
fogadták a jogtalan támadást, a 
mellyel egyik napról a másikra meg
fosztották őket évtizedes munkájuk 
gyümölcsétől, kenyerüktől és hajlé
kuktól. Növelte az igazságtalanság 
érzését az a tudat, liogv a város, 
nint a földek tulajdonosa, nem tett 
dejekorán lépéseket, hogy íncgvcd- 
e a bérlőit, akik erre az évre is 
negfizették a bérletet és- nem figyel
ne ztette az agrárhivatalt, hogy 
igya nőtt még sok megmunkálatlan 
homokos föld van. amelvet inkább 
ki lehetne osztani az ontálók kö
zött. mint a már megművelt és bir- 
tokbanlévő parcellákat.

Protics-kabinet erdőügyi minisztere, 
1920-ban a Davidovics-kormányban köz- 
oktatásügyi miniszter, a Vésznics-kor- 
mányban pedig vallásügyi miniszter 
volt. Ugyanebben az évben a szombori 
kerület demokrata programmal képvi
selővé választotta és 1923-ig tagja volt
a parlamentnek.párián

Halálával a szerb-magyar közeledéi- 
gondolat értékes barátot veszített el.

Amint értesülünk, a radikálispárt 
nagy tömegekben fog' f a Srnao novi
szadi szervezetébe jjélépnir kogy onnan 
dr. Cseremov Györgyöt és szükkörü 
környezetét kiszorítsa. Ezen a gyűlésen 
Grcsics.Gruját, a ^dikálispárt titkárát 
akarják fa. Srnao elnökévé választani.

Dr. űsfaemop György városi tiszti 
os, aS rfao  tartományi elnöke ugyan

csak va$árnajfra és szintén a „Három 
kolpW^-ba, áfa egy órával korábbra, 
délelőtt 9 ót'árfateljes ülésre hívta egy
be a Srnao Vajdasági tartományi szer

tét, amelyen áfa Cseremov György 
elnökölnÉés a napirenden a követ

kező tárgyak fagzerepgfnek : jelentés a 
múlt évi müködesrer, az elnökség ujjá- 
váíasztása és esetleges indítványok.

A 9 órai gyűlésnek szemmellátható- 
lag az a cé ja, hogy lehetetlenné tegye 
az egy órával utóbb ugyanarra a helyre 
egybehívott gyűlés megtartását.

A rendőrség gondoskodni fog a rend 
fenntartásáról.

A kitelepítés ellen elsőnek Sar- 
esevics Torna bérlő tett távirati fel
jelentést az agrárminisztériumnál, 
sürgős közbelépést kérve a jogta
lanság megakadályozására. A mi
nisztérium nem ismerte a tényállást, 
mert a minisztériumhoz beterjesz
tett kataszteri ivek a földeket városi 
legelőknek tüntetik fel és a felmé
réseket eszközlő agrárhivatali orosz 
mérnök sem tett jelentést a tényle
ges állapotról. A hajléktalanná vált 
bérlők felkérésére ekkor dr. Plesz
kovics Lukács több ízben lépéseket 
tett a minisztériumnál és a novisza
di agrárhivatalnál, ahova időközben 
a feljelentést a minisztérium leküld- 
te. A noviszadi agrárhivatal végül 
referátumot készített. amelyben 
közli a minisztériummal, hogy a bér
lők mind mag varok, tehát a föld el
vétele megérthető.

Az a g rá r r ef o rm- mi n i s z lé ri um n á 1 
foganatba tett eljárással egyidejűleg 
a bérlők a bíróságnál is pert indítot
tak birtokháborítás miatt. A kereset 
alperesnek teszi meg Szubotica vá
rost is. amely a bérlők szerint mu
lasztást követett, cl a le nem foglalt 
földek átengedésénél. A szuboticai 
járásbíróság nemrég hozott Ítéleté
ben a keresetet ebit ásított a. azzal az 
indokolással, hogy a bíróság illeté
kessége agrárreformügvekre nem 
terjed ki.

Ezt követte az agrárreform-mi- 
nisztérium döntése, amelvet a bér
lök jogi képviselőiének közbenjárá
sára hozott meg. A döntés kimond
ja. hogy az optálókat nem vezették 
be a bérleti földek birtokába, hanem 
számukra csupán felméréseket esz
közöltek. A földek kiosztására csak 
a jövő gazdasági év eleién kerülhet 
sor. azzal a feltétellel, ha az agrár- 
revlzióbizottság. amely a jövő héten 
kezdi meg működését, jóváhagyja a 
felmért területek kiosztását. Dr. 
Pleszkovics Lukács a határozat vé
tele után eljárt a városnál, hogy a 
régi bérlőket visszahelyezzék birto
kaikba.

A dinár Zürichben 9*10
A jugoszláv valuta további 

emelkedését várják
A Kumanudi—Plavsics-féle vaJutadik. 

tatura fénykorában, 1923. szeptemberé
ben érte el utoljára a dinár a 9 centi- 
meson felüli árolyamot Zürichben, ami
kor mesterséges eszközökkel és nagy 
áldozatokkal igyekeztek a kurzust fel- 
hajtani. Az erőszakos árfolyamjavitást 
akkor súlyos összeroppanás követte és 
csak lassú lépésekkel következhetett be 
az a gyógyulás, amelynek fokmérője 
ismét a 9 ccntimescn felül jegyzi a di
nár svájci értékét.

Az a szilárd bázis, amelyen a Sfi$. 
királyság gazdasági struktúrája fel
épül, kétségtelenné tette, hogy a jugo
szláv valutának javulnia kell. A mező- 
gazdasági termelés, amely az ország 
gazdasági berendezkedésének alapját 
képezi, íeljcsitette feladatát a valuta- 
javitás terén is, különösen az elmúlt 
gazdasági évben, amikor a középeuró
pai termelő-államok közül egyedül Ju
goszláviának volt exportálható gaboná
ja és lisztje. Tudvalevő, hogy a múlt 
esztendőben Románia, Bulgária és Ma
gyarország is itt vásároltak búzát és 
természetes, hogy az uj gabonakiviteli 
idény előtt a fogyasztó államok érdek
lődése most ismét elsősorban a jugo
szláviai gabona felé fordul. Ausztria, 
Olaszország és Csehszlovákia már most 
igyekeznek magukat beogradi devizá
ban fedezni, a bécsi, prágai, milánói 
tőzsdén nagy kereslet nyilvánul meg a 
dinár iránt és ezzel magyarázható, 
hogy alig néhány hét alatt 8.40-ről 9 
centimes fölé emelkedett a jugoszláv 
kifizetés értéke.

Az elmúlt héten még 8.60—8.70 körül 
ingadozott a dinár, ezen a héten pedig 
a javulás gyors iramban emelkedett 
9 fölé. A pénteki zürichi nyitókurzus 
még 8.80, a zárókurzus pedig 8.925 volt, 
szombaton reggel és a déli zárlatnál 
pedig 9.10 centimessel jegyezték Beo- 
graáot Zürichben, ahol tudvalévőén a 
bécsi és prágai kurzusjelentések alap
ján állapítják meg döntő kompetenciá
val az összes keleteurópai valutakurzu
sokat.

A belföldi tőzsdéken, Beogradban és 
Zagrcbban az idegen devizák kurzusai 
is erősen reagáltak a dinár külföldi ja
vulására és a zürichi paritásnak meg 
felelően csökkentek a devizaárfolyamok 
mindkét tőzsdén. Kétségtelen, hogy a 
belföldi pénzpiac is reálisnak látja a di
nár javulását, sőt az a tény, hogy még 
mindig erős kínálat van devizában, azt 
bizonyítja, hogy a gazdasági körök a 
dinár további emelkedésére számítanak. 
Ez a számítás természetesen szorosan 
összefügg azzal, hogy az egész ország
ban az idén is nagyon kedvező termést 
várnak és azt hiszik, hogy az idei ex
portálható mennyiség még a múlt évit 
is felül fogja múlni. Általában a belföl
di pénzügyi körökben az a vélemény, 
hogy a dinár még nem érte el kulminá- 
eiós pontját, sőt az optimisták arra 
számit,'inak, hogy kedvező körülmények 
mellett a kulmináció 10 senfimesen fe
lül fog emelkedni és a kormány 10 cen
tim esnél fogja a dinár árfolyamát sta
bilizálni.

Ennek a feltevésnek a hatása szem- 
mclláthatóan megnyilvánul a gazdasági 
élet számos ágában, elsősorban az im
portban, mert a kereskedők újból tar
tózkodnak a behozataltól, arra számít
va, hogy hamarosan a mai árfolyamnál 
olcsóbban szerezhetik be külföldi fize
tőeszközeiket. A gabona ára is lefelé 
tendál, az idegen devizákra pedig a 
nagy kínálat mellett csak a napi fize
tések fedezésére akad vevő. Lehet 
ugyan, hogy egyelőre túlzott a dinár 
további nagy emelkedésébe vetett bi
zakodás, bizonyosra vehető azonban, 
hogy a 9 centimes körüli mostani árfo
lyam az egészséges valutafavulds ered
ménye és annak állandósulását minden 
körülmény biztosítja.
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ad. tokát szol- 
td 'tja, hogy

€f U í*A román szerbek  gazdasági, kul
turális és vallási életéről érdekes sta
tisztika került nyilvánossági a. A sta
tisztikát a temesvári görög-keleti egy- 
bázközség adta ki, amely a legponto
sabb adatok alapján összeállította; mit 
W t el a román agrarreform az egy
ház vagyonából, hány szerb él Romá
niában, milyen a kulturális, társadalmi 
í$s vallási életük? A statisztika többek 
közt közli, hogy a román agrár reform 
az egyház földbirtokának több mint bet- 
ven százalékát sajátította ki. A romá
niai Bánátban jelenleg 44.078 szerb Ili
vé iakik, közel hatezerrel kevesebb, 
mint 1918- 19-ben, amikor Temesvár és 
toérayéke jugoszláv imperium alá tar
tozott. A hívok csökkenése különösen a 
'Farosokban érezhető; Teinesvárott pél
dául ezelőtt négyezer, nemrég csupán

mg, Ersekujvaroti minden tizenkettedik,! léka bukott csak 
Losoncon minden tizenharmadik és gon.

meg az evzoo vi

Benes tanácskozása
A csehszlovák kiilugyminiszter metf akarja nyerni

Franciaországot a Duna-konf(HÍer??c'óra:v
P arisbó l je le n t ik : Bones c s e h 

szlovák kii-ó;.; y m in isz ter G én ibő l 
Píiritbn érkezett, n lopok o t  s ü 
tései szerin t B riand k ö 'iio y m in isz 
te rié i tan ácsk o zo tt. A lopok im v  
tudják , bogy  B enes tu rgyn lása í 
L-lecf két kérdés kőiül f o n j u k :  
a íü z 'o n sk o í szer/öch-st öt ta n á c s 

tér hatSZ áz
tat 2C.

kozott Brinnd-na' és A usztria  
á iiJ h e ly z e te  is n a g y o n  érd ek elte . A

görög-keleti szerbet Írtak Kö!üí c ‘ *Pb^ urn k e rek séb en  a 
francia á llá sp o n tta l ért eg y e t, 
A usz triá t ille tő leg  az ó n b an  külön

*
M egbuktatják A nghelescat a bes sá
trát iái kisebbségek — írják a bukaresti 
tepok, kárörömmel, A hirhedt közokta- 
taiigyi miniszter ellen, az Adeverul 
szerint, összefogott minden ellenfele, 
bogy a magániskolákról szóló törvény
ijavaslat miatt valahogy kiszorítsák a kor
mányból. A legutóbb a román kormány 
tevette a kamara napirendjéről Anghe- 
tescu törvényjavaslatát, .miire, hír sze
rint, a közoktatásügyi miniszter harago
san kijelentette, hogy lemond, mert a 
Javaslat tárgyalásának elhalasztása az 
í  dezavuálását jelenti. A lemondásból 
egyelőre még nem lett semmi, Angiié- 
itescu tovább dolgozik a román közok
tatásügy fejlesztésén és — tnegvédel- 
i»ezósén. A napokban, legalább is buka
resti lapok ug.v tudják, elküldte üenf- 
■fre részletes memorandumát, amelyben 
iizt kívánja bizonyítani, hogy törvény- 
íuvaslata ellen a magyar párt által be
gyújtott panaszok alap tinók.

*

Á
iA

Saint B iiee a Jo u rn a lb a n  erről 
n y ilv rn  m -ipunak B o n tsn ek  tájé
ko.'Uit szí a lap ján  azt írj ;, ho«*y 
u C sehszlovák k n lü g y ru in isz te r 
vé m n en y e  szerin t A u s z tra  egy- 
»ru»í' bon, m int e l.sd ife fo t g a z d a 
sági te rü le t é le tk ép te len , am i nem  
közöm bös a csehsU ovák  k é t  r- 
s i 'á g ra  nézve, s<* t é le tb w e o ő b b

lességc u vízsgákitho/ 
n I g áltatni. Csodálatosnak
,\bcthlen  minisztereim k < dig sem nyi- 

. lakozott a B é n i . - t :  .. ben. Az egész
dologban k ilöubcii az a véleménye, 

‘hogy Horthy mindenáron a kormányzói 
székben akar maradni.

Szilagy i i öeíomésére nagy zaj tá-
'madt. A jobboldal szenvedélyesen kiál
tozott a baloldal felé. Az elnök csak 
nagy nehezen tudta a rendet helyreóL 
litani, majd az ülést nyolc órakor be

szarta.

A véres lakodalom
fárgyal.isok íj m>vinóádi ■elvükviteti 

hb ósávah

'.é rd es  a g a ran c in p o k lu m n á »• s

ip'.zdüsági DnittiPtObJ dó r c c 
tervi o borja Pór rubin meg kedveb 
'c///', Báie. Pde c. h »<.ovik küh 
iigymiuisz 'ere.fe lfo g , sa  van.

Bellisen e O e n

Műit évi január elsején 
Koszta, panesevóí földbirtokos 
vói határban levő szállásána 
fűrészét élesítette. A nyikotj 
sértette a szomszédjának; / ( 
rolynak fülét és az udvarból 
kifejezéseket kiabált át é 

|am it Gyurisics hasonló szid 
hzonzoít. Szót-szó követett;
J megparancsolta Jelenik Kárt 
Lesének, hogy hozza ki a 

iái, Jelenik ki is hozta a je
I béres azzal célba vette és e

Gyurisics 
pancsc- 
udvarán

> lárma 
csuk Ká- 

izért sértő 
'irisicsho::. 
lakkal vi-
Gyurisit s 
nevű bé- 

ászpuská- 
vert és a 
tétlen lö-

m a g y a r  m in i s z t e r e ln ö k  c iő r e  t u d o t t  B e n ic z k y  v a l lo m á s á r ó l  í ^sse t lelőtte Jancsiikat, akte azomm? 
t e g U in u s h ík  a p a r ia m e -V i  b i z o t t s á g  k ü l d é s é t  a ' p a n c S '  ü S í f c  a

Budapestről jelentik: A nemzetgyűlés jakarjuk deríteni az igazságot. A kor- G'iegindulí vizsgálat során lenik azt
szombati ülésén folytatták a választó- j many is többször kijelentette, hogy .a P 'a,!oíta, lwgy gazdája para«solta meg, 
jogi törvényjavaslat vitáját. Ucgymcgi- I leghatározottabban ki akarja deríteni az V,0K-v lpjje k* Jancsukot. óff ügyészség 
Kiss Pál a javaslat ellen beszélt és til-j igazságot. Az ügy revíziója el van rcn -1 Jeleniket« ,nint tettest, üyiJtsiesoí, mint
takozott a kétkamarás rendszer beveze-j delve és az minden befolyástól mentesen 
lése ellem Rupert Rezső lelkiismeretlen-! fog lefolyni. Felszólítom a baloldalt, 

hogy a bizonyítékokat, melyek állítólag 
zsebükben vannak. szolgáltassák be. 
(Felkiáltások a szociáldemokratáknál: 
Mellékvágányra terelik az ügyet!) él só

ffségnek nevezte felszólalásában a 
11áz lu\ u.s-intézményének visszaáIlitásá t 
mindaddig, amíg az ország a hadirok
kantak, hadiözvegyek és hadiárvák 
ügyét sem tudja anyagi okokból kellő 
módon rendezni. Propper Sándor a na
pirendhez szólva azt javasolta, hogy a 
nemzetgyűlés hétfőn tartson ülést és 
azon Nugy Vincének a Berdezky-ilgyben 
parlamenti bizottság kiküldésért vonat
kozó javaslatát tárgyalják.

szándékos ember
fa meg.

Az 1925 március íl-éii «ancsevon, a 
törvényszéknél megtartot^IŐtárgyalá - 
son Jelenik Gyurisicset terh
sát visszavonta és elmondó 

dálkozom Szilágyi kijelentésein, aki azt | v ,Zs^ai: ‘bíró elölt azért tériI i * 1 . _ , « •
állította, hogy a Huszár-kormánytól 
a Bethlcn-kabinetig minden kormány 
bűnös, mert befolyásolta a bíróságot. 
Erre Szilágyinak nincs bizonyítéka, 
mint ahogy nincs bizonyíték a gyilko

l t ,  mert a fogházban két e 
sa, akik Gyurisics kárára e 
Pás miatt voltak elítélve, bír
belő vallomásra. Elhitették
Gyurisicset fogják bezárni é!

sok ellen sem. Szilágyi azt áUitja, hogy f dí‘” ^°csájtják.

vá dől-

tallomá-
a

he gazdá
éit rab tár
öve tett ló

ra a te r
eié, hogy 
őt szaba-

a g.v

Az elnök szavazásra tette fel a kér- 
A Népszövetségbe benyújtott pa-ldést. Andrássy Gyula gróf és Rakov- 
naszokró l egyébként az erdélyi Ma- István az ellenzékkel együtt, Prop-
<yar Párt elnöke, Ugrón István n y i l a t - javaslata mellett szavaztak, mire a

A iőtárgyaláson több tanú 
ki, egyik sem hallotta, b 
parancsolta meg Jeicuiknt

kozott az egyik bukaresti lapban. »A 
ínagyar párt, mondotta — az egybázak- 
>ai egyetértésben ellene van az Anghe- 
escu-ítde törvénynek, mivel a magyar
ságra sérelmes. Ennek a törvénynek a 
íendeticlája az, hogy a gyermekeink
nek magyarellenes nevelést adjon, az 
oktatásból kiküszöbölje a magyar iro
daimat, valamint a hazafias szellemet. 
Nagyon természetesen ez úgy értendő, 
hogy hűségesek legyünk, a román ál
fámhoz, de továbbra is megőrizzük a 
magyarságunkat. Mindannyian beismer- 
{iik, mint tagadhatatlan tényt, a háború 
utáni változásoké elismerjük, hogy ro
mán állampolgárokká lettünk, egy pilla
natra sem helyezkedünk tagadó, vagy 
ellentmondó álláspontra a román állam- 
eszmével szemben, de ragaszkodunk 
ahhoz, hogy nemzeti érzéseinket, mű
veltségűnket, hagyományainkat és nyel
vünket tovább fejleszthessük. Nem von
lok egy pillanatra sem kétségbe az ál
lam ellenőrzői jogát, de nem törődhe
tünk bele, hogy gyermekeink előtt a 
nagy magyar hazafiakról ne beszélhes
sünk. Nem törődhetünk bele. hogy gyer- 
aickeink az államnyelv túlzott erőszako

a miniszterelnöknek haszna van a do
logból, amely kijelentés nem egyéb bá
mulatos logikai szaltóniortálénál. Bethlen 
miniszterelnököt akarják most már mint} y OÍ,ÍSZédjáf, csak 
bűnöst beállítani, amire azonban maga n íSZí!|,<a va^°H Gyurikormánypárt gúnyosan tapsolt. u.ou/t

— Ismét együtt vannak! — kiáltják {miniszterelnök hivatott válaszolni, T é-1 Ezen vallomás alai
az egységes pártról. (ved Szilágyi, amikor ezen a nyomon isten iket, mint tettest

Rakovszky István: Majd még fogunk halad.

• .

ÍV

’rih

< 1

hallgattak

3gy lőjje 
16 
ten.

r
feg

mi is beszélni!
Rnkovszky szmaira nagy zaj támadt. 

1‘ropper beszédéből semmi! sem lehet 
hallani. A szociáldemokraták kórusban 
kiáltják a jobboldal felé: Píui! Pfuj!

Szilágyi Lajos: Kár, hogy belérnfol
tott dk a szói!

Vass József: Felszólítom az urakat, 
hogy ne játszunk az ország nyugalniá-

. ,, ,, e . , , , , ! val, rendjével, békéjével. Egyáltalán neA larmaban Propper folytatta heszé-L/t{szunj{i
dét, de szavai a zajban elvesztek, úgy, f ‘ /  . ‘ . . . . . .  7 .
hogy végül Is leül! annak leiéül, hogy A mlnlszterelnökhelyettes után Zsl-

t iyurisicset, mint 
házra ítélte.

A. vádlottak és feiebbezése
folytán a noviszadí ^fct^Fviteli bíróság 
Aranieki i atiácsa^dy^^oskavics 1 hisán. 
nemzetgyűlési ke

f<ábi iítót > « V/

linszky Endre személyes kérdésben szó
lalt fel, majd Peyer Károly emelkedett 
szólásra, ugyancsak személyes kérdés
ben.

-  Különösnek tartom. — mondta -  
hogy a miniszterelnökijeivettes a szo
ciáldemokrata-párttól kéri a bizonyité-

véd védbeszéde uf 
szöósí5/ rendelte ei 
ázom ja 1 sz&idlabn

pancscvói ügy- 
a bizonyítás kiegé- 
s Gyurisics Kosztat 
Jielyezte.

beszédét befejezte.
Szakács József egységespárti beszé

dében kijelentette, hogy a Somogyi--- 
Bacsó-gyilkosság politikai része már be 
van fejezve és azzal a parlament mun
káját nem lehet megakasztani.

Szilágyi Lajos azt fejtegette, hogy u , .
S o m o g ^ I l ^ í l v y  nemcsak a szó- k * '1'- "C"’ " S!l>-
eiálJcmokratíík Ugye. ,1kossdg a béketárgyaldsok alatt t i i r t é n t \ " W ^  \  kornu.nv n.H!ekvag;uy- 

j ra akarja tereim a kérdést. A szocialdc-
tárainak megállapitására. (Heves ellent 
mondások a kormánypárton.) Azzal vá
dolta Bethlen miniszterelnököt, hogy 
előre ismertette tíeniczky vallomását ősj

Paunov Pét 
műves 1924 <
MuntyA 
amikor 
ittak.. V 
lakása te 
lom volt. 
ték a nász 
vitt pálinkaés nagy hatással volt Magyarország h a - r a . ’ . . ,. , . ,

í h «v» . PiMni. mokratwdrt nem adja ki a kezében le-lesett és Pau»v gyufát
vő bizonyítékokat, meri a gyilkosság j megkeresse .i 
vart derítve, a gyilkosok neveit ismerik, 
ái hamis tanúvallomásokkal kiszabnál

'ezer, e r le M ta !h > y y '[ íe n ic zk y l a h i-V ',lltík őket a bítnieíés ,M'- 
vafall eskü alól felmentsék. Bethlen 2 é snky hadügyminiszter; Nem igaz!

kf

1 1
I$
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mindenről tudott és cél nélkül nem tettefása miatt a tudományos oktatásban 
áátramaradjana.k. Nem engedhetjük meg, (azt, amit tett. 
hogy a hazafias érzés és nemzeti ön-1 - -L>1 keveri a mérget!
érzet utolsó szikráját is kioltsák a n ta-j közbe az egv-égespártrol. 

var kisebbség leikéből.^ v elnök figyelmeztette■e ? Az elnök figyelmeztette Szilágyit, 
hogy lejárt a beszédre megszabott idő. 
Szilágyi folytatni akarta beszédét.

Peyer Károly: Nem vagyok hajlandó 
hozzájárulni, hogy a vizsgálatot mel- 

kiáltiák í lékvágányra tereljék és abba sem me
gyek bele. hogy fényt getéssU rákénv- 
szcrilscnek tanúvallomásra, mert félek, 
hogy Benlczky sorsára jutok.

Eus1. miniszter-elnökhelyettes válaszolt

s parkié vói ióld- 
26-án barátjával, 

ínnal lakásán borozott, 
íár a kelleténél többet 
na panesevóí lakos 
k ahol épp lakoda- 

t megálltak és néz- 
ozásáf. A magukkal 

dugója a kapuban ki
gyűjtött, hogy

ugót.
Vloovic'Ci.é Wijuk támadt, hogy mit 

csinálnak ott, Síire Paunov durván szi
dalmazni kezdtB Ezt Vlaovicstié fi? 
meghallotta, kif&dí az uccára. Pauno- 
vo; a földhöz v.4ta és ütlegelni kezdte. 
Mikor már jól iclverie. otthagyta és 
visszaindult a lawdalinasokhoz. Paunov 
közben felíánászkidott, kirántotta a ké
ret és hátulról, árnyakába szűri,
hogy az azo

agy

Érdekes sta tisztiká t közöl az egyik 
szlovenszkói lap a középiskolák múlt évi 
eredményéről. A kimutatás szerint az 
• 923 24. iskolaévben a liptószentmlklósi

azonban az elnök megvonta föle a szót. 1 Bevernek és kijelentette, bogv
Vuss József n>mlsztereínöklietv< ties 

szólalt fel ezután.
Arról van szó, mondta hogy

As eperjesi szlovák reálgimnáziumba. egv öt évvel ezelőtt elkövetett gyilkos- 
nlnden második tanuló megbukott, ap ág  tetteseit kiderítsék. 1 ermészetesnek 
hirócszemniklósi szlovák reáliskolában ' tartom, hogy a szociáldemokraták a k«r-

a S7O-
ciaíisfák eddig állandóan azt hangoztat
ták, hogy zsebükben vannak az adat<»k | ó:gy/w2ru Ítélte 
és most nem hajlandók vallomást tenni,
amikor pedig sértetlenségüket a k o r 
mány biztosította.

meghalt.
A panesevóí törvényszék erős felin

dulásban elkövetett szándékos ember- 
ólpsben mondotta ki bűnösnek és 2 óv?

S'xíó/geZ I tios uj }ib felszók’lísúban
niuden harmadik diákot utasítottak ősz-'dóst napirenden tartják, valamennyien ki hangsúlyozta, bogv mindenkinek köte-

\ noviszadí felebbviteli bíróság Ara- 
meki-idvÁesd megsemmisítette az első
fokú Ítéletet és Paunovot haláltokozfi 
ulvos (esti sértés büntette miatt másfél 

évi börtönre Ítélte.



4. oldal BÁCSMEGYEÍ NAPLÓ 1925 június 14.

CIRKUSZ
Nyári divat

(Törtórák 1924 turnus havában, Kjk' 
votion nyaralás elátt,)

Férj: bzóval nukor akarsz indulni?
Feleség (divatlapokat tanulmányoz): 

Fiacskáin én akár holnap is elindulnék, 
de a garderobom nincs rendben égj 
dyen tengerparti kiránduláshoz. Éppea 
azért nézem ezt a divatlapot.

Férj (nagyon szerényen): Tudtommal 
mindened megvan az utazáshoz.

Feleség: Mindenem? A vízumom meg
van. De bocsáss meg, abba nem lehet 
fürödni.t

Férj (viccelj; Füröd! a tengerben. 
(semmi hatás.) Szóval fürdőruhát akarsz 
csinál tárni?

Feleség: Igen. Fürdőruhákat, És esté
lyi ruhákat. Tengeri fürdőben az ember
nek tulajdonképpen csak erre a két ru
hadarabra van szüksége. Nappal az em
ber a vízben csücsül este a táncterem
ben . . .

Férj: Csücsül?
Feleség: Nem fiam. Hál* Istennek

uilnden jobb táncteremben vannak már 
táncosok, akik egy szempillantásra {el
kérnek bennünket És az egész nem 
drága. Francia tengerparton 25 frank, 
olasz tengerparton 30 líra.

Férj: Ezt is a férjek ellen találták ki.
Feleség: No de ne táncoljunk el a té

mától. Néhány estélyi öltözetre és pár 
fürdőruhára van szükségem.

Férj (utolsó kísérlet): Hiszen van ta
valyról egész csomó estélyiruhád és 
fürdőtrikód is akad a .szekrényedben.

Feleség (mélységesen felháborog): 
Hogy' képzeled, hogy azokat fel vehe
tem? Hiszen ma egészen más a divat. 
Nem fogom magam kinevettetni’. Ide 
hallgass. (Olvassa a divatlapot.) »A für
dőruha divatban az idén is Ostende és 
a Lido diktál. Már teljesen kialakult a 
divat erre a szezonra. Ingszerii, telje
sen sima fürdőruha a divat, fekete köny- 
nvü selyemből. Minden külső disz 
hiányzik róla. Természetesen ujjak nél
kül, szabad háttal és elől is olyan mély 
kivágással, amennyire csak a helyzet 
megengedi

Férj: Jó. hát csináltass egy-két für
dőruhát. Ha olyan egyszerű a divat, az 
legalább nem kerül sok pénzbe.

Feleség: Várj csak kérlek, most jön 
az estélyi ruha. (Olvas.) Estélyi ruhák
ban az idén nyáron kizárólag az ezüst 
és aranyszövésüek divatosak. nehéz 
anyagból sok hímzéssel . . .«

Férj: Most, hogy mindezt tudom,
kérlek közöld velem, hogy hány tucat 
ruhára van szükséged.

Feleség (nem érti a tréfát): Szó sincs 
pár tucatról. Három darab megteszi.. .

Férj: Kettő nem lesz elég?
Feleség: Inkább itthon maradok!
Férj: Csak ezt ne mondtad volna!

Meg van minden szavazva.
II.

(Történik 1925 Junius havában. Köz
vetlen nyaralás előtt.)

Feleség (divatlapokat tanulmányoz): 
Fiam, én már indulnék, de még egy pár 
rongyot kell csináltatnom, főleg — mi
után tengere megyek - fürdőkosztü- 
möt és estélyi ruhát.

Férj (hűvösen): Tudtommal mindket
tőből van elég.

Feleség: Ugyan két lek’ Ma már egé
szen más a divat. (Olvassa) »Fstélyi 
ruhában kizárólag a sima ingszerii fa
zon a divat, fekete könnyű selyemből, 
minden díszítés nélkül. Úgy elöl mint 
hátid nonpluszultra-kivágás.<

Férj (zordul hallgatja.)
Feleség (tovább olvas): •Ami j  für

dőruhát illeti, a pmupt.zó színek divat
jai éljük. Különösen az ezüst és arany- 
s/Övésüeket hordják nehéz anyagból, 
s k himzésseU. Mint láthatod fiam, a 
divat szeszélyeit nekem h követnem

néhány J
nora.

Férj (ragyogó arccal, rácsa* az asg- 
tro): Meg vant 
Feleség: Micsoda?
Férj: Megvanl Remek, divatos ruháid

A Somogyi— Bacsó-gyilkosság tanúi
nem tehetnek mást a kormány

asjyai* igazság ügyminiszter nyilatkozata 
Beniczky Ödön és a kaszinók

A

Budapestről jelentik: A demokra-jBacsó-gyilkosság ui tárgyalásáról 
tikus ellenzék elhatározta, hogy lés kifejezte azt a reményét, hogy az 

igazság teljes felderítése le fogiaHetiden István gróf miniszterelnök 
hazaérkezéséig — a iövő hét kedd
iéig — vár a Beniczkv-ügv parla
menti tárgyalásával. A miniszterel
nök az egységes-párt csütörtöki va
csoráján fog beszámolni genfi útid
nak eredményéről és ugyanekkor 
foglalkozik maid a távöllétében le
zajlott politikai eseményekkel. Pa
kol s József és Rothenstein Mór 
nemzetgyűlési képviselők, akik Az 
(isiig  betiltása miatt in térnél Iáéi ót 
jegyeztek be. elhalasztották inter
pellációjukat Bethlen visszaérkezé
séig. mert maguk is reménytelennek 
tartják, hogy Rakovszkv Iván bel
ügyminisztert. akihez interpelláció
jukat intézték, meg tud iák győzni 
intézkedésének helytelen voltáról és 
azt remiik, hogy a miniszterelnök 
belátására nagyobb sikerrel apel
lálhatnak.

Pesthy Pál igazságügvminiszter ajtón benyújtottak kizárási indítva 
parlament folyosóján nyilatkozat >D Beniczky ellen, visszautasította
tett az uj sugár ók előtt a Somogyi

Painípup Mstrnkkflh^n | ní-«y°bb bizonytalanság uralkodik és ez I Q  IIICVC lYlQl UKKUUwel a föokj nyugtalanságuknak. Hozzájárul 
A .- iff  I 'tlU lrtb , 1 niég, hogy Abd el Krím eközben ráér aA rifí-kabdok az egész vonalon spany„, zónára )s g„ndolni ahonnan

CiÓnyOtTSulnak szintén a kabilok fokozott tevékenysé-
a f • ■ • . i n. , r , - « Két jelentik.A francia miniszterelnöknek feltűnő- ________________

en gyors elhatározását, hogy repülősé- I“L,U""'"'
pen a marokkói harctér meglátogatására! Pnn "ríi
sietett, mindenki a francia csapatok I xívCZí ÍZox, O t O O IL ílS O Q L
kedvezőtlen helyzetével hozta összeköt- —— t i n rf 0 7 JfiiÓ v n Ctetősbe. Ezt a feltevést az utolsó hírek o S ÍJ *  u
nem is cáfolják meg, ha kifejezetten el L e ta r tó z ta t tá k  a nQ ü i b a b a u
sem ismerik. A miniszterelnök megér- s z u b o tic a i  r e n d e z ő jé t
kezese után még a repülőtéren hosz- k  u . a , , , .  ... . * n
szabó tanácskozás tolytatott a raja va- | P • ,„ , ,. , . . . .  ouísmcgyt’i Kap.o arról, hogy a szu-rnküzott Liautey tábornaggyá, később k -  , .... ,z ...«, , , , , , botieai rendőrség betiltotta a Katolikus
v ,, . ,  f. , • (Legenyegyiet aitaJ rendezett Gul babaszultánnál, majd pedig Liautey tabor-I . . .  A > u t -„„ * x, „ . A . r, ■ [emui operett eloadasat A darab het-nagv kíséretében bezbe utazott. Pain- f . . .  ... ... . , .
leve marokkói tartózkodása ket-harmn í , . , ., »n * . . ... .emeltek volna ellene, a nyolcadik e o-napra van tervezve és az a szándéka, i . , -  „ , , - >. , 4 .... , , x . adast azonban a rendőrség mar nemhogy ez alatt az idő alatt végiglátogat- t . .. . , £ k engedélyezte. A betiltó végzés arra híja az egész frontot. » . , . , . , ...... „x x  . , . í i x i i  |\atkozott, hegy a darabban follepoA trancla lapok a marokkói helyzetet? , .. , ..xii „ íx i i i ..... . egyik gyermekszerep o, aki egy ciganv-áJlandóan igen komolynak mondjak, de 5 . t .. ’ * 'hx.rr,x «« Vx ’, i i  gyereket játszott, szerb katonasupkathogy mi tula donkepen e komoly hely- ‘ . . , ,. , ,,  „ , ,  . . , . . _  viseli es ezzel a jugoszláv hadsereg
,.  ... ,, , . .méltóságát sertette meg a darab ren-ki nem tűnik. Egyetlen e-gy adat v a n i£je7"-,
csak, amely némi tájékoztatásra alkal- i L. * ... , , ,

t x x  , , , { A Katolikus Legem egylet vezetőitmás, az hogy a főparancsnokság erén- L , , . . , . . . . .
dclte Mezzának a polgári lakosság áltál f . . . .  . ... ... .
való kiürítését, mert riffkabilok benyo- Ja Az egyesület vezető, mm-
multak a városba. Pzen túl csak annyijde" csc,bc? hangsúlyoztak, hogy a sat-

, .. . , .x . . 1 tudatos tevedesert senki sem felelős,bizonyos, hogy 4M  el Krím az egeszJ % . ...
vonalon nagy tevékenységet fejt ki é s l 1/ '^ 1 Líz IUlAtzoje maga sem
alaposan megszervezi egész arcvonalát. e.SZre’ 1 >s\  eg5<.ten je t.net-
Hon-almi utakat építtet és távbeszélő- ‘bcn nv lány p,v.rc's1 '* “ ‘'’P ^on  idozo 
hálózatot állíttat fel és árkokat ásat a ^ " " e k sz c re p ld  katonasapka, tett a 
esan.,tok elhelyezésére és stabonaraktá-■ k?,e r e ; ,a '■adserexet ttunyolo tendenca-
rak céljaira. ' i ro1 ped'« a"‘lal i kc':<:5’bL , lellví sz?’

Maguk a franciák is elismerik, hogy inl.er‘ a Katohkus Legét,yegylet vezeto-
Abd el Krímmel tart valamennyi törzs }?!«'*/'* s/lavok IS, bdy,et ''«'->l,ud< es 
fiszak-Marokkóban, bár néhány közülük 1 1111 ls az  v k 'h a z i  le n h a to sá g  alatt
belefáradt a harcba és egymás között (a 0 v:c.\ esületet eddigi működésében is 
gyűlölködik. Igen nehéz volna niegmon-l3 szláv-magyar megértés gondolata ve- 
dattl. hogy mi a szándékuk a riff-lakók- zt'*te. Rámutattak a Katolikus Legény- 
uak a legközelebbi Időre. A marokkói esyltt vezetői kihallgatásuk során arra 
francia katonai hatóságokhoz érkezett h(>KY nz iiccdkon még ma is nagyon 
jelentések szerint Abd el Krím Hasklr gyakran látható szerb katonasapka pol- 
ellen tervez támadást. Más jelentések gári egyének fején é*s addig, amíg a 
szerint egyszerre több ponton készül hatóságok ezt nem szüntetik meg, nem 
támadni. lehet klfogá-solni azt sem. ha egy szin-

Szóval, ha hitelesek és kimerítők a padi szereplő is ilyen katoniasa.pkát vi- 
francla jelentések, akkor a franciák tá- sel.
borában Abd el Krím céljai felöl a leg- Többsz.öri klhaJlg<atás után a rendőr-

Feleség: Ml? Hogyan?
Férj : A tavalyi estélyi ruháidat logod

használni az idén fürdőruhának és a 
füzdőkosztürnöket estélyi ruhának . . .

Stella.

csillapítani a felizgatott kedélyeket..
Arra a kérdésre, hogy az esetleg /€'-|lvne az eljárást A Katolikus I-egé 
Iciukező tanukat nem fenvegeti-e üP gv le t vezetősége természetesen mta- 
letartóztatás veszélye, az igazság- fdent megtesz az őrizetbevett rendezőle 
ügyminiszter a következő választ'érdekében és valószínű, hogy Szedtük 
adta: 1 Lajos hamarosan szabadlábra, is fog.

— Ilyen veszély senkit sem fenve-[kerülni
get. Beniczky Ödönt nem azért t a r - f i_
toztatták le. amit mondott, hanem 
azért, mert az uccura ment tanuvai- 
Jornásával. Természetes azonban, 
hogy kormány zósértést tanuvallo- 
másban sem szabad elkövetni. A 
kormányzó, személye sérthetetlen és 
azt a törvény védi még a tanúval
lomásokban is.

Beniczky Ödönt egyébként az Or
szágos Kaszinó, azzal az indokolás
sal. hogy a kaszinó egvik tagiát 
megsértette, kizárta tagiai sorából.
A Nemzeti Kaszinó, amelyhez szin

tű vt
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nak tárgyalását.
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ség szombat déhrfőtre ismét megldér^ 
a Katolikus Legényegylet vezetőit, aJkfe 
újból kijelentették, hogy a Gitt bdba 
rendezésénél mindennemű tendencia tá
vol állott tőlük és a rendezés inkrimi
nált részlete legfeljebb csak sajuáiatos 
tévedésnek tekinthető. A rendőrség 
zel szemben arra az álláspontra he
lyezkedett, hogy az előadás rendezne 
felelős mindenért, ami a színpadon tör
ténik és igy azért is, hogy egy szor- 
tos cigánygyerek fején szerb katoee-

! sapka volt, ami a rendőrség szerint a 
hadsereg kigúnyolásának 
enged következtetni

A rendőrség ezen az alapon a Kato
likus Legényegylet vezetői között « 
lendörségen megjelent Szédítik Lttfos 
szobrászt, a Gül baba előadásának reo- 
dezőjét őrizetbe vette és megindítja d-

tendenciájára

T IN T A
Báb

Ejje! az acety'én ámpa úgy ég & 
körúton, hogy fénye szinte lármáz, 
sel z» a szemet, beledöf éles sugarával 
az a^yvelőbe.

A világosság nagy. Fényképezni 
lebe ne mellette.

Ebben a vakító tündöklésben a 
m ozibejáat előtt áll egy középkori 
váró": páncél szorítja mellét-derekát, 
vért lábikráját, fején sisak, kezében 
bosszú dzsida. Arca, a fürtök sötét 
koszorúja alatt, balottsárga.

Ki ez? Az első gondolat, hogy 
viaszbábu. Hiszen a viaszbábu utánoz
za az embert.

De nem. Hus-vér ember ez, ki a 
viaszbábut utánozza, még pedig ki
tünően.

Nem mozdul. ?4ár percek óta fi
gyelem s izma se rándul, szeme se 
rebben, mely nem is a földre tekint, 
nem is az előtte való hirdető-hengerre, 
hanem meredten, kétségbeesetten va
lahová messzebb, talán egy karé) 
képzeletbeli kenyérre.

Körötte gyetmeksk bámészkodnak. 
Rendkívül szeretnék, csak egy pilla
natra is, megérinteni az orra hegyét. 
Kiabálnak rá, hogy összerezzenjen. A 
várőr azonban megérdemli tisztelet
ei j-t, ő híven teljesíti kőié essegét, 
m.nt e even reklám, nem veszti el az 
egyensúlyt, dzsidája egy mnUiméter
nyi' se lendül ki, még létekzetvétele 
se látszik.

Kezdetben volt az ember, kit Isten 
az ő képére és hason atosságára te
remtett. Majd az ember szobrot al
kotott, a maga képére és hasonlatos
ságára.

De aztán bálványimádóvá vált. Bl- 
felejtette, hogy lélek, az anyagból new 
a szunnyadó szellemet élesztgette, 
hanem magát is anyaggá aljasiíotta, 
melynek egészen cselédjévé lett.

Most pedig, hogy rnár mindent ei- 
íelejtett és azt sem tudja, honnan 
származik, már nem az életet akarja 
Örökkévalóvá tenni, hanem a halált, 
nem az idegek és izmok mozgását 
mintázza, hanem a mozdulatlanságot
s az minden becsváova, bony a báb-*• »■ ’ *
hoz hasonlítson.

Ne kacagjatok az élő bálványon. 
Borzadjatok össze, min! én s fusson 
eszetekbe,* hogy itt a jelent példázzák, 
azt a korszakot, melynél nem vo!t se 
szellemtelenebb, se butább, se ember
telenebb.

Ez a huszadik század szobra.
Kosztolányi Dezsó
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— Közigazgatí<4 kínevezétek. A
belügyin i ni sr tér Pctrovícs Györgye szu
boticai rendőrkapitányt Bel icrk vára 
rendőrfőkapitánynak, helyt re Szuboti- 
uára rendőrkapitánynak Jovici S evan 
novtsadi vasúti komeszárt nevezte ki. 
Bácska-Palánk ára szolgabirónak Popo- 
vics Milenkot, titeli járási irodaiisztnek 
Szremacski Alekszandcrt nevezték ki. 
Vlajkovícs Mírkó szombori szqlgnbiró 
lemondását a belügyminiszter elfogadta.

— Albizottság vizsgálja n&g Novi- 
3zad költségvetését. Noviszátfiak nincs 
szerencséje a város költségvetésével. 
Más években és más v roso.Öan októ
berben már meg is szavazták ajövő  évi 
költségvetést. Novis adón myaLíunius 
közepén meg sem kezdték a^’ö d ^ k ö 't-  
ségvetés tárgyalását és ma-htifnap a har
madik költségvetési feBiatannzási a ke
rül a sor. A kiszélesített hm ICS
albizottságai mér letárglhi ®k a költség- 
vetés’. Közbejön a & kispÉleéíx tt városi 

* "tanács feloszlatása ésbujiín
az égés* munkát e l ö l i  k 
délutánra volt a-gazdásági 
•töltségvetfej biz&ts í# e 
ezek
Popov 
Grcsics 
vac Aca 
zottságot 
napon át 
ülést t 
ségve t( 
sós jelen

1925. junius 14

— A suboticai kereskedők nép* 
gyűlése. Mint már megírtuk, a 
Vajdaság különböző városaiban nép 
gyüléseket fog tartani a kereskedő- 
társadalom a su'yos gazdasági vlszo 
nyok megvitatására és különös n 
tiltakozásul az adórendszer ellen. A 
szubotical népgyMésí e hó 2M kén 
délelőtt tiz órakor tartják meg a Lloyd 
helyiségében. A népgyülés napirendje; 
1. Egységes adótörvény. 2 Az ag'ár* 
törvény. 3. Az igazságszolgáltatás ba 
jai. 4. A hátralékos vajdasági adók 
részletfizetése 10— 15 évi időtartamra. 
5. A közlekedés megjavítása.

— Országos vásárok. A horgosi 
országos vásár a hirdetett junius 15-dike 
helyett junius 14-én lesz. a s/.en’ai 
junius 22-én és 23-áu. A vásárokra 
minden vcszmentes helyről lehet ál |-  
tod.U felhajtani.

Értekezlet a szubotical Lloydban 
ttunk ásadókról. A szuboticai kereske

dők és gyárosok egyesülete e hó 14-én, 
vasárnap délelőtt tiz órakor a sztibo 
Kcal Lloyd helyiségében értekezletet 
tart a munkások utáni adók kivetéséről 
és behajtásáról. A vezetőség ezen az 
utón Is meghívja a szuboticai munka
adókat, az Ipartestületi tagokat, továb
bá a szubotical kereskedők és gyáro
sok egyesületének tagjait. Az értekez
leten az adóhivatalok főnökei Is ré sz t 
fognak venni.

— A noviszadl nem zeti szi
a sza
NoviS7 
nemzeti 
kedvező 
vencrwf to

9. Beogradból jelent

|<itésa és így 
:lik. Szerda 

pénzügyi és 
lyowiiva, de 

rett KÍcm W a ,  dr. 
ijkovics Dragoíjub, 

zlcs Sztanko, Davido-
Ferencbol álló albi- 
k i, nmei)' ti z e n n égy 
délután négy órakor 

pöhírói-pontra veszi a költ- 
ihclyf azzal elkészül, irá- 
sz a h 'nnas bizottságnak, 

mely csak azután veszi a költségvetést 
tárgyalás alá.

— V isszatért Jugoszláviába ̂  mon
tenegrói esnigrá ns-minis^t ereinek.
Dubrovnikből jelentik: Plamenae^jQvan 
montenegrói politikus aki -l^ lB /u tán  
is tiltakozott jT^zerbiá^prí \.oló csatla
kozás ellen RRnjábaijf mini az emíg- 
róciós mont < f'4r§i •koijnány miniszter
elnöke szerepet, péníekvn díp'omácíni 
útlevéllel Dubrovnik La érkezett, Plame- 

’ aac végleg Dubrovuikban akar letele
pedni.

— Tűzvész és bomharobbanás egy 
dél szerbiai mecsetben. Beogradból je
lentik: Koszovszka Mitrovicán, a mu
zulmán nagy mecsetben az elmúlt éjjé 
tűz ütött ki. A faépítmény hatalmas 
lángokkal égett és a tűzvész csakhamar 
átterjedt a közeli üzletekre úgy, hogy 
az egész városnegyedet elpusztulással 
fenyegette. Az égés közben robbanás 
keletkezett a mecsetben. A hatóság 
megállapította. hogy rejtett bombák 
robbantak fel, amelyeknek elrejtésé/cl a 
kacsakok hozzátartozá it gyanú ifjak. A 
tűzvészt, amelyet va ószinüleg a kiván
dorló törökök emlék-gyertyái idéztek 
elő, reggelig tartó munka után sikerült 
lokalizálni.

— Ő szre k iir ják  Novlsgadou a 
kam arai vá lasztások at. No|i$zadról 
jelentik: A novisz di kereskeSeimi és 
ipa. kamara julius elején ii^ljerXfíósre 
nivja Össze tagjait, h^gy jme Vitassa 
i kam ata alapszalályraődositását. Az 
aiapszab^iyokat^olyUa é|jelem hftn fog
iák b jó d ^ ita lí.^ ió g y  P ^ a m a ra  tag
sági 4tly<-% váijtszíásíiM \ s  nem kh 
nevezései W hk be. Ár alapszaké y- 
nódosffih^jítán a kamarai választáso- 

e írják ki. A noviszadl ké
rni és iparkamara az egyetlen 

az országban, ahol ezidöszerínt 
Kinevezik a tagokat* r.

— Nyu
A belügyi 
vies novisa 
ko’, akinél 
nők vette át.

— A zagrebi táblát kihelyezik 
Oszijckre, OszijekrŐ! jelentő: : A zagrebi 
helytartóság elnöke, VeLz A. dr. szom
baton Őszijeire érkezett és felkeres e 
Markovié* N.kólát, a törvényszék elnö
kéi, akivel hosszú tárgyalást folytatott 
a zagrebi fe’ebbvitidi bíróság áthelye
zése ügyében. A zagrebi fMebbvi’eU 
bíróságot Őszijeire be’yezik á ,  ahol 
terv szerint a jövő hón »p végén fogja 
megkezdeni működését. A táblai bíró
ság elnöke valószínűleg vagy Marko
vié.* Nikola törvényszéki elnök, vagy 
Kovacsics Anton, a zagrebi báni iálila 
tagja lesz. aki mellé tizenhat bírót 
osztanak be megfelelő segédázcmé'y 
zette’.

— Az uj fiumes rendőrség  e lső
sze rep lé se . Fiúméból jelentik : A na
pokban állították fel az uj fiumei 
rendérséij*:t. A szolgálatot eddig ka 
rabiníerek és a milicia látta el. Az 
uj rendőrség most tette közzé első 
heti statisztikáját Az első hivatalos 
funkció egy uj rendőr kórházba szál
lítása \olí, aki a vastag, meleg egyen
ruhában a posztján összeesett a 
nagy meieqtŐí.V* ‘ 'J

— A noviszadl kereskedelm i 
k au ;ara  k ü ld ö ttség e  a pénzű? y- 
i gaz p a tó n á l. Noviszadról jelentik : 
A növi szadi kereskedelmi és fcarka- 
mara M .roszavljevics Koszta Siam a 
rai elnök vezetésével huszíapB kü1- 
dötlséget menesztett Md/ics Wásza 
noviszadi pénzügyigazgatóhoz^A kül
döttség arra kérte a pénzüryiaazga
tót, hogy a l'uvafr
forg i m i a d ó b fr J e t é:$?k e, 
ein dk edés előtt ®e fi?

I

— A Jadranszka Sztrazsa DimaUnoe- 
aélye. Noviszadról jelentik: A Jad- 
ranszka Sztrazsa noviszadl főbíl 
Ca vasárnap junius 14-én a 

rendez,
kezdődi

>zinbáz művészei és balettje, továbbá 
■- beogradj Obillcs akadémiai énnekkar Is.

éri ó 
haj óv 

beogra emzetf

-  H árm ai h a lá lo s  íté le t  S a ra jev ó -
ban. Snrajevóból jelentik: Múlt év 
augusztusában Hangkia Breza muzulmán 
asszony lianak, Hasszánnak és unoka- 
fivérének, A i Kajau nak segítségével egy 
késsel meggyilkolta az urát, hogy igy 
szabadon él he,sen kedvesével. A holt
testet a gyilko súg u án egy szalmaka
zalban rejtették el é az! felgyújtották. 
Az oltásnál a l.u’l.át mcg’.ai.á ták és igy 
kiderült a bűn, amiért a három gyilkost 
most vonta felelősségre a saraievói tör
vényszék. Kétheti l i'gva ás után szom
baton hirdették ki az Ítéletet, amely 
szerint mind a három vádlottat kötél
általi habálra ítélte ós kimondta, hogy 
az ítéletet először Hasszánon, azután 
A!i Kajámon és hmmadszor a felbujtó 
asszonyon hajtják végit*.

- Megsemmisítették a becskor 
szerb hitközségi választások

. n  ,, - . .. , menyét. Becskcrefcröl jch ntík : A íiecs-yennek"^  Ő sz ,iek ^O szn ek a ,, k(.,ekl , zerl) hitközség a m ptíJv  j„- 
A katolikus vasarnap niuaál(#!l tartolta | ö/ségi A á ’asztáso-

íH'K'WV'A Ivermekna- kat, a„,e |ye„ r .,iij^tf;parli ,isla
g y ö zö tt.^^  tdlenzt^p^^gok me deleb- 

vá^wyí'^d, mert szerintük a 
nAyiegy ’.'kből sokan kima-

udvarán előadásait
terített asztalok mellett.

mutatni.

elnad

Színház előtti

vetele 
tékony 

egész Jugoszlál

( isznekroi 
vasárnap :ore wyermekna- 

ífeit: Az finné
it is készítenek, 

épségek alkal- 
aji be fognak

— A sárkány ősi Iparosok az ípartes- 
tiilet autonómiáiáért. Noviszadról je
lentik: Sárkányos baranyai község
ipartestületének küldöttsége szombaton 
arra kérte a novbzadi kereskedelmi és 
iparkamara vezetőségét, hasson oda, 
hogy rvz ipartestületeknek autonómiá
juknál fogva ne kelljen főszolgabírói en
gedélyt kérni a gyűlések megtartására 
és a szolgabirónak részvételi diját fi
zetni. A kamara ebben az ügyben a ke
reskedelmi minisztériumhoz fordult.

— Öngyilkoséig. Topokból jelen
tik: Vadócz Ferenc g a rd ’dkodó pénte
ken délután a lakásán felakasztotta 
magát. Tettét egy hónappal ezelőtt el
halt leánya utáni bánatában követte el.Jt

— Elitéit nazarénus katdfeáL.
A beogradi katonai tőrvényszéwkilenc 
évi és nyolc hónapi börtönbe Ítélte 
Petiovíc^ Zsiva starlvőrbáatf**4f Halni

bezték 
válalzJbrtsi
rad tlf- ,é s  JhVká’asz*ási urnákat éjjel 
tizcnlfct^g^he'yctl, már délután öt órakor 
lezár®k. A ki':indái püspöki koazisz- 
tórium most hozott határozatot ebben 
az ügyben. A választások eredményét 
megsvinmisi.ették és uj választások ki
írását rendelték el.

-  Egy hónapi fogházra ítélték  a 
Szózat m unkatársát. Budapestről jelen
tik: A budapesti 'Örvényszék szomba
ton tárgyalta Németh Imre hírlapírónak, 
a S:é).at munkatársának sajtópörét. A 
birósá/ rövid tanácskozás után bűnösnek 
mondotta ki N meth Imrét Ripka Fe
renc terhére elkuvefett becsületsértés vét
ségében és ezért egyhónapi fogházra és 
egymillió korona pénzbüntetésre Ítélte. 
Az ügyész su'yosbitásért, a védő fel- 
meniésért felebbezelt.

Lthunyt tö rtén e ttu d ó s . Zag-
rebbó: jelenők : Zagrebban pénteken 
6 /  éves korában elhuny’ dr. Vojni- 
c.dcs Iván, a zagrel i áiiami levéltár 
igazgat ’ja, ak^w ám os, a ho^á^fciőr- 
ten lem v^tt munkájával tette
nevél isry^rtt/. M;vt:
b a d k ő rr •, ov e s / '  o i| ti y ifi a n h a n -
goztaita.V  £agrToi katfiohkus egyház 
mevL.gadV az egyházi temetést. A 
temetés így szertartás nélkül, nagy 
részvét mellett történt meg szómba 
ton délután.

— Elkészült a Lika-vasut. Zagreb-
böl jelentik: , \  Lika-vasut építése be- 
fejezest nyert és csütörtök n Zagrebból 

vonat, amely tel
érkezett Splitbe. 

amelyen a Wagi 
bj 11 a i u t azFak, 

oual ü i i hFu é! vcs lípjgiiyi-

vos& $,paArglpif Újoncokat, 
ie< taqafcf$k-!'a  kínon a i eskü lr-

^.eogradi kafónai törvénv- 
■sz^e:ítélteket átsz.áíhttatta a no- 

visTwui ügyészség fogházába.
— Gyanús halál. Sztáribecset tfldósi- 

akWján fciegirtuk, hogy a wantis 
yek « ö zt HWZfci t  Oy.nrgVe vies 

u jé ftes Wg$Va1 f i  t ia  d h á za s- 
tk értek annal közlésére, 

löt nem Vujetics Okának, ha- 
urgyevics Krisztinának hívják.

— Növendékhangverseny a városi ze
neiskolában. A szuboticai városi zene
iskola vasárnap, jtuiius 14-én délután 
tartja meg évzáró növendék-hangverse-

tás 
körűim 
Ljubivo 
ságban. 
ho 
nem elindult az c'ső 

jes pontossá 
Az e ső 
vasutiea/i 
na;>y töm 
Split ben.

an tevő 
jogerőre 
a sajtó 
az adó 
is. hogy

nyé>t fél öt órai kezdettel a zeneiskola 5 t  sa Vidovdáu napjá< junius 28-ikan 
épületében. A hangverseny műsora a 
következő: I. Karganoff: Mazurka, zon
gorán előadja Kladek 'Veins, 2. Tsehaj- 
kovskl: Romance, zongorán előadja 
Enith Ili, 3. Leopold!: Souvenir, hege
dűn előadja Hauser M., 4. Bruhl: Ta
vaszi dal. zongorán előadj a Martos V 
5. Kris/lies: Elégia, énekli F.lveies Zsó 
fia. 6. Leopoldi: Serenade, csellón elő 
adja Hubert Andor, 7. Chopin: Pólónál-* 
se, zongorán előadja Mihajlovlcs 1, 8.
Biriot: Concert, hegedűn előadja Dlmit- 
rijevics Nikola, 0, Heller: Lrlkönig pa
rafrázis, zongorán előadja Faster Rózsi.

ildőUstq ! Wsz<3b t 
Ód jajT 1 V» ‘

eske cé’szek
pénzeker*4& V- utolsó- - _i*

dináríffbldPtóek. Vé lüi szóbakerül’ a 
Növiszr.cMi meghonosított drákói adó
rendszer is, amelyhez hasonló szí 
goriniMjgal sehol az országban nem 
bánnak az adósokkal. A pénzügyiga ’- 
gató válasza nem elégítette ki a kiil 
dőttséget.

— Száznyolc bolgár politikjki mc- 
nekrlt*4|*kezett Becskcrehre. mcc^ke- 
rckról Jelentik : Szombaton dé*hjjpw száz- 
n? fioliíikai m cnékülérpárétt\B ecs- 
k e v e l«rls ak i Itet o
niánv wi^rvenciÁpr.V pállifót'ak a/ oi - 
5 ’‘ yt l!Wsqt*be\^. menekültek a jegyző i 
tanfolyam sz á m á ra  készii'o épiiletné 
kapnak inunk. t.

— Betiltottak egy szarajevói lapot.
Szarajevóból jelentik:

renv°

íer,
fog megtöri enni, amelyen valószínűleg 
a király is részt vesz. Ezután a vonalat 
átadjak a rendes forgalomnak.

— /Amerikai expedíció Amundaeu 
fel! uíatábára. N< wyorl ból je entik: 
Donald Mac Mi! au kap tány, aki már 
■nváb n folytatja elé készületeit az észak- 
sarki exped ició megszi rvezésére, hir 
szerint legkésőbb jun us 18-án elindul, 
wgy felkutassa Amundsent. Donald 

IMac. Milan kijeenteíte, hogy va lösz i nő
nek tartja, hogy Amundsen él és gya
log piób I visszajutni az északi sarkról.

— A hellyel uradalom uj Igazgatója.
A bellyei uradalom igazgatói állására10. Mozart: Zongora-kvartett, előadják: 1

11 Hermann Ottó, Dimitrijevics Nikola, HwdvaleVőj^ pályázato^iftak ki. ösz-
1  bolgár kor- n cínck Percnc és R»óth Klári, II. Bee t- ívesen  1? páltffo t érkezükbe. Az ura- 

hoven: isten dicsőítése, énekli Haran- dalom íjaízgató^Vá Györgyöt,
gozó Oina. 12. Mendelssohn: Konzert, I*17’ ura^lom  edftfg
zongorán előadta Kampós F„ 13. Rode:iki.
Concert, hegedűn előadja Pinkává Ivó, J — öngyilkos zagrebW cgyQj^inl 
14. Mendelssohn zongoratrió. előadják: gatónö. Zagrebből Jelentik: Pénteken

Az ügyészség 1 Berger K„ Rosenberg L. és Hubert Au- Ribnjak 26. 
pénteken elkobozta a katolikus káptalan Jdor, 15. Pvorzsak: Robinjtca és Belies, [ma tizenkil 
kiadásában megjelenő Krizs című hit-
buzgalmi folyóirat első számát és be-
tíltr^tta a lapot. A /(rizs elődjét ti ...v, .. *.■> , » * r> ^ * * M n w w w M m v w w
della elmü lapot néhány héttel ezelőtt jdékhnngverscnyt nagy érdeklődés előzi szülei már holtan találták, A fiatal leány 
ugyancsak betiltották. -meg. lömrvükns^oráníik oka kmA.rAH«n

lakásán ^ e r ^ a n  VII- 
’es CKTet^ini hallgató-

v0il^tébe/i |  öngyilkosságot 
Mérgeit Ivcjtt, majd beret- 
1 a nyakát és hazaérkező

Ismeretlen
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— Szerelemből aikkasziotl a becs-1 ~  Grófi kastélyból városl^ituzeuni. I C*F£Z~)j O 'T* akarja megállapítani, aki azonban
kereki Volta részvény tár pénz- Joszijekről jelentik: A város'tanácsa el- tJylKS Á\>1 utóbbi időben a földmlves-bitelek parla*
tárcsa. Bee-kerekröi j e A/urAou/t-v|  határozta, hogy a rétfalusi grófi kas- •  £  •  menti vitája miatt nem foglalkozhatott
S 4ba t k ' Í S ' ,v á ^ ? ! Í -H n ö s i^ - J Í é' \ ‘',Cf V'itelU Vasárnapi Intballprottram. A bécsi * ezt a ,íirv^ y t

venytarsasag p-nztarosa meg a nra’t . v |Bauk]L|SL k̂ | y JkllXIi tulajdono- f sztrt,?/e‘'t  ksz a vnarnupi minisztériumban már serényen doJimy

a pénzt clsóhótu., ^ é m  jel. „■; ;v c u b yt^ y,S g ^ X ^  La S d  Í X t L S i í  ^ . 0 .  és akkor a tarifát nviMnó’X
a rcmlmse,, 1,, aiae (T onzethe veri,- <»l . .. .. . . h g u ttiu . mvfcuozoui a tyinonarshi a s - ra loí, i;-lk hozui *■

szálm othr l l e r O r c .  * A* bee kereki Itak meg‘ F  A Zsák saját pályáján a becskereki ------
törvluys/ék <4i. W m /rs S/teván «dnök-l — Meglopta az anyját. A nojiöidi Vasutasok jóképességii csapatát látja TÍ^7^r\E '
lett W att ^ i o i t ó o n  tárgyalta e/t az. I rendőrség letartóztatta Isgum jferoly vendégül. Szomborban a Sport az őszi- / \ J r Í Z
ü g / á  .MarRjó'víes^kijeienletlc, hogy lm- I kereskedő egedet, aki június 4:# e>  öb teki hajdúk csapatával mérkőzik. •  Q •
nösti& V/Pfoagáy Bácska-Ityria. A szuboticai bajnok- A din-ír bíílGUrlí
sze re» !ie^ ,v o ^  egy lányba, aki a agyon | e anyjuk A &>\<pnicerno csaj)aj most* vasárnap az országos bai- * “ t ly<UU<|i
sok pVvz 'Xr d’erti.t es ‘gy ke.iys/eiüli 11arsa«M^^®an tíRJf^irrlózlatnsa- !u óságért Ljubljanában játszik az ily- 1925. juni 113 13.
idegeiApen/pc - av ulni. A tanu«<iballgn-1 'ot jhn«t w jO l rftln. A nyo- rj/lvap vajdasági sportközönség nagy Zürich, 9 10 '
tások 1I.U Gzyori Arp d, a vailami iga;- mozas t< |^ > ^ g g a l» a p tfo m a k , hogy érdeklődéssel várja, milyen sikerrel vé- Budapest’ deviza 1224. p ü  v í  
p tó ja  a^e!.;«i«lte. hogy k.vm.p« nM ' - |b x u m ^ « a S ^ .e n  t u c z e r W t  lopoll g t z a  Bácska a szlovéniai bajnokkal, 1226 -1232 1224~l„3a, valuta

Markovicsat <gy év. börtönre He.le. bocsa,lo« nett,. Átadtak az. ügyész- ye, jv|entéke,ly tótékeröt Mpvise,. lindon deviy , 2X7 '
amelyből hat homipi vizsgalati iogsagot Isegnek. uuon üevizj 287.
kilö'töttm k v«-tt. 1 _ Kozrekerült beíöröbaud'i Scan- Szál IC Szentán, A szuboticai \ a-

| t _  » »» • a 1 1” . sasok vasárnap délután Szentan a Sen- Zürich, jun. 13. Zárlat: Beograd 9 in
. Eltemették a bcogntdl* ajjjgol a tía -1 * r ><> jc•«en c onopyui cs. jk 01 ^ q _3j játszanak barátságos tnérkö- haris 25.—, London 25.025, Newyotk

attasét. A tenW sen  a Igoszláv és an- Idartozlalla Bb.ho Antal huszonegy -------------- ..-w— ....------------  ,, “
goi hadsmeg küldöttsége .s rfo# vUt. I ?tá beJ lc> h p  Imrc és „ t 23.30, Berlin 13.80, Bécs 810.80, Buda”

— Sáskujárás pusztít Bos/tiiaban. S a -J Kopping Gáspár n vii társaival nrír £-4 Kjf X-/ \J pest 8.20, Bukarest 27, (ienf 112610
rajevóból jelentitfT^ Mostar Kjgpyékéii. I hetek ói a fosztogatják a vajdasági iiz- & ; ® London 282.15, Milánó 229.80, Newyork
különösen l.jul»ki köjteé/, /közelében | létekéi. Ok hárman törtek be a szve- , . , . 58.075. Paris 281, Prága 172 40
óriási sáskajálál t luCflt. A sáskák I tozármilelicsi és szonlai vasúti rak- Kismarosok a szubut.eai kiállításon. A . V
egész felhőkei VlkVtva Ereszkednek le I tárba, Baseli sz.o.nbori léi-iayyárába és Képtechnika előrehaladásával a kisipa- Zagreb, jtm. 13. A* zürichi árfolyam 
ás pusztitják J* vetést AjJiatóságok I Herceg vaskereskedésébe.' A' három be- rGSS:'K egyre rosszabb helyzetbe kerül, eiuelkedesi/' | agy ^Jaayij^ágbt idézett 
megtették a szükséges intdrkedéseket I orgazdát közül hr-nnat Kotneszá- kisiparosok munkája ma már inkább elő a tőzwétj, /)jnR8^J?hii^4otneges ki-

, Irovics Anna szombori, Zvanies Kata kvalitatív munka, mely azonban sok nálat voltul linórfaiii&k: Trieszt 229
• ~  Be7 ’<er®7etn£ bccs!;cJc7 o lés Lemcs Mária szuboticai la’ o-okai a esetben a gyáripar nagy termőképessé- Bécs 819,^ Zürichi 2117, London 281
jeleídik: Pe'ntekcn ora Ol I szombori r<ííid<ú\ségen őrizeJbe vették. nem híd versenyezni. A vajdasági Newyork 57.90, Paris 2.80, Prága 171.50
PaVrfrie es Karíve bPesWreki hentes-1 ° kisiparosok fölismerték ennek a kérdés-
céAifetál!ójábpó . Lfeletkezetl s az is-1, W“ L Ité/1et a .. cöck*csalok nek nagy je|cntőségét és a szuboticai e slkágól gabonatőzsde, jun. 12. Búza
tállőBku három felien bennégett. A t ü - |hunI,syeben. Zagrebhol jeienhk: Ez nagy vásáron és kiállításon akarják meg- háiusra 160.625, búza szeptemberre
zct kMtvóra alatt sikerült lokalízá'ni. cv. Le.’J5,uarJaban t~~.. n,,n_\ aűnak sdejen mutatni, bogy a vajdasági kisipar még 157>25‘ buza decemberre 159.625, Ten-

— Éhenhalt pilóták. Cairóból jelen- P° X  £s PaU ^rinV ciov uiÍm X H T  ke* neinzeíRözi viszonylatban is mennyire ̂ *ri júliusra 115.375, tengeri szeptenb
tik : So’.um és Oasi között a sivatagban ri k ed e in i/^n « S k ö k  - ív '/ td X -f  n!?cg.a,lh} a bely,é t  A szllhohcai nagy- ^ r r e .  117.12,->, búza decemberre 97.375,
megtalálták annak a negv olasz aviati- di^Rkn-iiXn Sz rLw'd/ t r ■<-d U- vasaf kiállítás igazgatóságához al- júliusra 53.375, zab szeptemberre
kusnak holt testét, akik még ez év má- u  e‘ 'liá&ntf 7i<nebí ‘ bm kní’ ös—e<-7n Rult!t)an. / ‘‘'kéznek jelentkezések a vaj- z--h decemberre 57.375, Rozs Ju-
Jusában vállalkoztak egy nagyobb útra 700fifin . í ' l u }!g. /  1 a km.ibrvh n oasag‘ kisiparosok részéröl. akik remek- húsra ! 13, rozs szeptemberre 114.5, rozs
k sivatag felett. Az utólagóV vizsgalat S e H t a  P be kéSZÍU< b’a^ kk^ ( akarják kiállt- decemberre US.25.

miatt kényte!enek°yvoltak leszá'Iní s C o l i c s * A dX endö ^ id l^ U T  ‘ k "téG Inak, eV  fÓSZC ”agy . v^vkésségünek jun Bu-.

-  Palyazat az.egyptemtAmru temp- telte, ravel,c<et pcd.tr Inzony.tekok ve„ röpcédH,:-,kat ké.zütetett. anu lve- irátiJ’za, búzánál tartott, tengérinéf állt
lom fele pitesere. Az egyptomi Iculugv- h,any,.ban ie.inentetfe. k t, ugv ó„ai, ttírjc&z,vni. hoKV ki(,szria ’’ártott *
mtutsztenun. pályázatot bird., l a  ca roi Or. . M1,„er Andor> el„erit;iit kllnikai az itteni Itercskedűkit, k c:, gyárosoknak.  ...................................  ....

mru nit c. e rés aura as,.ra. p.. ya orvoSi v kőrliáiti sebész-főorvos rende- Hogy azokat a belföldi és kiihöldi l,w -
vpbet "a T Ó f i ü r  rT  a"'l.,o 3aV1 r ,y.. lését e hó (5-étől Noviszadon, Duna- bzéshez csar>'ják. A röpcédulák a ki- í K űrdeíinény
MSterWo r nw ’,kri‘''KCakoe T * v íra?S  '•’«> aÍati ^ y t a tL  " >'« órák alatt, délelőtt 8-12 és délután L  c i^ c tU p a p é y y a r r. i.
nw, f r w .ik.j Cairo. 1 ..viatcim vehetők at. A kiállbás piopagnnda- ^^K.-ninir k í í  cesta 10. a mo*
„Wakfs Ca>ro“, ahonnét a tervrajzokat -  Műkedvelő előadás Mallidjoson. írodája felszólítja a s/uhoilcal kereske- nopoi lyazga ó.agtoi hivatalos bizony
es feltételeket M ^ku.d.k.. A beerke- Maliidjosrol jelentik: A BKka-TopoIai dókét és gyártóikat, hogy saját érdé- Utót kapott, hogy az ősijeid Mira“
xendo müvek .unott 3 dijat osztana,-, iparos Dalárda június ll-é> szép  siker- keik előmozdítására ezeket a röpcédtt- r. t. hamisított bandeiol-öovével sem-
ki. Az első dtj 23000 egyp.onu font. , e| adta elő Török KezsőTMAes nép- iákat mihamarabb vegyék át és terksz- mineniü vonatkozásban nem áll amiért I

— Házasság,. Vukovic< Boz«idár svzinmüvek n».luháfe szegény téxiikct minél gyorsabban kezdték meg. ü  a kereskedők és dohányárutok szíves I
vasutigazq^ósá j fö‘j-cívise 6 s/om - v JT te p rü h ^ n ? p f,,1k’lü.1 Az í,dóK‘ egységesítése. A hyyöimeLe ajánljuk, hogy nz dőiráso- I
haton h iz a só g o l kő’.őí? S;r-r'c~.i}' . péiizáigyininísztériiimban b i o m  dolgoz- san banclero’izáb „Gólul/* Samum* I 
Etuska u rkúooy .! B ksko-C sidisU u l^ dor mik az egyenes adók egv-égesliéséröl „ R í z  A ,ad:c“ L  C<u7 7x I
_ -  Szélhámos aszttflnn. Osijektő! NáiidorQ.tláncsai János és Kecskés Mi- Szt/,i ttlim kto '' í l é u r i íX . iX • ler u iX '0  c‘'i ‘,rc:iaf?i‘F’iroK lenit c.tyneí kaphatók. I 

M.irjanei melletti y u s Z í ^ t  mka’ma- t( g ’ Uok ^elcnteue. a kormány meg XtfStl

W  ma is vi • s g r d f e p ^ b a n  ü‘. A szak{ és gyakorlati kiképzéssel. egv Ju:h,s 5’ikvn í,>{> ^ iá k  a jugoszláv- nMF \  0/6 j l
"Ŵ kbíUI ni£M '!vn^ M ^ v f e ,?n-’í ‘ ‘••Y te,íes tanfolyam dija 2000 din. Welgand o^zfrák kereskedelmi tárgyalásokat. A
K o^aur^e i ,, e i flber, rfdc^ajáu’atoi <5c Co. Ford garage Subotlca. Paie Ku- jugoszláv-o^ztrák kereskedelmi tárgya-1 I
tett l|íogy j ö I ?e- iundziéa ul. 4. lások már hosszabb id7» óta szüneteinek, í I I
lesei r^||?n helyél^H ^íric). Tanulmányút. Dr. Selmur vrsaei fog- miután a két d:-kyáe;ó állásp<»uf iában : I F c i f á i i íS H H l  é t  ll
Ogyvéílísib mJWK-n isegekre 2000 dmár orvos /. d. hifiíiis hó í2-tŐl lulíiis hő bizonyos kéidésekbeu oly nagyok voltak j fe> |  / I  £ * , .  z« I
előlegei ^ L é s  kapott. A hiszékeny tanulmánvutra eltávozott és ren- az elhntétek. hogy a tanácskozásokat 1 7 W f ő j * ! ’< íjá sH íll I
asszony később rájött, hogy csalóval dőléseit visszatérte után kezdi meg ui- u.iabl.» insiiukeiók beszcizése végeit fél- L Í Z  I , , , , ,  . I
van doma, jeh n’ést felt az ősijeid n nd- b(>h be ki heti szakítani. A dclegáfíKnk uiabb* L H unob, axoígaUW ■
őrségnek, nndy még aznap Iclarlő/.taUa Mielőtt vásárol iégszekrénvt, sörap- utasításaikat kormányaiktól már meg- KMjfei I
a szélhámost Kornbutgei István osíjcki lyráList és szállodabereudezést. kérjen kaptak és tárgyalásokat iulius 5-ikcn A < n > V 1 fi l l
asztalos személvéhen. A’aííiák a /ü  ,yé*'-7- árjegyzéket Braéa Goldner jégszekrény-, ful\’tafi»i fogják ff ® ”  * * * j l
ségnek. fabútor- és rézámgyárátó’ Subotica. .hi- I  tablettái I

goviéevn 25 í.lkés/iijt az nj vámtarifa. A Jegutób- B teljesítik jg
~  ,A ^ í," CÍa nttp- A ' ; 'ubüticai Reményi M. iénvképész-tt,ester (el- dzv.ikcItvd-.örvőujcklKtu a nathttttcnl M  I  F é ljü n k  .  kéM«U» I  

Francia Kluo vasárnap t^rtpi meg •-> véteJeit ismét személyesen eszközli. in,ní ^méretes felhatalmazta a S piroa védjegyre! IH
francia napo . amely iránt álta ános . ... péuzugviiiinisztei t a/ u,’ vámtarifák ki- I
"•9> ... ........ ....  ........................ ..  A ' t i , , , ; ; ,  ' ' i i S X  .  v5; i . i r g
.ef.uetoo«u<.v[b-.q k o / .j i , noq> vmarno., ségtelen uavv megkomn ebbulest s?<- t , \  . , . / i  « •« « értesii, » ». ,nz m^et,
egész rjp-i közi kedik Pallosra. A réz. \ nömvosi klinikák bízom it \á u \uii | .í,e,n . V SZ, ,  c \  ,u ,n hnRy & íurdahriyc»
déleiőtti üonep p'k a v kosban I t.mifsiti.ik. hogy a Fereik, ló/set -vizet j n l̂>isr* bn,)e'1' ;1 késedelemnek <1/ volt az | |  Ií 1111 * ll|l dt'i I

, ., " • 1 ; kulin,izzák. K.inliaió nvi'icvszeriárakhan. J vamictvlct a pt'iiziik'Viniiii'izk r a iold-lj HdlüliOV CS ll !B- tíBÍf
.;C<O-t fo.piUK eza /a iu . dr .yó, i.iMun é , íü-’crü/leu kben. mi-.< lésuuyi miniszter.el .■eviilies.-n1' ........." " ...... " . Z - J  |

I
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A.Z iskola. r*Z,ánaékuk/  ítoszer ezt a tételt kaptam: téptem le virágot, csak egyszer, egyet- 
I k í  U a. 6s a ,iydr°Hzis a tizen- lenegyszer két ibolyát valakinek a ked-

lgaz-e vajon, nem is gyanítom, d e lp  Ca, lk házadban. Máskor meg ezt: véért, de bár azt a két ibolyát se szaki
néba megkövesedett nézetem, hogy azt! *£ustia Szennaherib országlása tcttam volna le. Én is erősebb vagyok,
az időt sose heverem ki. A nyolc észtén-1 xi ^r^ezíék mar a következőt is: de nem bántom a bogarakat, hagyom
dö tehetetlen súllyal fekszik bennem,,, . ri^ d‘yrendszer és az oxygén politi- szállni a pillét és még nem vertem meg
mint ugyanannyi temetetlen holttest és, ,aj jeJentosége Írója ostrománál. És a kutyánkat s e . . .  
minden napjának minden kegyetlen apró , egvszer ,stcnb‘zpny, a magyar tanárom És igy megy azóta időről-időre. Néha 
izgalma ott félelmeteskedik a napos é le t,eKY eJein az ivén rajta volt egy hónapig is nyugton hagy. Aztán
fényes hullámrétegei alatt. Kés volt m in-|J ‘dolgozandó föladat címe: Négyzet- meg újra fölelevenednek egy rég félbeina- 
den nap, azaz minden óra és beleugrottPyÓkÖk a magyar irodalomban. radt rezdülés. Soká lesz ez még igy és
az ember leikébe eleintén nem is fájó, Majdnem sírok: »Tanár ur kérem, ne mások is érzik ezt? Jó, én tudomásul ve- 
élességgel, de a hegye mindnek ott ma- tcss6k megbuktatni*. én tanultam és szem. Nem sírok most se. Nem bántam 
radt, beletört, most már nem is fáj, de , mosí rwár jobb ls vagyok, mint régen, semmit, ezt se fogom bánni. De javulok, 
százszor mérgesebben gyötör és izzaszt,Néba rosszalkodom, de azt mindig úgy tanár ur kérem, javulok és magamtól! 
a tudat, hogy ott vannak a lélek húsában , intéw n» hogy magamnak ártsak vele és És mindezek után oly jól esik a meg- 
ezek a vasdarabok, hallgatnak, odanő-|n<? inas«ak. És tanár ur, tessék elhinni, könnyebbülés. Akár a betegség után az 
nek és fekete fészket mérgeznek m aguk|sokszor nem is én vagyok a hibás. És első bágyadt séta az eleven nyers na- 
köré. Hiába, nem tudom a nyolc észtén-,egyszer még régen, amikor először vol- P°m Az emberben mosolygások és sirá- 
dös hangokat máról-holnapra elboronál-Pam óiák, hallottam, hogy egy kis gye- s°k ölelkeznek, olvadoznak. A szív re
n t Az utolsó vizsgától már sikerült h á - ,rek és a szí‘Ieí panaszkodtak egy tanár- meg, hévül, megtántorodik. elfárad és 
rom évnyire szaladnom, mégis be kell,‘a egy másik tanárnak és az a másik ta- mérhetetlen kéjt úsztat el az erekbe. En- 
vallaní, hogy nagyon alázatos vagyok igazat adott nekik, de azt mondta, oek az érzésnek egy perce többet fizet 
vele szemben és félek az emlékétől. F é - |bogy emberek vagyunk, gyarlók va- vissza a jóból, mint amennyi rosszat 
lek, annyira félek, bogy azóta csak e g y - |gyaak ós ezt a dolgot sehogy se tudom adott az egyhónapos betegség. Bukta- 
szer közelítettem meg a dicső várost, | e^e ĉiteni. Emberek vagyunk, gyarlók fás? Én nem buktatom meg magamat, 
egyszer: átutazóban, de akkor se m er-|vagyunk’ de tanár ur kérem, ki véd meg Én élek.
tem kinézni az állomására. Olyasfélétől,czze  ̂ engem, a kis diákot.. Én, elisine- íanar ur kérem, lehet mégegyszer be
tartottam, hogy hátha találkozom a z | rem’ hogy a tanár ur erősebb, de tessék, iratkozni az elsőbe? 
öreg igazgatóval és rámkiált: Hopp! rn i-,e,binni: én mar vagy hat esztendeje nemi Beréngi János
lyen jó, hogy találkozunk! Fontos mon-, - ■ ■ ■ m B P M n n W M n n i^ ____
dani valóm van önnek. Tudniillik az , F r
érettségi bizonyítványába tévedésből ke-1 a CAT A C
rültek azok a jegyek. Időközben ugyanis, jf  jn lZ v O JLi 2 T i0
beigazolódott, hogy ön a magyar dolgo-, ,  DA v n v í / r D
zatát előre elkészítette, számtanból a , Ir ta  :
szomszédja segítette ki. latinból az előtte I B€sz^lgetni és társalogni két egészen ra és újabban — amióta a zsidó szellem 
u o. z an szó e in a or nelmi vsza" d0i0g Amazt mindenki tud, ehhez kezdte éreztetni a hajtását nemcsak a
T inmhói i f  °r»V 3 e’ Ifcevesen értenek. Ez utóbbit talán már társadalomban, de az irodalomban is —

bevezetés rossz volt. Kérem holnapután csak a* a , ntihany «r ™ asz" a yjffeiödésre, semhogy e ke tagadba-
uiból érettségizik Iszonyság tudja, akik anakronizmusok- ta liánul népszerű elem közt el ne pusz-

. - , . A IRént a Krúdy Gyula novelláiból kikelve tűit volna minden oly kísérlet, amely
i 0 ogott es ’I?111 ™erte,n a ,vándorolnak köztünk egy korban, amely- a népszerűtlent, a szalont és a társal-
Ivén nccliir már ki is fnrnvt-mi választ-lnek annyi szepro1 ~  s a ^ s a ig a s  el- gast, óhajtotta divatba hozni. A szalon-lén  pedig man ki is taiagtam a választ. | é )  _  f R n szolcnj élet fejlesztésére irányuló törekvések
igazgató ur kerein ez nem igaz és é n f  . n M<'.™i
nem fogok érettségizni se holnapután,! Beszélgetni lenti minuenKivei, meg , i,;xuo,zniAv
teszek: Ólvasok háromig: egy, kettő,Ide társalogni csak azzal, ki maga is ért jak  bizonyultak, amikor az embereknek 
három . . .  és akkor szörnyet halok. De,hozzá egy kicsit, s akinek az effajta (lega abb a kiválasztottaknak) meg vö t 
előbb tessék megkérdezni, hogy hol voi- hrodíose Kuntst-nak a mivelésére van idejük e finom művészétét ápolni, e -  
tam, mert én csak a könyvkereskedésben ráérő ideje. A társalgásul.’ , amely rég- vezni. Ma mar idejük sincs lozza. < 
voltam latin diktandót venni és igaz, a óta hanyatlik, ngy látszik, nemsokára bármennyite faj sokaknak, hogy a lain 
füzetet, most veszem észre, elvesztettem, egészen vége lesz, —• a halálharangját szellem e pompás diszviraga nem tu

mPfrVnndifnttnk q itrv nem  sok  idő $e odaát Magyarországon, se itt, az 
Esténként tíz és tizenegy óra közöttjniar 111 -kondit t d $ gy ‘ , • hazában termékeny talait találni bele

tö p re n g ik 'lia m b a n  és a falhoz sim u l ntber (bár a müveitek száma tagadba- kj'uk szomoruan de hatarozottan hogy 

lók. Kicsapnak. Egész biztos, hogy ki-Katlanul folyton szaporodik), akinek z. e e m . ' j . , ‘ ’
csapnak mégegyszer. No és ha megtud-lvan érkezése a mások és kedélye meg szépség i >
ják, hogy tegnap a Vilivel összesen ti-,kedve a társalgás számára. Mert folyton isan . . . Jón nek-e helyükbe más .
zennyolc pohár sört ittam meg, de ennek,lefelé hanyatlik a finom eszmecserének, szépségek. j
is ö volt az oka, mert bennem már a , az udvarias csevegésnek, az elmés kon- Bizony, szép volt az a csevegés, ame-
kilencediknél megmozdult a lelkiismeret|verzáciőnak napja, — e bájos szórako- jyet folytattak egymással az eleink, j
és szóltam, hogy jó volna haza menni, kasnak az arisztokratikus idők kedvez- amikor nem volt beszétárgyuk. Való
mért már nyolc óra elmúlt, ö  azonban |tek, s most (azt mondják) demokrati- ban, azokban a kedves időkben, amikor 
nem hallgatott rátn és csodálkozott, hogy ,kus korszakot élünk, amely idegenkedik j^^g társalogtak, legtöbbet a semmiről 
mért mondom ezt és nem hagyott békét. | a szellemnek intim játékaitól. E népies és (beszéltek. (De ez a semmi: valami volt. 
Istenein, ezért is kicsapnak. Tegnapelőtt Lyakorlati világban, amely lemosolyog- s a ,nai valamiről vajmi sokszor derül 
pedig egy lányt kísértem haza, m e g i n t n réginek bicdermaicr-es finomkodá- î i, hogy: semmi.) Ámde kedvesen, el- 
csak kicsapnak. Igenis: kicsapnak, két-L^t, az emberek egyrészt in^sen, mulattatóan, hol jóindulatúan
szer, háromszor, ötször, tízszer. — mon- | ni/isr£szt viccelnek, de nem társalog- }1()i ,neg maliciózusan, de sohase untató
doni elkeseredve és elkésve Jut eszembe, 01van sza]ónok, aminők Francia-| jag tárgyalták ezt a semmit, s ha egy
hogy hisz én nagyon messze vagyok az |-orsz/lgban visszhangzottak szellemes hjyen __ néha órákig tartó — társalgás 
én intézetemtől, még rádión se halhiatjak >s c,nigs asszonyok társalgásé-L^n azt kérdezték valakitől, aki részt
meg lépéseimet, nekem ehhez a g i m t i a - j^ ^ b a r, szalónakadémiái voltak | vett benne, hogy miről volt szó, 
ziumhoz semmi közöm és fölösleges ki -I tízezer müveit eszmecseréinek, , az nem volt képes válaszolni, nem
ujjhegyen lopózkodnom az ucca.ian. lamelyek színes illatos melegágyai vo l-1tudta .megmondani. Csak azt tud-

Még bajosabbak az álmaim. Tudja is-hnk a esprit gaulois és az olasz conver- I ta, hogy nagyszerűen mulatott«,
ten gyermekkoromtól többet szenvedekI ^azione által fűszerezett elmejátéknak, |s  alig várja, hogy a nemes élvezetnek 
az álmoktól, mint az élettől. Pedig nyu“|m oStanság a saját hazájukban se kép -1 olytatása következzen. Semmiről se lc- 
godt lelkiismerettel fekszem le. És mégis | zcf}!C(5i< el. Csak rá kell pillantanunk Ijiet olyan elmésen csevegni mint a sem- 
sokszor eljönnek hozzám a tanárok. ai<ik e nemzeteknek ez idősze-Imiről, s csak az volt az igazi társalgás,
Rosszkedvűek, káromkodók ilyenkor / epre7entánsaí (például Mussolini-Lmely erről a. gazdag és kimeríthetetlen
én az álom félsötétségében veszekszem I d, Annmizio-ra)’, és mingyárt lát-Ijtémáról folyt. S azért szólok inultidőben,
a szivemmel: Mit akarnak, mért jönnek,Ll[k f|f)gV c ió lirnk védnöksége alatt hűért a társalgás és annak művészete 
mért gyűlölnek? Hisz akkor nem bdntoH soll'ase támadhat föl a levitézlett »sza1ón« hgazán a múlté. Csak volt, s most már, 
tak, egyetlenegyszer szomorodtam, el| megbl,kntt társalgás, amelyet ők s hagy  kár értté, csak egy kis sóvárgás 
miattuk, amikor jelest vártam történe-1 j10ZZ/)ink hasonlatos erőmiivészek főj-(maradt meg utánna, egy piciny nemesi 
lemből a félévibe és hogy-hogynein: k é t - n,eg (lbermensch-vk és hllat az üressé vált parfümös palack-1
test kaptam. Sohase láttám olyan kettes szerint az egyre izmoso-, an . . . Maság nem keresi föl egymást |
eirva. ügy nézett ki, mint egy banat •'’L .  dcnlokr/icia (?)' nélkülözhetökké, sőt,egy csomó ember pusztán azért, hogy,

hogy nyilvánvalóvá lesz a buktatás!Ivóit mindig a hajlandóság a szónoklás-líüe mindenről elmésen tud csevegni.

Régente becsülték az ilyen diskurzust 
valamire ós sokan ünnepnek tartották 
azt az estét, amelyen egy párisi szaión- 
ban, egy római converzatione-ban s Pes
ten a Wold nővérek teáján vagy a 
Pulszky Ferencék csütörtökién magúk
hoz hasonló szellemekkel találkozhat
tak. Az egyik ajkról elhangzott elmésség 
a másikból pattantott ki itt szellemes visz- 
fczavágást, s az elme-gimnasztikának e 
graciózus mutatványai épp oly kevéssé 
fárasztották ki azokat, akik e »jeu d’ 
sprit«-ben resztvettek mint a kávétíázi 

beszélgetőket a maguk valószínűleg 
alantasabb színvonalú tereferéje. Ma 
nem játszák ezt a Játékot. A most élő 
közönség a conférencier-t szereti, aki 
maga felelget magának az általa fölve
tett kérdésekre, s bármily elmés férfiú 
Jegyen is, mégis hiányzik az előadásából 
a mások kérdéseibe és feleleteibe bele
kapcsolódó közvetlenség. Nagy Endre 
például igen elmés iró és előadó, de 
az a baj, hogy sok ember — a hallgatói 
— helyett kel! szellemesnek lennie. D«* 
ez természetesen nem az ő baja, hanem 
a publikumáé, amely arra szorul, hogy 
más legyen helyette s a részére elmés.

Talán gazdasági okai is vannak e szép 
kultúrnövény hanyatlásának és közele
dő végelpusztulásának. A szalón és tár- 
aígás nemcsak müveit szellemeket, de 

gazdag embereket is kiván, s a müveitek 
ina nem gazdagok. Akiknek pedig van 
szalonjuk, nincs okvetlenül társalgó ké
pességük s a mások társalgási erényei 
iránti érzékük, ök maguk legtöbbször 
csak az olyan beszédet kedvelik (s ezt 
persze hiába neveznék el társalgásnak), 
amely értéket jelent és »hoz* valamit 
[(nem a szalonba ugyan, hanem) a kony
hára, s csak azt a diskurzust becsüli, 
amelynek köz- vagy magángazdasági 
Szempontból is van célja, füle-farka, 
haszna. A legszellemesebb »társalgó«- 
nál (ha ugyan van még ilyen) többre 
(taksálnak egy hirhordót, aki a Jegfrisebb 
pletykákkal szolgál nekik vagy egy 
W’itzbvld-tA, aki tucatszámra szállítja a 
vicceket. A »causerie< meghalt, a tár
salgás volt-nincs, s a szalón, ahol ezek 
a virágok illatoztak, megbukott. Az idő 
drága lett, s a szellemesség, amelynek 
a megértéséhez idő kell, száinkivetés- 
e menekült.
Nélkiilözhetővé lett, s talán unottá is. 

A »modern« ember olyan rohamosan 
akar élni, hogy haragszik minden mon
datra, amely nem banális, amely föl
tartóztatja s s pillanatnyi megállásra s 
gondolkodásra kényszeríti. Az irodalom
ban és a színpadon még csak becsülik 
valamennyire a szellemességet s a finom 
társalgás egyéb elemeit (de ott is keve
sebbre mint azokban az időkben, ame
lyekben még »társalogtak«), a társa
ságban már semmire. Ott is szónokolnak 
és viccelnek. Hányszor hallottam, hogy 
u. n. müveit férfiak és nők aró! az úr
ról, aki egyfolytában nyolc-tiz viccet 
mond el, amelyeket az injáról hozott 
haza vagy az élelapokból nyírt ki, di
csőítve mondták: micsoda szellemes em
ber! Persze se őnekik, se a monstre- 
viec-elöadónak dunsztjuk se volt arról, 
hogy a szellemesség korszakában az 
ilyen produkciót nemcsak elmésségnek
nem fogadták el, de egyenesen perhor- 
eszkálták, s hogy az »esprit« szikrái az 

»előadó«-nak a saját szelleméből szok
tak kibuggyanni, és pedig Fénélon sze
rint lehetőleg olyan tudattalanul, hogy 
laz őrá is meglepetésképpen hasson . . . 
Azt hiszem, ha Bemard. Shaw vagy 
Anatole France (akinek halálát a szelle
messég minden barátja súlyos veszte
ségnek tartja) fölolvasást tartanának 
nálunk, seregestül tódulnának oda az él- 
veznivágyók, főleg azok, akik nem tud
nak angolul és franciául, s különösen, Ka 
igen magasak' volnának a belépődíjak. 
De ha valahol díjtalanul lehetne velük 

társalogni*, nagyon kicsi közönségük 
Jenné. Nemcsak azért, mert nehéz volna 
velük angulul vagy franciául diskuráJni, 
de akkor is, ha ez a két kiváló szedem
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mindenkit az anyanyelvén tudna is mulat-j kardja hegyén is ott villog egész egyé- 
tatni. Ilyen *légics« szórakozás iránt mainisége, égész értelme, 
csekély az érdeklődés, és én nem aján-| Ö. Engem az a vágy vezetett ide, hogy 
laná Bemard Shaw urnák, hogy vala-j teljesen uralkodni tudjak magamon, 
melyik úri hölgyünk szalonjában ingyen I őseim tudniillik bővérű, indulatos embe- 
lépjen föl Tűt »causcur« és beléptidij írek. Láttam őket gyermekkoromban, 
nélkül adja elő az érdekes paradoxon-1Nagyapám, az egyetemi tanár, oly hir- 
jait. Aligha mondana annyi viccet, hogy Itelenharagu volt, hogy állandóan kirob- 
szellemesnck találják, s mialatt beszél-Jbant, ha forrón, vagy hidegen tették az 
ne, sokan gondolnák el: »micsoda bőbe-1asztalra a levest, képes volt lerántani az 
szédüség!« S mások igy sóhajtanának: |abroszt, feldönteni az asztalt. Apám na- 

— Csak türelem, türelem! Majd csaklPonta megpofozott egy-két embert. Én a 
befejezi, s milyen jó lesz azután k á r- , természetemmel birkózva nyúltam a
tyázni!

Párbeszédek
Posta Sándor

kardhoz, mely megtanított arra, hogy 
aki dühös, annak nincs igaza, azt a ví
vásban megverik.

— A párbaj?
Ö. (Hurmad-suhintds és dobbantás.)

Elítélem.
— Párbajozna?

(A kardvívás világbajnoka, kinek pen-l ő. Valósziniileg nem. Mikor valaki rá- 
géje leghegyesebb, legügyesebb, ffgt’f’ llép tyúkszememre, előbb el kell hitetni 
mésebb az egész földön. Erről a verhe-1 magammal, hogy talán nem is akart rá-
tetten kardról oly fény tündököl, mely 
mindnyájunkra rásugúrzik. Különben 
szájsebész, egyet, tanársegéd s mint a 
tábla hirdeti, 10—2-ig rendel. Hét 
nyelven beszél, tótul is, spanyolul is. A 
kánikulai hőség miatt elfüggönyözött 
szobában orvosi köpenyének fehér foltja 
megvilágítja dióbarna arcát, fekete sze
mét, sasorrát, mely a félhomályt élesen 
szeli. E párbeszéd sisak, vivókesztyü nél
kül folyik, a szúrás kizárásával. Arcál- 
lás. Az ellenfél egynttal az orvos is. 
Rajta...! )

— Nem furcsa, hogy mi csak ezt 
mondjuk: vívás? (Cselvágás.) De a né
metek vivómüvészetnek nevezik, a fran
ciák pedig a nemes tudománynak. Noble 
science.

Ö. Védőháritás.) Valóban több, mint 
a sport egyéb ága. Külön helyet biztosí
tanak neki.

— Egyáltalán, mi az, hogy testi és 
szellemi munka? Én mindig mosolygok, 
doktor ur, mikor az embereket, vagy 
foglalkozásokat osztályozzák. Kézmun
kások, agymunkások. Hát az esztergá
lyos nem inkább az agyával dolgozik 
mint az Írnok? Azt hiszem, a vívó sem 
a karjával viv, hanem elsősorban az 
agyával.

Ö. Nemcsak a világos tudatával, ha
nem avval a hatodik-hetedik érzékével, 
mely öntudata alatt van. Valami önma
ga előtt is homályos, de biztos tudattal.

— Hogy érti ezt?
Ö. Ügy, hogy akadnak, vívók, kik is

merik mesterségük minden csiniát-binját, 
mégis a porondon maradnak. Hiányzik 
belőlük valami. Az erő se döntő Azt 
szoktam mondani, hogy egy jó vívónak 
egyesítenie kell magában a marathoni 
futó kitartását a 100 yardos futó gyor
saságával. (Maga elé.) Nagyon különös 
dolog ez.

— Szóval tudomány, művészet együtt.
Ö. De inkább művészet. A színészek, 

kik egész testi és szellemi készségükkel 
a színpadon mozognak, kiváló színészek, 
néha csodálatosak, néha középszerűek. 
Olykor, maguk sem tudják, miért, sike
rül központosítani minden erejüket nív- géksn magas, vékonypénzil német volt, 
kor igyekezetük kudarcot vall. Hozzájuk sápadt és kifejezéstelen arccal, de két 
hasonlítanak a vívók. Például én Páris- í<rpn öMnk- • rcnV k-pvZecH mi,li
bán rosszul vívtam.

— Tessék? (Hátrálok s pengém majd
nem elejtem.)

ő. igen rosszul vívtam. Elégedetlen is 
voltam önmagámmal. De jött egy pilla
nat, melyre nekünk is szükségünk van, 
az a bizonyos pillanat, mely összemar
kolja minden lelményünket. tapasztala
tunkat. Holtversenybe kerültem. Ez 
szabadította föl bennem azt az alvajáró 
ösztönt, melyről beszéltem. Szárnyat 
adott kardomnak-. így győztem.

— Mióta viv?
ö . A gimnáziumban két dolog érdekeli 

nagyon: a latin nyelv, melyben mindig 
első voltam és a kard. Tizenhét éves ko
romtól fogva foglalkozom vele komo
lyan. Mennyi energiát, szorgalmat, időt 
fordítottam rá. Sokszor magam is el- 
ámulok, miért töri-gyurja magát az em
ber. A vivás. Mintha két báb. melyet há
tulról dróton rángatnak, hegyes tűvel 
szurkálná egymást.

— Közelről minden nevetséges. De 
gyönyörű érzés lehet, hogy valakinek a

íépni. Mikor részeg duhajokkal találko
zom a vendéglőben, csöndesen szedem a 
sátorfám. A vivás általánossá válása bi
zonyára meg is szüntetné a párbajt. Ha 
az emberek tudnák, hogy jó vívók között 
sétálnak, kétszer is meggondolnák, hogy 
kötözködjenek-e. Természetesen nekem 
is akadt lovagias ügyem. Egy fiatalem
ber, ki nem ismert fel az uccán, meg
sértette egyik hozzátartozómat, mire
elégtételt vettem, azon melegében, ö  gú
nyosan utánam kiáltott, hogy majd meg
tanít. Elküldte a segédeit. Segédei vér
szomjasoknak mutatkoztak. Olasz kar
dokat kötöttek ki, szúrással. Az én segé
deim belementek, mert volt érzékük a 
humor iránt. De én nem. Visszakiildtem 
őket, hogy közöljék, ki vagyok. Erre a 
fiatalember bocsánatot kért.

— Megsebesült már?
Ö. Golyótól, a háborúban. Csípőizületi

lövés. Akkor azt hittem, hogy vége a 
sportnak, de az gyógyított ki.

— Mi a vivás lélektana? 
ö . Mindig olyasmit kell müvlni, ami

re az ellenfél nincs elkészülve, amit kép
zelni sem mer. Egy eset.. A balkezes ví
vó tudja, hogy ellenfele ritkán kockáz
tatja meg a »feltartó szurást«. mert fö
lényesen védekezhet ellene. Én egy alka-1hez. Kemény kézszoritás. A felek kibé- 
lommal ép ellenfelem e biztos hitét hasz-\külnek.)
náltam ki s ezzel hoztam zavarba. K. D.

T E R E -F E R E
Hindenburg unokaöccse. Serao Ma-Jdott. Az osztrák diplomáciát szidta. Az- 

tild„ a nápolyi Írónő a S^cotfo-ban ro-itán megbánta, hogy káromkodott Auszt- 
konszenves szókat szentel a mostani né-jria ellen, újra munkába kapott, tele bá

torsággal és jóindulattal, mely kedvessé 
tette őt az olaszok szemében. Hinden
burg dolgozott, noha tudta, hogy fárad
sága hiábavaló . . .

met köztársasági elnök, Hindenburg 
unokaöccsének. A visszaemlékezés egyik 
részlete így hangzik:

— 1914-ben, Rómában az olasz király 
mellett a német császár kö vets égi taná
csosa Benzendorff báró volt és Z/ízii- 
denburg, a hadvezér unokaöccse. Hin
denburg, mert bizalmasan mindenki 
csak igy nevezte Öt, a diplomaták vilá-

igen élénk szemmel: csak kevéssel múlt 
negyven éves és különös diplomáciai 
érdemei miatt futott ily fényes pályát. 
A német nagykövetségen, a Caffarelli- 
palotában, hol a trónteremben a Walhal
la jelenetei s a Nibelungok regéi voltak 
leföstve, Hindenburg csinált mindent: és 
a legkecsesebb, leg/estőibb, legártalmat
lanabb a német római nagykövetek kö
zöt Henrik von Flottow, nem zavarta 
őt.

Aztán kitört a háború. Serao Matild 
erről az izgalmas mozzanatról igy ír:

— Ebben az időben Hindenburg báró,
a vezér unokaöccse, mindent átvett a 
Caffarelli-palotában cs hallgatagon, ked
vesen, szorgalmasan, gyorsan dolgozott 
naponta tizenkét, tizennégy órát, ebben a 
szörnyűséges esztendőben, melyet a 
csalárdságok hálói bogoztak össze, de 
ez a makacs német nem engedte magát 
behálóztatni. Nem beszélt: nem szere
tett beszélni: annyira elfoglalta nagy 
és ijesztő munkája. Amikor nagyon is 
elfáradt. Hindenburg szelíden káromkor

— Jól Ismerheti az embereket. Bizo
nyára nyomban látja, ki a vérmes, vagy 
epés.

ö . Mindent tudni az elenfélről, mi
helyt kardja érintkezik a miénkkel, már 
első mozdulataiból.

— Azt Is, hogy szellemes? 
ö . Hogyne.
— Vagy azt, hogy alattomos? Hogy 

szószátyár? Hogy zsugori?
ö . Feltétlenül. Ezen az emberismereten 

alapul a vivás, ez a tudományos része.
— A vívó pedig tulajdon jellemét raj

zolta ki azokkal az ivekkel melyeket 
leír?

ő . Mintha vallana. A magyar kardví
vás stílusa is a mi jellemünkre vall: 
nem támadó jellegű, hanem védekező. 
Az olasz folyton támad: ehe attacca 
tocea. Azt ajánlottam, vezessék be az 
iskolákba a vívást. A vivás a jellem is
kolája. Aki viv, az szükségszerűen 
egyensúlyozott, talpraesett. A kard úr
ra teszi. Elsősorban önmagán.

— A legnemesebb nekem legrokonszen
vesebb ember is vívott.

ö. Kicsoda?
— Hamlet. Emlékszik, a második fel

vonásra, mikor elsiratja életét: »felhagy- 
tam minden szokott gyakorlatimmal. Itt 
a vívásra is céloz, mert valaha jól tu
dott bánni a karddal.

ö . De nem vivótipus.
— Bizony nem. Ép az teszi olv megin

dítóvá az utolsó jelenetet, hogy ez? a mé
la, kövér királyfi, ki sohasem tudott cse
lekedni, ki folyton tétovázott élete döntő 
mozzanataiban, ki nem ismeri a gyors 
elhatározást, kard elé áll, a hirtelen, ha
bozást nem tűrő kard elé állítja öt a 
költői lángelme, lepergeti előttünk egy 
párviadalban, mint előttünk egy 
csinyitett formában egész tragédiáját.

ö. Ebben a lelkiállapotban elfogadni a 
kihívást, öngyilkosság.

— Az is. Folyton előnyt ad ellenfelé
nek ,bíztatja, izgatja, uszítja őt. öngyil
kosság ez, hogy az utolsó pillanatában 
felelőtlenül gyilkolhasson.

(Kopognak. Az orvost hívják a beteg-

*
A cselédkérdés megoldása. F. FeT-

rero ad hirt az alábbi kedves történet
ről. Amerikában sok egyetemen külön 
tanfolyamokat nyitottak a háztartástan
ra, hol a növendékek a házidolgokban, 
takarításban, főzésben szakszerű okta
tást kapnak.

Valaki doktori címet is nyerhet a ház
tartástanból. »Doktor szakács« és »dok- 
tor cseléd« lehet. Mindennek pedig gaz
dasági háttere van. Az amerikaiak csak 
újabban állították föl a háztartásiam 
kart, mert az utóbbi években rendkívül 
nehezen kaphatnak megfelelő cselédeket. 
Eleinte Eurpából szerezték be őket, de 
minthogy a bevándorlás megcsappant, 
az ottani cselédek oly nagy fizetésre 
tartottak számot, mint az egyetemi ta
nárok. Ennélfogva az amerikai közvéle
mény követelte, hogy egyetemetvégzett 
szakácsokat, cselédeket adjanak nekik, 
ha már úgy kell megfizetniük a háztar
tási, alkalmazottakat, mint az egyetemi 
tanárokat.

Főkép lányok látogatják ezt a tanfo- 
•1 vamot, de utóbb beiratkozott egy fiatal
ember is, ki kitüntetéssel tette ,e az 
összes vizsgákat. Ez jó családból szár
mazó ifjú volt, ki már egy diplomával is 
rendelkezett, de miután Öreg édesanyja 
fáradtságról panaszkodott, segíteni akart

[rajta, ő maga vette át a háztartást. A 
»doktor szakács* oly kitünően főzött, 
hogy az otthoniak mind a tíz ujjat meg
nyalták utána.

Aztán a fiatalember gondolkozni kez
dett. A háztartási munkák elvégzésére 
Inkább alkalmasak a férfiak, mint a nők, 
mert erősebbek is, értelmesebbek is. Ez
ért megszervezett egy háztartási köz
pontot, melynek most az igazgatója. 
Egyelőre öt családot szólított föl szö
vetségre, mely öt különböző házban la
kik. A családok mindegyike bizonyos 
Összeget fizet nekji, melynek ellenében 
[élelmet szállít, tisztogatja, jókarban tart
ja lakásukat, világit és füttet. Egy cso
mó szolga, szakács, pincér áll rendelke
zésére, akiket a nap meghatározott 
órájában elküld az illető házakhoz taka
rítani, főzni, tálalni.

Az amerikaiak nagyon meg vannak 
elégedve ezzel az újítással, mely a szál
loda előnyeit biztosítja számukra, a szál
loda hátrányai nélkül, az othon kényel
mével.

Azt hiszik, hogy a jövőben ez lesz a 
cselédkérdés végleges megoldása.

*
Akik az ingüket is elkártyázzák.

Friedensburg, Berlin uj rendőrfőnöke 
irtóhadjáratot hirdet a gombamód sza
porodó játékbarlangok ellen. Hogy 
mennyi van belőlük Berlinben, azt maga 
a rendőrség sem tudja. Hatvanöt klubot 
jelentettek be, melynek állandó a lakás
címe, de legalább négyszáz röpülő já
tékklub van, mely sátorfáját hol itt, hol 
ott üti föl, a szükség szerint és szemfü
les kémeivel ügyesen tud védekezni a 
rendőrség rohamai ellen.

Az utóbbi, egyre megismétlődő és 
egyre szigorúbb rendőrhajszák során fő
kép egy mulatságos mozzanat lepte meg 
a berlinieket: az, hogy Berlinben főkép 
nők kártyáznak. Minden körben, melyben 
megfordultak a titkos rendőrök, sok nő 
ült a kártyaasztaloknál, fél világi hölgyek 
épugy, mint előkelő társaságból valók. 
Akadtak oly klubok is, amelyekben ki
zárólag nők játszhattak s a férfiak csak 
különös engedéllyel vendégkép léphet
tek be és nem vehettek részt a játékban.

— A nők szenvedélye — szól a rend
őri jelentés — nem ismer határt. Föl
teszik minden pénzüket s mikor elvesz
tik, ékszereiket kapcsolják le. hogy a 
zöld asztalra vessék, de sokan köpenyü
ket, kelengyéjüket is clkártyázzák.

Az utóbbi hónapokban feltűnően emel
kedett a válások száma s ez is össze
függésben van a nők kártya szenvedé
lyével. A kártyás nők furcsa magyará
zatát adják játékszenvedélyüknek: fér
jeik nern tudnak keresni, ennélfogva ők’ 
igyekeznek helyrebillenteni a családi 
mérleg serpenyőjét.

*
A dollár meg a párisiak. Páris- 

ban nagy a fölháborodás a mindenható 
dollár ellen. Különösen a drámaírók 
hangoskodnak, mert most a dollár tün
tette el egyik legrégibb színházukat, a 
Vaudcvillc-t, melynek neve több mint 
egy évszázada össze van kötve a fran
cia szinmiiirodalom történetével.

A harci kiáltásra minden színműíró 
összecsődült, hogy állást foglaljon és 
élükön vezérkedik Robert de Flers, visz- 
szacmlékezve arra, hogy ebben a már 
becsukott színházban tapslármás sikere
ket ért ej dicső apósa, Sardou.

De vájjon mit ér az ilyen platói tilta
kozás egy millió dollár ellen? Minden 
szó falrahányt borsó. A Vaudeville be
csukta kapuit, rövidesen munkások csá
kányai kezdik bontani történelmi köveit, 
helyébe pedig modern mozit építenek, 
vagy, amint beszélik, bankot. Az uj idők 
utálatos szelleme mindenütt diadalmas
kodik. Páris közepén a telek egyetlen 
négyzetmétere valóságos vagyont je
lent s szinte csoda, hogy a körutak még 
megőrizhetik régi jellegüket.

Az amerikai térhódítás kikerülhetetlen. 
Páris már háború előtt is hajlamot mu
tatott az elamerikaiasodásra. de a föl
számolás csak most történik. Az ujsá-

1925. junius 14.
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gok siránkoznak. Fölemlítik, hogy ezt az 
operett-színházat még a forradalom ide
jén építették, itt adatta elő első operett
jeit egy már elfelejtett író, itt bontották 
szárnyukat a kis »vatideville«-k. melyek 
azóta iskolát csináltak.

1925 . junius 14.

E színház-rombolással kapcsolatban azt I zsámolyán, metszett velencei tükre előtt. I kegyes nagy bölcseségem. Eljön még az* a a ■ * B

megállt a diadalív alatt s a párisitől, k i , is szolgált s rajta a fiatal napsugarak 
kisérte őt, egyszerűen ezt kérdezte, a 
diadalívre mutatva:

— llírtiy dollár?
Nyilván meg akarta venni és 

akarta vitetni a Utáni csecsebecsét.
*

rebesgetik, hogy egy amerikai a minap,mely pázsittapétás földszekrényén ajtóul|a nahl Dies illa, dics illa. holló!
Szimfóniákat, csodás orchestereketlnitanom téged, hogy 

fecskendő csillagokat táncoltattak. Napja Izengett fülébe a patak vize. nagymise. Igasztosulj és a nagy törvényhez 
mindig ezzel kezdődött s az idők folya- [Mimsírált ő emellé, alázattal, imádkozta|generációk Évája légy, ámen. 
mán kiváló gyakorlatra tett szert nem -|a zenét, — pokol kohója, szelek csikója,

h aza |csak arcának simára gyomlálásáhan, h a - ,naK.v érvény, örvény, matematika, tör
ném abban is, hogyan kell koponyájátJvény, zene! Mert a matematikára is 
és tarkóját biztonsággal letisztítani cső-1gondolt, hogyne, hirtelen megvilágoso- 
kevényes sörteszálaktól, sót háta köze-Másaiban, döbbenettel.
Pén époly eredményes lendülettel utaz-l Gyakran álmodta a fiivön: egyszerAz uj orosz színház. Sztaiiiszlav- 

szklék vendégszereplésével kapcsolat
ban nem érdektelen fölemlíteni, hogy az 
ni orosz színháznak más iránya is van, 
mely a naturalizmus és realizmus ez út
törőivel szemben a szimbolizmust képvi
seli. Ennek legnevezetesebb apostola 
JewrieJnow. Munkásságát Mocsuszki is
merteti. Jevriejnov vonultatta be az 
orosz színpadra a ragyogó kiállítást, fé
nyes jelenetezést, furcsa, bobókús, meg
lepő ötleteket. Nem csinált külön színhá
zat, sem külön iskolát, de ennél többet 
müveit: akár tudatosan, akár tudatlanul 
a mai orosz színház az ő általa kijelölt 
csapáson halad, mert ö mondta ki elő
ször, hogy a színháznak — csak szín
háznak szabad lennie és semmi egyéb
nek.

— Azt hiszem — jelentette ki — elér
kezett az idő, hogy visszaadjuk a szín
háznak eredeti jelentőségét. A színház
nak mindenekelőtt színháznak kell len
nie, vagyis önmagát kormányzó művészi 
egységnek, melynek esztétikai mivolta 
magában foglalja az összes művészete
ket, de azzal a föltétellel, hogy a szín
padiasság, a látványosság soha meg ne 
csorbuljon.

1910-ben, abban a korban, mikor 
Oroszországban a színpadiasságot még 
méltatlannak tartották a színházhoz, 
mert akkoriban azt állították, hogy a 
színpad az élet tükre s a valószeriiség és 
természetesség a játék alapja, ő már ezt 
a hitet vallotta. 1911-ben, mikor Sztani- 
szlavszki, a moszkvai Művész Színház 
megalapítója, ócsárolta* a színpadiassá
got, Jevriejnov lándsát tört mellette.

Végül is ö győzedelmeskedett: ma az 
orosz színház nem utánozza többé a 
valóságot s a moszkvai Művész Szín
ház, mely megfutotta a maga pályáját 
és elvégezte munkáját, pusztán a törté
nelemé.

így vélekedik egyik jeles orosz kriti
kus R. Mocsuszki.

A gorillák, paradicsoma. A belga 
Kongó északkeleti részén két tűzhányó 
hegy tövében a Kién és Uganda tavak kö
zött hatalmas terület húzódik, melyen 
most menedéket kapnak a sanyargatott 
gorillák.

Akeley, amerikai természettudós in
dítványára történik ez, ki megtiltotta it
ten a vadászatot, mely a gorillák kipusz
tulásával járt volna. Ennélfogva gorillák 
alkalmas területen, senkitől se űzve, va
lóságos földi paradicsomban élhetnek s 
megszaporodhatnak ivadékaikban.

E vadásztilalmat egyenesen a belga 
kormány hozta meg s a gorillák parkját 
a belga királyról neveztette el, ki élén
ken érdeklődik a gorillák paradicsoma 
iránt.

Mai napig azt hitték, hogy a gorillák 
igen veszedelmes, dühöngő állatok. Ake
ley védelmére kelt a gorilláknak s 
erre vonatkozólag igy nyilatkozik:

— A gorilla ártalmatlan állat, föltéve, 
ha nem bántalmazzák. Termete óriási, 
ereje oly nagy, hogy egyetlen ujjúval 
széttöri a vasrudat. mint mi egy darab 
cukrot, de a gorilla félénk állat, azonnal 
elfut, mihelyt ember jön közeiébe. A ku
tatók azt beszélik, hogy a gorilla még 
akkor is elmenekül üldözői clöl, miután 
megsebezték. A fiatal gorillák pedig kö
nyörgő pilantással emelik haldokló sze
müket ellenségeik felé. A. gorilla soha
sem hadakozik más állatokkal, nem is
meri sem a külső, sem a belső háborút...

(Amit az emberekről nem lehel elmon
dani.)

1.

A REMETE
IR T A : M IK ES F L Ó R IS

tökéletesülésében Is, mifcéntha az összes
ség újjászületésében.

— Az erkölcsiség legkisebb egysége is 
kerek, teljes egész, miként egy csepp viz 

Most jön csak java-országotok, most, e , a tengerből — mondotta, mintha azon-
Borotválkozott éppen, sziklakőből vájt|Pcröckben- ezer éven belül! 6  felismerés,,f)an más valaki szólt volna belőle, amíg

galott borotvás keze, mint mellén, hol, 
sőt nemcsak olt, szintén aratott. Ezt a 
műveletet is meggyőződése sugallta,
amiként lelkét is meg kellett áztatnia Ivilágba s ujjátereinti, könyörtelenül. Hi-
naponta többször a patakban, hogy mél
tó legyen önmagához és az igazsághoz.

Ilyenkor az igaz gondolatok első csir
kenyája indult már csipogva szelleme... . . . . . .  p.... .... , ,  ..... . A kis aeroplán, minthogy tehát ..
ólja komi. Előkerült a nap későbbi sza- Jzuliant lába előtt, még néhány pillanatig 
<aiban e népes lélek körtornácán dühös (csattogva ugrándozott a földön, levágott
kutyafalka is, mely morog gyakran é s lcsp,e módjára, mely 
csahol a hivságos világ tolakodó emlékei sz/,rnvcsattogíatva fu( utolsó von a gíás al
félé s szívesen őrzi a háborítatlan ben- ban. Szép voh biz a fiatal liajadon ki le- 
sőséget. S váltakozva, ugrándozó mó
kusok, vagy szomorú, lassú szamarak 
képében is, szüntelenül vonul a tiszta 
gondolatok körmenete c bölcs remetei 
agyban.

Szei ette csillogó tükrét, fehér gatyá-Jvér vetpménykereskedő volt a Nagyi bőgött, valósággal, a Puszta semmibe, 
f orradalom előtt. Derék ur lévén, kivan-1 a Imnyorgató reggelbe. Előbb csak azját, purifikáló borotváját, bár ezek a 

használati cikkek a rendes és pocsék élet
keiiékeínek is számíthattak volna. Búj-1vetemedett módon világrajött gyermeke 
dosó forradalmártól kapta tudniillik, akii legalább a keresztnevét viselje, rniután- 
e három dolgot mentette magának aj hogy tisztes családi neve nem dukált a 
Nagy forradalom letapostatása után és j fattyunak. Karolina igy lettem én s ha | Szédület:
agyonvezekelt szívvel hagyta hátra a 
remeténél: emlékezés, szeretet és szen-
vedés miatt! — mondotta, amikor az iil-|muson kaptam rajt magamat, — ó, so- 
dözött forradalmár-emberek csodálatos Ihaséin találkoztam én még eleven őzi-
szaglóérzékével megsejtette, hogy 
pandúrok itt is nyomában vannak, 
egy csomó gyökeret is átnyújtott, me
lyet itt sikerült felfedeznie, borotválko- Izasság ajtaját nyitotta meg előttem.
zó szappanozás céljára, a remetének.

Még jóval a Nagy forradalom előtt 
vonult meg itt nagy magányosságra s 
ez a hely forradalom és ellenforradalom 
közben idomult hozzá elhagyott puszta
sággá. Az óváros romjainak nevezték el 
később e helyet azok, kik odébb hatal-
más dimenzióju, mégis zsúfolt, uj kert-|láNak hát most, micsoda életcélt^ liiva- 
várost, gyárakat, üzleteket, táncpalotá-!tást, okosságot, mondd, ismeretlen fur- 
kat emeltek, hol lelketlenül rohant, ke- |csa ember. Ennek keresésére szálltam fel 
ringett tovább ismeretlen vég felé a buta I város szélén s meg nem állni szándé-
élet cirkulusa. Ábel doktor —- igy hívták I koztam végtelen messzeségekig, ám alig|Avagy éppen e keresés közben vesz te t-
hajdan a remetét — bánatokkal, kétség-,Pár méter múlván lezuhantam. Kis n y a - ...................... ...............- - --
beeséssel, elszánt fájdalommal rugasz-lkam ki nem törtem, úgy látszik, de talán
kodott el a szerelemtől, amikor ez elru-1 el is értem oda, ahova kellett. Mert sző- 
gaszkodás már annyit is jelentett szá-|ke vagyok egyébként és miért?
mára, hogy hátat fordít az életnek, mert 
csütörtököt mondott amaz utolsó nagy
reménye is, hogy talán a szerelem meg- Jreszkáló, szent, középkori hulla, 
adhatná az élet értelmét, a nagy meg-1ámulattal s igy beszélt: 
oldást, a sóvárgott igazolást. Ettölfogva
már nem vette észre, mi történik körii-
lötte, azt sem, hogy a Nagy forradalom | felelet vagy talán? Alighanem. Ugyanis | | ern mindenben, ami szentté lett szá- 
megránditotta az emberiséget, mint szin- 
téncsak utolsónak hitt remény s próbál-
kozás: értelmet és igazolást adni azjpompás példaadásommal, im egy Pilla-1szerelemre. Node
életnek. S arra sem lett figyelmes Ábel,jnattal előbb is még, az emberiséget. S z e - |bogy merészeltem hiánytalan igazságok 
amint hirtelen kipusztult körűié az óvá-Igény, Ínséges és gyatra lett volna min- jközegének hinni magamat? — szaggatta 
ros, mely igy méltó miliőt nyújtott re-Jden vad végzet az én küldetésem p árán -|a kérdéseket és okkal, mert a reniete- 
meteségélicz.

— Isten valóban halhatatlan — mon
dotta magának egyszer, mikor felderen
gett benne némi tudomás az egykorú vi
lág történetéröl. Mert minden ledöntött 
isten mindig ujrasziiletik — gondolta to
vább. És az isten létezésének egyedüli
alapja az emberek gyarlósága, hogy míg "V'1̂  az elet utja. Hí kell persze, jól
mindig nem képesek istenné válni.

Sohasem röhögött bolondosán, mint 
várni kellett volna, de sokkal inkább '-J- 1sejtem s igy, látod, 
vezte érett, megbiggadt magajózansá-1 jiejiejie> Qij 
gát, mikor a romhalmos udvar alján foly-
dogáló patakban áztatgatta 
lelkét, mondván:

A tisztaság roppant tengerének for
rása legyek. Bizony nincs más megelé-

Megebédeltette ekkor a remete, leány- 
•'(,raszanl | vendégét (birtelenül leszállt sorsának 

nézte öt), enyhe füveivel, mik édes táp
lálékát adták immár esztendők óta. Ké
sőbb elbeszélte néki találkozását a bar-l'dóttünk el

giilés élő embernek, mint a nagy erköl-(mattal, szót ejtvén olykor a halak cső- nyomatékkai, az urának,
esi igazságok felismerése. Útmutató, ma-ldálatos életéről és arról is. mellesleg,! — Ohüm — válaszolta a férfiú, ki ép- 
díriies/tö szent árkok, drága sövények.,hogy az erkölcsiség tulajdonképen meg-(pen a jó hazugság boldogságát élvezi® 
Minek m'mdeu élők elszontvolodása? ■ találja elégtételét egyetlen emberi lélek |  határtalanul ezen a napon.

felkel, megindul, egyik kezében íogarit-|deK pozdorja a szive, fülében honnan a
suttogás, e szörnyű rémület: »Jó ember 
vagy, jó remete s szerelmi gyakorlatok
ban éppen tehetetlen, haha, röhej s tu
dom már, amit tudok«. Álom volt nyil
ván, örült, lidérces — gondolta. Karoli
na érkezése is álom volt már? S áhita- 
tos dühe mint náthás ló fújt.

—- Nem az, nem! Karolina itt volt, Ka
rolina elszállt s épen olyankép. ahogyan 
jött! — ordította. Visszament oda s há

nyákkal, |ziidni tanult meg itt az éjszakában. Ha
zudni életet, hazudni szerelmet, ha élni 
muszáj. Tévedés pedig, tévedés. Ó, Ka- 

verte ruhájáról a port s fájó térdét ta-lrolina, hiszen csal a tapasztalatod, mely

mustáblával, másikban kottával. ajkán 
néhány szelíd ige melódiájával, belép a

szén mögötte a felborzolt begyek lép
kednek strázsásan. Dies illa!

2.
le-

veres

pogatva, kezet nyújtott a fekvő remeté
nek.

— Karolina vagyok, törvénytelen leá
nya apámnak, aki Károly s jómódú kö-

ta, hogy törvények megkerülésével, el-

még sokat vallanék, megmondhatnám: 
tizenötéves koromban holmi narcissziz-

aj kékkel 
S I Apám

keblein simogatása közben.
eltartónk -  halála után mosta- K.vhkoló búcsút. S most egyetlen irtóza-

nában édesanyám szépen kiépített há-

Exisztencia! — mondotta, de én ki
téptem kezein a kezéből s visszafor
dultam a házasság küszöbéről, hi
szen — rájöttem tüstént, ta- 
lános bizonyossággal — nem tudok én 
szeretni senkit, férfit, nem, nem, egyet 
sem. Valóban, nemde? Micsoda bitet ta

A remete felkelt ama fehér neglizséjé-lekkor egy pillanatig, kishitüen. . össze-
ben, csupasz feketeségében, mint foszfo- 

némi

-  Hajadonom, sztizecske, pocok, án
gya', nézd, az én remeteségem. Te egy

őriilt világrendet tapasztaltain néha. És 
nem hiszcd-c, meg akartain váltani én,

csávái szemben, szent erő, kompiét vi-pvek során igen rászokott a filozófiára, 
lagmegválías, dg, de. Látnom kell mind
azonáltal most sebtében, miféle óriási 
mii az: csak egy, csak egyetlen lelket 
tenyérre venni, kárhozatoktól meg-meg-
óvni s ama tökéletes biztonság pontjára I , ,A* uivár° ’ e,s5 u« ^ b a n .  miután 
vezetni, honnan simán és egyenletesen E  ,el’ latvan s nem hal van. csak fe-

mondottad, bit keli a léleknek s erős el
tökéltség. Karolinának hívnak téged és 
nem tudod, mi a megismerés, viszont én 

egyek vagyunk,

gyógy füvei bekötözte a leányka fájós 
térdét ö hozzátette: Szerelemre kell ta- 

tapasztalb ma
méltó

3.
— Miért szökött el mellőlem Karolina, 

amikor az éj vakká feketedett? Ezt 
kérdezte a remete a reggeltől, eltorzult 
ajakkal, bár tükre sem mutatta, minő hl-

itt sújtott le rád. Nem lehet igaz, hogy 
az élet hite: az élet tehetetlensége. Ke
gyetlen az én véletlenségem, jaj, jaj, jaj. 

Karjait az égnek tárta s keservesen

erkölcsi igazság megcsufoltatását sirat
ta. Azután elindult lekonyult fővel, belső 
marcangolásaival. Ijedt vadállat volt ez 
a remete, olyan. Hopp, a nagy kérdés.

Vájjon azért rugaszkodott is el akko
riban régen a szerelemtől? nem másért, 
igazán, talán csak nem?!

Egyre hallotta még azt a suttogó,

tos kérdéssé sűrűsödött élete, remetesé
ge, elszántsága, küldetése, hite. Lába 
alatt megindnlt a föld s felszakadtak az 
örvények. Hol van Karolina? Mondja 
meg, mi az éjszaka és élet titka, mely 
feltárult s rombadöntötte nemes bölcses
ség konstrukcióját, ó hiábavalóság.

— Hát nem igaz az én igazságom? — 
tűnődött keserűen — azért, mert nem 
tudtam gyengeségemről, amely elindí
tóm volt a legnagyobb erő felkeresésé
re? Ej, félreismert kiindulópont: értékte
len következtetések, persze, persze.

tem el erőmet a felleléshez? Ugyan? A 
remeteség tett azzá? Ó, hiábavalóság, 
akkor is, mindenkép s megsemmisülés.

Az elmulasztott alkalmakra gondolt

omlásában, az el nem csókolt csókokra, 
a visszaüzött vágyakra, az el nem mon
dott szavakra, az elkergetett álmokra.

— Szerettem valaha valakit s őt sze
rettem azután minden szépben, őt szeret-

momra. Annyira szerettem, annyi
ra, hogy képtelenné váltam bármi 

efajta defektussal,

Ujra hit kell, vagy valam i... No, gyáva 
és sápadt volt már ez a sejtés. Dies 
illa? . . .

hér alsójában, szigorúan, és sima csu
paszsággal beért persze a világba, me
lyet amúgy is pár lépés választott el 
mindössze a remeteség birodalmától, — 
az uccakeresztezésnél egy autó siklott elő 
s könnyedén keresztülgázolt Ábelen. A 
zsebbenhordható rádiókészülékek helyi 
lerakatának nagybizományosát a csinos 
gépben felesége tette figyelmessé:

— Nézd csak, valami futóbolondot 
mondotta Karolina, feles-
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Beethoven szimfóniák, Wagner, Mozart, Schubert zenemü
vei : Marica grófnő, Nótás kapitány, Chili Bom Bőm, Sahara, 

Umberufen toj, toj, toj, kaphatók nagy választókban

varrógép-, gramofon-, kerókpárUzletóben

SUBOTICA, ZRINJSKI TRG 2.
(Sugár Manó füszerkoreskedése mellett)

R O S E R  I S T V Á N
Ü S Z A K I  Ü Z L E T E  S E N T A  
IJ A lek sa n d ra  u. V á r o sh á z z a l s z e m b e n  

T e l e f o n  81 .
MÜS*^V

ö❖
BUDAPESTI GÁZKOKSZ

A já n lja  d ú sa n  fe lsze re lt ra k tá rá t  az  igen tisz te lt 
ip a rv á l la la to k  és g azd aság o k  v a la m in t lém ip aro so k

és építtetők figyelmébe.
Á llan d ó  r a k tá r  az összes ipari és gazdaság i m ű 
sz a k i c ik k e k b ő l és g ép ré szek b ő l, fü rd ő szo b ab e reu - 
d e z é se k b ő l, s z iv a tty ú k b ó l, viz é s  gőz sz e re lv é n y e k 
b ő l, e ls ő re n d ű  g ép sz ijak  és sz ita se ly m e k b ö l és

m in d e n n e m ű  k e n ő a n y a g o k b ó l.

Autóalkatrészek, Benzin és OlajtöltŐs 
á llo m á s1 1

V ersen yk ép es árak ! Kérjen árajánlatot 1

ju goszláv ia i k ép v ise le te

Krausz Miksa Fiai Subotica
T elefon  63., 182.

Felh ív juk  a hölgyek fi
gyelm ét a nálunk ké
szü lt fehérnem űkre.

G arn itúrák
an y ag g a l együ tt, ing és 
n ad rág  m ár T4O din .-tó l 
e legszebb kézim unká
val te ljesenkészen .A zon
kívül itá ló ln gek , jum - 
p er le ib ch en o k 'k o m  

binók, Ingbugylk, 
ágynem űk, abroszok ,sto - 
rok készülnek a leg 
szebb  kivitelben.WEITZENFELD és TÁRSA

ai.,..,.., .m  Subotica -  jlTolstojeva (Ódor) ul. 21. sz. alatt
Táviratcím: Kenderipar. Iroda: Városi bérpalota. 

Telep: Sentai put.

Izzólámpagép eladás
Egy teljesen  uj, m ég üzem ben nem  lévő, legm oder
nebb  izzólám pagyár g épberendezése  eladó. K érdezős- 
ködések  „W . P. 3416“ jelige a la tt Rudolf Mosse 
W ien I. S e ile rs tá tte  2, cím re kére tnek . 5031

K E R T I -E R N Y Ő K
egyszerit és díszes kivitelben nagy 

választékban, mélyen leszállított 
árban kaphatók

S za b ó k  I K o n fek c ió so k  I
M egérkezett az első  küldem ény

l -a  ju ta v a tta
m ely 5 0  kg-os bálákban  nap i á ron  kapható .

Klein Ign ác
tex tilnagykereskedés, S en ta

A ki p a rk e ttá z ta tn i a k a r
forduljon  H erm ann R udolf a sz ta lo sm este rh ez  P e t- 
rovac (Baéka), aki m inden e szakm ába  vágó  m un

kát a lego lcsóbban  és szakszerűen  készít el. 
K érjen a já n la to t!

5051

5045

Tímárok és bőrgyárak figyelm ébe!

fenyőhéj é s  fenyőháncs
tekercsben  és őrölve, idei term és, szavato lt eg ész 
ség es éa száraz áru, m inden m ennyiségben olcsón 

kapható

M. Korosec Maribor, Aleksandrova cesta 23.

Jöjjön e l !
Próbálja m eg! Meg fog győződni!

A legkellem esebben , legjobban és legvidárnabban 
fogja m ag á t érezni, ha m eg lá toga tja  a

„FEHÉR ÖKÖR" ÉTTERMÉT,
am ely egy ike  N ovisad  legrégibb és legjobb hírnévnek 
Örvendő’ vendéglőinek. K ülönlegességeivel a legké
nyesebb  ízlésű v en d ég ek e t is ki tud ja  elég íten i.

Minden ezerdán, este malacpaprikás, malac
pecsenye, turéscsusza, pénteken este halpaprikás, 
szom batonként pedig csirkepaprikás kapható. Va
sárnaponként és ünnepnapokon Herzenberg és 
György h írneves zenekara hangversenyez délelőtt 
10 órától délután 1-ig.

G yors és pon tos k iszolgálás, legnagyobb  tisz taság , 
e lső rendű  italok. S p o rtk ed v e lő k n ek  első rangú  kuglizó
pálya áll ren d e lk ezésre .
V E R É B  N Á N D O R  V E N D É G L Ő S

FutoSka ulica.

Luxuskalitkák 
Komplett fészkek
BesxétA papagájok.

Harci kanárimadarak
Énekes, nemesfajta D. 250, 300, 350 és 400 
Nőstények Din. 100, 150
Kanári táplálék, kevert, kg.-ja Din. 20

Din. 140—400 
Din. 30

Kalitkák.
Szállítás bárhová egész éven át!

Az élve való megérkezésért kezeskedem! 
Kérjen árajánlatot! 8 napi próbaidő!

Latig András, Novi-Vrbas
5022

/.".'Jsv.

■ ■v»K.X>ÍV.

Régi és jómenetelii 
vállalatomhoz

TÁRSAT KERESEK
350.000 dinár tőkével
Szakértelem nem szükséges 

Leveleket tovább it: 
„BEGA“ hirdető és közve
títő Veliki-Bfcskerek, — a

Villalakás
butorozva szezon ra

k i a d ó
FARAGÓ BÉLA

m észáros, Halpiac

5)19

BOR
ó- és uj ISO hltr. eladó 
kisebb lételekbenis özv. 
R ó z s a  N á n d o rn é n á l  

Kraljevbregen4950
föpostaval szemben.

GENERALE
G E N O V A

Express vonalak :

Északamerikába 
Középamerikália

Délamerikába:
Brazíliába  

Uruguayba
. . S í ec " 2 . \ ‘

Ausztráliába ..tK Ü söcÉ S ík '.
Jugoszláviai Utazási és 

és a világ minden nevezetesebb Szállítmányozási R. T.
kikötőiébe Z A G R E B , Pelrlajslta Hl. 6.

„METEOR"

5033

Parkettáztatók
figyelm ébe1

Bármily mennyiségű

azonnal szállítok 4402 
sombori raktáramból

Spitzer Hermann 
Sombor

T e l e f o n :  228 és 229

Utazási idő

Zagreb-Genova
20 óra

A legrövidebb és 
legkényelm esebb  

vonal jugoszláviai 
kivándorlók  

részére

V O J V O D I N A I K É P V I S E L E T :
Kitűnő' konyha

VaI Wilnon Sürgönyeim:v e i .  u e in e r c K  tér 3. Transoceanic V.Beckerek
Ügynökség

és információs irodn

Lakodalmi ajándékok
auferterek, gyertyatartók, ser
legek, virágvázák, likőr és do
hányzókészletek, diazórák a 

legolcsóbban kaphatók
Ádám ékszerésznél
Subotica, Rudiiévá ulica 6.

Sugár-ház. 3769

ésjav itáa t m érsékelt áron vá l
lal v idéken  Is. Uj és hassnált 
zongora és harmónium állan

dóan raktáron 3436

Krombholz Albert
Subotica, V ilsonova ulica 38.

ROGASKA-SLATINAI (ROHITSCH SAUERBRUNN) GYÓGYINTÉZET
A Z S. H . S . K IR Á L Y SÁ G  LEG JO BB ÉS LEG M O D ER N EBBEN  BER EN D EZETT G Y Ó G Y IN T É Z E T E

G Y O M O R -, BEL-, SZÍV-, V E SE - ÉS M Á JB A JO K  ELLENVILÁG H ÍRŰ G Y Ó G Y F O R R Á S O K :

„ T E M P E L “  „ S T Y R IA “  „ D O N A T “
ID É N Y : M Á JU S T Ó L — SZEPTEM BERIG

M érsékelt árak. — Az elő- és utóidényben különös engedmény. — K atonazene. — H angversenyek . — Rádió.
Legnagyobb kényelem.— Kedvező összeköttetés. Ásvány-, asztali-és gyógyvizek szétküldése. Kérjen prospektust!

JA V A L V A

TÉLI ID É N Y : O K T Ó B E R T Ő L — M ÁRCIUSIG

R O G A SK A -SLA TIN A I G Y Ó G Y IN TÉZET IG A Z G A T Ó SÁ G A . 1571
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gumik, m in d e n n e m ű  a lk a tré s z e k  n a g y  ra k tá ra .
COLUMBIA

„VIKTÓRIA** nagykereskedés Subotica, Zrin jski trg  2.
g r a m o f o n o k

grainotonlem ezek vezérképviselete. Parlophon, gram oíonleinezek, a legjobb kerékpár*
K eresk ed ő k , h a n g sz e ré sz e k , m e c h an ik u so k  k é rjék  s a j á t é rd e k ü k b e n  n a g y  á r je g y z é k ü n k e t

Legolcsóbban 
vásárolhat

uj és használt benzin, szivó- 
gáz és nyersola j-m otorokat 
minden nagyságban. Külön
féle malomgépeket, henger
székek, hámozógépek, tararok 

stb.

Petrás László
gépjavító műhelyében

Veliki Beékerek
G eteova (Ném et) ul. 48.

Vállalok m indenféle 
motor, gép és kazán- 

javításokat. 
Autogén hegesztést. 

Csereüzletek.
Kedvező fizetési feltétek.

3156

U j "W
cserépkályhák több színben 
1600 din,-tói, cserépkályhák 
á trak ása  200 din.-tói, tisz
títá s  sham ottozással 35 •- 40 
d inár, tüzhelyjavitás sba- 
m ottal 35—40 dinár, Me
teor-kályha sham ottozás 30 
—40 dinár jótállás m ellett 
V idéki m unkát is vállalok !

T a k á c s  M ih á ly
cs?répkályhás 

Városi Zenede mögött

HADNAGY ISTVÁN
asztalosmester 

Petrogradska (István) ul. 6.
Elvállal mindenoemü épület
es butoriuunkót. Állandó rak
tár kész festett bútorokban. 
Javításokat elfogad mérsékelt

árak mellett. 4862

Jó és egészséges

kvarglit
szállít 5 kg-os postacsoma- 
gosban á 36) darab (6 sokk) 
konkurrencia nélkül olcsó áron
Alois Pschunder 
Qualgerexport, Maribor

Ügynökök 
kerestetnek

falusi kiskereskedők, ügy, 
nökök, közvetítők, Baéka- 
Baranja, Szerémség és Sla- 
vóniában kik földművelé
seknél jól vannak bevezetve 
és kik egy jól bevezetett 
külföldi cég képviseletét 
vállalják, küldjék írásbeli 
ajánlataikat ,, R E K L A M “  
hirdető iroda címére Novisad 

.levrejska ni. 6,

s

Köíözőiiiunkásolí
felvétetnek.

Jelentkezés személyesen

PÁLFI NOVISAD
~ Svetosavska(B orz) u. 16

Dunai homokot
linómat és gorombát, építke

zési és ipari célokra u

leíiiiilánijosaöh áröan s z illit
vonalla l vagy hajón

Sewár László Peir.varatlífl

M E R A N I CALVIL

A L M A
uj vöröshagyma, uj fokhagy
ma, citrom, dió. — Viszont

eladóknak árkedvezmény 
Kiss István déligytlmölcsös- 
nél, Subotica. (Barátok temp
lomával szemben) 3687

AMERIKAI
ÚTLEVELEK

Ha amerikai útlevelekhez 
okmányokra van szüksége 
és még ez évben akar k i
vándorolni, keressen fel 
bennünket és útlevelét fe
lelősség mellett a legrövidebb 

idő alatt elintézzük.
Biro Reklám Beograd
Knez Mihajlova ulica 11. 

Telefon 26—39.

••

TŰKOR-
borító műhely
Toilett, szekrény, kézi, 

egyszerű és
C S I S Z O L T

tükröket készít, ron
gált és vakult tükrök
JAVÍTÁSÁT és 
ÜVEGCSISZOLÓ

munkát vállal mérsékelt 
áron

DROBAC SZIMA
VEL.-BECSKEREK

(a axerb tem plom  m ellett)
4209

Becskereken
festék , lakk, ecset, kát- 
rány , fedö lem ez, és 
m inden festékszakm á
ba vágó áru  legolcsóbb

W e ite rs c h a n  D á n o sn á l

B A B A K L I N I K A
babafejek és alkatrészek 50 sz á 
zalékkal olcsóbbak. Javítások 
vidékre gyorsan és pontosan. 
Lagner fodrásznál Subotica, 
Pasiéeva ul. 6. Beküldött haj
ból copfok 3 ággal 30 din.-ért 

készülnek. 4374

Az Uprava Drz. Monopola határozata alap
ján a gyufaskatulyákra való reklám ok  
fe lvéte lén ek  egész  Jugoszlávia területén  

való jogával a

SrediSnji 
Odbor Udruienja Ratnili Invaiida 

(Rokkantszövetkezet)
nyert megbízást. Ezen jog kikasználása végett a

„REKLAMA INVALID “
reklámosztály ezt az érdekelteknek ez utón hozzá 
tudomására é t egyben garantálja ezen reklámok 
eredményességét. Közelebbi felvilágosítással szolgál

a Reklama Invalid osztály  
az Izvrsnog Odbora Invalidskog Udruzenja 

Novisad, Zitni trg  8.

Halló! rematsm
Első jugoszláviai kemence 
épitö, aki 31 évi gyakorlattal, 
a legolcsóbb áron, minden 
munkáért garanciát vállal.

Jovanovic Mihály
Novisad, Njcmacka ulica 37.

3f.

*• * HF ■

SZÁLLODA
A TENGERPARTON

E L A D Ó
Kraljevícán a gyönyörű fekvésű „OSTR0“ 
szálloda szabad keiből, árlejtésen eladó. — A 
szállodának van 20 szobája, szép kávéháza és

étterme, megfelelő raktár és mellékhelyiségekkel, tágas ud
varral. Az árlejtés junius 25-ón lesz. A kikiáltási ár egymillió 
dinár. Bővebb információt adhat Dr. Politeo ü gyvéd  Zagreb,

Dalmatinska ul. 4. 4980

Gyár, iroda és m űszaki osztá ly  
M ajáanski vinogradi 137. T e le fo n s zá m : 885

Is ő  S u b o t ic a i  V e g y é s z e t i
Ip a r m ű v e k

„PRIMARIUS" gyártmányaink felülmúlhatatlan minőségben 
gyártatnak, úgymint:

„PRIMARIUS" padlólemez, higiénikus, könnyen és tisztán 
kezelhető, legnagyobb strapát álló, nyáron bűvöset, 
télen pedig meleget tart, a legolcsóbb és a járás rajta 
kellemes.

„PRIMARIUS" tüzmentes bőrtetőlemez a legvihartállóbb, leg
erősebb, legolcsóbb és mindenütt kapható. Csak 

PRIMARIUS" márkát fogadjon el!
PRIMARIUS" kátránylemezek minden vastagságban.
PRIMARIUS" szagtalan, kavicsos vagy sima szigetelőlemez 

és kátrány szigetelőlemez.
PRIMARIUS" kátránytermékeink: karbolineum, kreolin, kar- 

bololaj, karbolsav, szurkok. — Továbbá víztől desz
tillált I-a sziléziai kőszénkátrány állandóan raktáron.

n

„PRIMARIUS" törvényesen bejegyzett tengelyvédjegyii spe
ciális úszó és

„PRIMARIUS" kocsikenőcs és
Minden hordón, dobozon és lá-

Mindenütt csak ezt vegye, 
el!

PRIMARIUS" gépzsir. — 
dán rajta van a

„PRIMARIUS" tengely védjegy. — 
más gyártmányt ne fogadjon 
Műszaki osztályunk vállal

„PRIMARIUS" lemezzel való fedést, uj és régi tetők bevo
nását és régi zsindelytetők bevonására is a legkitűnőbb 
és ami a fo, a legolcsóbb, sok évekre szóló garanciával. 
Különleges amerikai rendszerű szigeteléseket is vállalunk. 
Saját érdekében cselekszik, ha szükségletét csakis

„PRIMARIUS" gyártmányokból szerzi be.

O lc s ó  és jó  P A P L A N O K  c s a k  N é m e t  M a r g i t  ü z le té b e n kaphatók.
Német-trafik

Edény-piát*W,
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A legjobb m inőségű KERÉKPÁROK, príma hegyi

VARRÓGÉPEK alkatré

v a r r ó g é p k e r e s k e d é s e
Subotica, JelaSiéeva ul. 5,

R é s z le t f i z e t é s r e  is.szek , legolcsóbb beszerzési helye

Legnagyobb raktár SHS-ben:
sínek, apróanyág, váltók, korongok, kerékpárok, 
teknőkocslk, szekrénykocsik, téglakocsik, erdő- 

kocsik, mozdonyok

H asznált!
BEOGRAD
Studenicka 9 
Telefon 4-65

Uil

W O I S f
3 drb. Kirchner-féle 4 késsel, 1 drb. 

Hoffmann-féle fekvő prés, alig 6 
hónapig használatban, kitűnő 

állapotban, valamint két uj
H o ffm an n -fé le  gép 2 

késsel olcsón eladók 4<>51

ZAGREB
Sam otansk 2 
Telefon 26-64

4C5Ö

Táborski szállásában a zentai kiáilitá  
son aranyéremmel kitüntetett faj 
tiszta mangalica tenyészkanok, to 
vábbá beáliitani való uraságí man* 
galica sovány sertések k a p h a t ó k ,
4568

HERRMANN STEINER
fak eresk ed és, 0  S IJ  E K I. Pristani&íc 23

,VESNA‘ HAJÓZÁSI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
S U S A K

3
%

K E ICO
Bankok! Engrossisták!
Bánáti nagyobb városban, külön kocsibejáratbI nagy üzleti 
•arokhát, közel a vasitti állomáshoz és vámhivatalhoz, meg
felelő raktárral, p incével, elköltözés folytán, előn yős fize 
tési feltételek  m ellett eladó. Hozzátartozik 4 szobás, azon
nal beköltözhető lakás. — BEGA hirdető és közvetítő  

Veltki-Betkerek, a főpostával szemben.

Természetes gyümölcs szörpök:
Citrom*, narancs, málna, eper, ananas stb. felülmúlhatatlan 

minőségben
a legkellemesebb és legolcsóbb 

H Ű SÍT Ő  és Ü D ÍT Ő  IT A L O K

KELICO Lepároiémiivek és Gyümölcs Szörpgyár 
Módos (Ja§a Tomié) Bánát

I

Rendszeres személy és áruforgalom
DÉI.-AMERIKÁBA ÉS KANADÁBA

Első szerb hajózási vállalat, melynek hajói hazai kikötőből 
indulnak. — Bővebb felvilágosítással szolgál:

ALDAN SZVETISZLAV váltó Üzlete VELIKA-KIKINDA.

Vegyen a kerékpárjáró egy
1 V2 G. ROTH MOTORT
időt és pénzt takarít meg, 
bámolatos o lo ó  üzemköltség 

Állandóan raktáron van

Ára 3200 dinár
Puch és Stiria kerékpárok 
állandóan kaphatók részletre

Lincoln vZÍTzvrZ Fordson  

a u to r iz á l t  k é p v is e lő je
Paja Kujundzíceva ul. 4. Telefon 4 —47 (Úri kaszinóval szemben)

Saját k észítésű
szivógázmoíor és cséplőnek 

képviseleteés teher
virág- és női munkaállványok, 
irodai bútorok, kézi fonott * ko
sarak, székek, asztalok gyékény, 
szalma vagy vesszőből, a legma
gasabb igényeknek megfelelően 

v e r s o n y k é p e s  á ro n

Major ésTársa
Subotica, Cara DuSana ul. 6
Vass Ádám vendéglő

jével szemben.
Javításokat olcsón, gyor
san ás pontosan eszközöl j

a u tóluxus-, szem R.-Topola

ELADÓ
HÁZHELYEK

Traktorok , Oliver és Sach-féle 
6kék, M ichelin pneuk, eredeti 
Ford és Vacuum  autó- és 
motorolajok, valamint az Ö S S Z 6 S  

a lka trészek  és au tó fe ls ze 
re lések  nagy raktára és leg
előnyösebb b e s z e rz é s i  forrása.

A pali esi ti fia és a 
a inenhely mögött <19 
200 200 D-öles házhely 

Bővebbel
R uttkay Lászlónál

az SzMTC. pálya mellett
4704

Jo m inőségű

z s e b ó r á k
80* din.-tói feljebb

kaphatók
Elonyomdaberendezést

modernül és szakszerűen össze 
állítva legolcsóbban szállít

LEOPOLD SAMUEL
eloii vo inda berendezési vállalat

SENTA (Baéka)

ékszerésznél Sombor
K ralj P e tra  ul. 0.

Á lla n d ó  s o f fő r la n ío ly a m , g y a k o r la ti é s  m ű sz a k i k ik é p z é s  
v e z e t é s é v e l .

oki. g é p é sz m é r n ö k ö k

eseményeikre NEHÉZ, KÖZÉ
a LEGTOkhlT. TESLÖB ÜzEMGÉPEK villamosmiivek,

Vezérképviselet: BÁRDOS i BRAGHFEL1X f

oero KIVITELBEN
reszere
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BMcher: egy és többvasu acéleke, borona, „K ultivator"  
kapálok és m inden m odern ta la jm ive lö  eszköz  

M e lic h a r: eredeti

U n ic u m  D r i l l
vetőgépek, mütrágyaszórók, fűkaszálók, aratógépek,

au tom atiku s  acé lszénagyü jtök
és m in d e n n e m ű  mezőgazdasági gépek

EREDETI PRÍM A MANILLAZSINEG  
Bácher Rudolf — M elichar Ferenc
Telefon 522 Novisad, Liman

CSAK

M ERCEDES
kicserélhető betözetu  
Írógépen írjon, mely 
íg y  s z é t s z e d h e t ő :

3577

(-

Telefon 522

KEDVEZŐ VETELEK
Teherautó, 1 és fél tonnás, 

kom plett 15000 D
V illanym otor, 33 HP., indító 

kapcsolóval 18000 D
Dinamó, 45 amp. (5 HP) m ár

ványgerjesztővel 10000 D
Exenterprés, 15 q nehéz

8000 D
Kovácsanyák 8 din. kg-ja

Megtekinthető
HAMBURGER JÉQGYÁRBAN 

SUBOTICA
4429

iíieiiiiuiíiii
kárpitosmunkákat ügy 
vidéken mint helyben 
pontosan és olcsón szállít
N A G Y  G Y U L A
Suboüca,Sokolska (Gombkötő) u. 7

3435

FÉRD. PIATNIK & S 
PIATNIK NÁNDOR és FIAI BUDAPEST

K Á R TY A G Y Á R A K
kizárólagos képviselet© egész Jugoszlávia területére

F. B E D Ö  S U B O T IC A
S e n o e  ul. 19._________________ T elefo n  438.
Tekintettel a forgalomban levő hamisított bélyegzőin Mr 
tyákra, caak a nálam vásárolt kártyákért vállalok feleloiságdt

LJUBISA P1CHERT
A ZEMUNI ASZFALTGYÁR KÉPVISELŐJE

VELIKI-BEŐKEREK

Vállal m indennem ű aszfa ltozási m unkát 
k ö zség ek tő l é s  m agánosoktól

S Z O L ID  Á R A K I

E R R M C 1 R  U O N R L
_C2 OES CWAPGEURS REUNiS* Su D-a t l a n Tiq u C

/
52 ÜE.S transports m aRiTimES

TRANSA ri_ANC í G2

2:
//7

is • ja \
k« I G>*. < i ♦1A

SHS. vezérképviselet WILHEIM S. és FIA, SUBOTICA legjobb, leggyorsabb összeköttetés francia gőzhajókkalép
K an ad áb a , az E g y e s ü lt  Á lla m o k b a , D é la m e r ik á b a

Ingyenjegyek San Paoloba 4207

o  v á n y i t ó Beograd — Karadjordjeva 91. Vel.-Beckerek •— Aleksandrova 1.

A párisi

u n A m
m egszünteti a kövérséget.

L e m o sá so k  ezzel a szappannal eltűntetik a zsírt és hajat az illető test
részről. A használat egyszerű, te lje s e n  ártalm atlan  az  e g é s z s é g r e  

és az e r e d m é n y  a legrövidebb idő alatt b iz to s .
E lad ási á r a : Egy eredeti doboz, amely egy kúrára alkalmas, használati 

utasítással együtt 160 dinár.
Kérje minden gyógyszertárban és drogériában.

S. H. S . V e z é r k é p v is e le t :

„ S A V O N  A M I R A L “
Novisad, Kr. Petra ulica 7.

Fő'- é s  k izárólagos lerakat eg ész
S Z E R B IÁ R A :

BEOGRADi\\V y,' h
« *

Xolarőeva 7/II. step.

.4/ >

V.-BECSKEREKI MALOMÉPITŐ R. T.
(A . D. ZA PO D IZ A N JE  MLINOVA)

Alapítva 1921-ben Telefon 264 Táviratéi

Első és egyedüli jugoszláv gépgyár matemgépek, azok alkatrészeinek és 
malomberendezési tárgyak előállítására. -  Elvállalunk uj malomemtcseket 
és rekonatruktiókat a legjobban bevált rendszerünk a ^ P Ía "- S * a
le n g ő  forgatyu  nélküli s ik cz íták , m elyek  a lk a lm asak  k iseb b  
m alm ok r é s z é r e  is . — Á llandóan raktáron m indennem ű m alom gepek,
G anz-hengerszékek , „Meteor*4 m alom kövek, konkolyozo hengerek  (tneurok)

M in d en fé le  s e ly e m -s z lta s z ö v e te k  é s  so d r o n y sz ö v e te k .
Jugoszláviában eddig 40-nél több malmot rendezett be, többek között:

—  — •• 200 q kapacitás

Mühlenbau

Jugoszláviai Vezérképviselete

• 5 • •• lAí • « ‘ L .1

Állandó raktáron ta r t : Cséplőgarniturákat, utimozdonyokat, 
gőz- és szivógőznemii lokomobilokat, legújabb szerkezetű  
acélrámás, gyiiriis csapágyas cséplőket és egyéb gazdaság  

gépeket, eszközöket és motorokat. |

DANICA MEZŐGAZDASÁGI GÉPEK GYÁRI LERAKATA 0S1JEK 
T elefon 404. R a k tá r : DESATICINA 27. Sürgönye. Danica Industry's

Mlinska Indust ríja, Svetozar Ilié. Skoplje 
Juraj Struhat, Backo-Petrovac 
Margit Paromlin cl. d. Subolica 
Heller-malom, V.-Beókerek 
Zivan Gnvrilovié, Brestovac 
Mita C? ’ ' ; Drug, Ban.-Novoselo 
Hazai Mnlni-ópur r. t. V.-Beckerek

200 q 
300 q 
100 q 
150 
120 q 

12IX> q

2882

Vezérképviselet Ne-,..-d o n :  G R U B E R  FE R E N C  m é r n ö k - l B « f l « f ó
Kralja A lexandra 10. Telefon 200. Távirataim: Gruber. Menrat-palata, Novisa

G D f i  Q Q I P V  világhírű motorgyárB U  u  ű L  L  I Manchester (Anglia)
Modern, kotnpresszoriiélküli

DIESEL-MOTOROK, SZIVÓGÁZ-MOTOROK
faszén-, lig n it- ,. szén-, barnaszén- és fahulladék tüzelésre. Telj®, b iztonság az Özemben, 

Felülm úlhatatlan gazdaságosság. — Mérzékelt áraki — L egtökéletesebb kidolgozás. 
Kedvező fize tési feltételek

Képviselő: BOÍIDAR D. GJORGJEVIÓ BEOGRAD, K a ti M ihail, venae 3 t.
1624 TiLevelezés szerb és német nyelven. elefon: 3592.
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lószerszámokat
BÖBÖNDÖKET

NYÁRI
BŐRSZANDÁLOKAT

megrendelésre legolcsóbban 
készít

Subotica
Crnojevléeva ulica 21

Gálffy gyógytAr
Javításokat vidékiek 

megvárhatják

Mérleg gyár
J. SEBESTYÉN

Subotica, Paliíki put 154
gyártm ányai 

legtökéletesebbek, 
versenyképesek!

Vállal vasszerkezeti és 
épületlakatos munkát.

• r/v

párisi divatlap sserint

R Ó K A
divat cipészetében 

Subotica, PaSiceva u. 9.

Ujnagyszőrmedivatáruház
Központ: Wien - Képviseletekt Leipzig

Á llandóan
n ag y  rak tár a leg v á lo g a to ttab b  szőrm eárukból u. m.

P ersía n er ,
Nutria, a u sz trá lia i 

As am erik a i o p o s z u m . S e e k  
Efekfrik, nyúl, B raöan ter, fark as, k e c s k e  

valam int b á rá n y sző rm ék  é s  
H erzogam erlk a lk

E la d á s  n a g y b a n  és  k ic s in y b e n  1
Uj női és férfi kabátok, sálak, boák készítése a legdi“ 
valósabb wieni és párisi modellek szerint, wieni árak* 
kai versenyképes árban, Nettel Salo wieni szUcsmester 

vezetése mellett.
S z ő rm é k  ja v í tá s a ,  k a b á to k  á ta la k í tá s a  s a já t  m ű 
helyben  szakképzett m unkások álta l. Kérjük a n. 
é. k ö z ö n s é g e t ,  h o g y  a ja v ítá s o k a t , á ta la k ítá s o k a t  
m é g  a n y á r  fo ly a m á n  k é s z ít te s s e  el, m e rt ek k o r 
ju tá n y o s a b b a n  k é s z íth e tjü k  el. K iváló  t is z te le tte l

N ette l ós Farkas, Novisad
K ralja P etra  ulica 27.

A nagyérdemű közönség figyelm ébe!
Naponta friss újdonságokat, zöldség árut és 

gyümölcsöt legolcsóbban csak
S Á G I ÉS M A R IJÁ N O  V IC S N Á  L

Húspiac
szerezhet be

Városi zenede épület

MOTORHAJÓ ÖSSZEKÖTTETÉS
BÁCSKA és BÁNÁT ÖSSZES NAPPALI és ÉJJELI VONATA 

KÖZÖTT
STARIBEÖEJ és NOVIBEÉEJEN ÁT: CQCl•*T

Staribeöejről indul: 4, 630, b30, 10, 1230, 15, 18, 21
órakor

Novibeöejről indul: 445, 7, 9, l l 30, 1350, 1990, t30
órakor

legrövidebb ut Panöevo, Beíacrkva, Vel.-Kikinda, Novisad 
és Sombor között

Mindenki próbálja magi KARLO VEÓEI i DRUG

KLEIN GÉZA ÉS FIAI SUBOTICA
Ford teh erau tó k , 10—25 méterig
O m nibuszok, 12— 16 személyre
Ford szem élyautók , nyitott és csukott 

karosszériával
Ford de Luxe, európai karosszériával
Ford taxiautók, 6 személyre

T R A K T O R O K
4478 Ferguson ekék 

Oliver ekék 
Sack ekék 
Tárcsás boronák

A  Vojvodina le g n a g y o b b  
alkatrész lerakata

Villanyerőre berendezett javítóm űhely amerikai művezetővel

CO
ö>

-fi u—— íoA

R o y a l  M a i l  L in e
A n g o l K irályi P o s t a h a j ó z á s i  V o n a l

R endszeres szem ély- és áruforgalom
H a m b u rg —C h e r b o u r g —S o u p th a m to n -  
b ó l N e w y o r k b a  é s  K a n a d á b a  Cher
b o u r g —L iv e r p o o l—S o u p th a m to n -b ó l

D é la m e r lk á b a
Ri de Jan e iro , Santos, M ontevideo, B uenos- 
A ires, S anpao lo  III. oszt. fülkék 2 és 4 ággyal
K é n y e le m i G y o r s a s á g i  B iz to n s á g !

Levelezés m inden nyelven. 
Jugoszláviai vezér kép viselet:

Z ag reb , trg 5. 5z . 17.
Á lképviseletek  : B e o g ra d  K aragjorgjeva  ul. 91. L ju b lja n a :  
Kolodvorska 26. — Vei. Beíkerek: Kralja Aleksandra 4. 
Sürgönyeim: „RoytnaLpac0 . Bosznia, Hercegovina és 
Dalmácia réw é ;e : Sroska Prometna Banka Sarajevo és  

Gruibau. Sürgönyeim j ,,Prometna Banka".

i

N é g y  ü g y e s  é s  m egbízható  
s o ífő r

mindennemű autó kezelésben teljesen jártas, kisebb javítások 
eszközlésére képes

á lla n d ó  a lk a lm a z á s t  k e r e s
Írásbeli és szóbeli ajánlatok Pesenyunskv ftoffőrlsko'a éa autó- 
garázs Novisad, Magyarska ul. 53. cimre küldendők. 4909

R O G A S K A  S L A T I N A
A R ogaska Slatinai rohicsi viz már régó ta  világhírnév
nek örvend, és ped ig  a TEM PEL forrás mint üdítő 
ásványvíz, a STYRIA és DONÁTI források mint 
gyógyvíz. Ezen vizekben oly ásványrészek vannak le
kötve, am elyek elsősorban em észtési zavaroknál, gyo
mor és bélbajoknál legnagyobb sikerrel bírnak. Ezen 
ásványvíz egyáltalán a legjobb szer cukorbetegség , 
epekő, vese és hó lyagbetegségek  ellen. — R ogaska 
S latina királyságunkban a legnagyobb és legm oder
nebb gyógyhely. V an 1500 legm odernebben beren 
dezett szobája, katonazenekara , művészi koncertek, 
bioskop, tánc- és o/z • ó terem , tennis stb. — Idény 
előtt és után nagyobb kedvezm ények. — P rospek tu 

sokkal és felvilágosításokkal ingyen szo lg á l:
Ravnateljstvo Dri. Ljeölllgte, Rogaska-Slatina 

$  Az ásványvíz képviselői: BRAÉA ÍEL1KOVIÓ, NOVISAD I

GŐZKAZÁN
82.4 m futófelülettel. 10 atm 
üzemnyomással Dttn-Gi. 
ehre rendszerű, teljesen ja. 
vitolt üzemképes állapotben,
RENTÁBEL 3 sz.
eredeti lieeser teljesen ki- 
fogistalfta állapotban ülőm
ben bármikor látható,

T A R Á R
teljesen uj, üzemben még 
nem volt, óránkénti 10-12 n 
teljealtőkepességü, alulépi- 
tett rögrostávai

E L A D Ó
Hónlg-féle Henger n • 
lom HAVAS FORGÁCS 

Ba$ka»Topola

Órák, ékszerek
feltűnően olcsón kaphatók
Nyila, és Csajkánál

Subotica,
Strossinajerova ul. 7. Húspiac———  ■ 

UJ!
Else

rom án— csehszlovák  
varieté társulat

Minden este 9 órai kezdettel a
„TRI BRATA“-ban

volt „Tri Se3ira"-ban
nagy  varie té  előadás

Kolosszális amerikai műsor
Kellemes ita lok és ételek

K erthely iség  I
4159

PALACE-HOTEL
PENSION CRNKOVIÓ

CRIKVENICA

Többszörösen kitüntetett, régi jónevű, elsőrendű há
Teljes panzió 80 dinártól kezdve

J O S IP  C R N K O V IC
tulajdonos

ÍJ

I

Kiváló minőségű 10— 11 százalékos 
zamatos

ZÖLD-FEHÉR BOROK
jő minőségű használt vagy uj hor
dóval együtt 7— 8 dinár, helybeli^ 

állomáson vagonba rakva 
HIRSCHL OSZKÁR, Potiski Sveti Nikola

Senta m ellett

Füzőkülönlegességek
toilett fűzök elsőrendű drillből már 250 dinártól, a leg

kényesebb igényeket is kielégítő selyem fűzők 
legszebb kivitelben 400 dinártól kezdve

DlMITRIJEVICS JULISKA FÜZÖTERME S’JbOTICA
Skotus Viator ul. 10

D Z A V I C  M A R T O N
TEMPLOMFESTŐ VÁLLA LAT
SUBOTICA, SAVE TEK ELIJE  UL. 29.

Vúllulja templomok átfestéséi, renoválását, freskók fes
tését és restaurálását valamint szobák művészi festé
sét. A legújabb külföldi mintáim állnak a megrende
lőim rendelkezésére.

l-a  rendű román tűzifa 
l-a bükkhasitvány

ren d k ív ü l o lcsó  á rb a n  k a p h a tó . A zo n n a l sz á llíth a tó .

Reich V ilm os, fakeresked ö  
V ei. Kikinda. Telefon 79.

4915
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NYILTTÉR.
Önkéntes árverés

1925. Junius 29-én délelőtt 10 órakor és 
Julius 2-án d. e. 10 órakor Kraljevbregen, a Hi..- 
kel-féle pezsgőgyár irodájában, folytatólagos ön
kéntes árverésen eladok körülbelül 20 hold szőllől 
és szántót, 2000 hl. ószokhordót, egy benzinmo
tort és egy nagy szőllőprést.

A részletes feltételek megtudhatók a Brozova 
ul. 1 sz. alatt levő irodámban.

kár, vi

5105

Dr. Havas Emil
ügyvéd

Izvr. br. 263-1925.

Drazbena objava.
D olepotp isani sudski izvrsilac u smislu §, 102. zak. 

cl. LX. 1881, ovim objavljuje, da ce se usled  resen ja  kr 
sreskog  suda  u Vei. Kikindi br. 3717-19-1924-2 u kőrist 
poverioca S an d o ra  A jn b erg era  iz M okrina zastupanog po 
advokatu  D ru  A leksand ru  Fenje iz M okrina protiv  duz- 
nika iz M okrina na javnoj prodaji p rodati popisane pok- 
re tn ine u zapisniku od 4. feb ruara  1925. god. i procenjene 
u v rednosti od 11.200 din, a kője se sasto je  od p red m eta : 
7000 kom . cigala, 4000 kom. I. v rste  cigala, 2 hvata slam e, 
3000 kom . cigala  za pecke, 1 sivaca m asina.

Po resen ju  vei, k ik indskog  sresk o g  suda G. n. br. 
850-1925 od red jena  javna prodaja, rad i podm irenja glav- 
nice od 2000, 2000 i 620 din. na ovaj od 19. decem bra 
1924. god. p ripadajucih  6 %  kam ata  i do sada  ustanov- 
Ijenih tro skova  u iznosu od 661'45, 661 45 i 458*65 din. 
odrzace se 30. juna 1925. god. u 3 sati po podne na licu 
m esta u M okrin u sm islu §§. 107 i 108. zak. cl. LX. 1881 
po naplati kupoprodajne cene u gOtovom, a u slucaju 
nuzde i ispod procenjene vrednosti p rodati.

U Vei. K ikindi, 2. juna 1925. god.
B. M skovié

sudski izvrsilac.

Podizanje lozionice u polukrugu na 
stanici Novi-Sad

Direkcija Drzavnih Zeleznica u Subotici na temelju 
resenja Generalne Direkcije Drzavnih Zeleznica G. D. 
Br. 18042 od 30-og aprila 1925. godine i u smislu cla- 
nova 86-98. Zakona o Drzavnom Racunovodstvu raspi- 
suje na dán 10-og jula 1925. godine prvu ofertalnu li
citaciju za izradu i inontiranje krovne konstrukcije od 
gvozdja sistem „Polonso* lozionice u polukrugu na sta- 
nici Novi-Sad.

Kaucija od 100.000 dinara odnosno 200.000 dinara 
za strane drzavljane polaze se na blagajni Direkcije 
Drzavnih Zeleznica u inoneti predvidjenoj po cl. 88. 
Zakona o Drzavnom Racunovodstvu najdalje do 10 ca
sova pre podne na dán Ticitacije.

Propisno taksirane ponude u zapecacenom zavoju 
sa oznakom spolja : „Ponuda za izradu i montiranje 
krovne konstrukcije od gvozdja sistem „POLONSO* lo
zionice u polukrugu na stanici Novi-Sad od ponudjaca 
N. N.“ préda ju  se najkasnije do 11 casova Gradjevinskom 
Odelenju Direkcije (Trg Vojvode Putnika br. 9. 11. sprat 
vrata br. 9.)

Pravo za licitaciju imaju samo ona Jica i tehnicka 
preduzeca, koja podnesu uverenje o prijavi preduzi- 
macke radnje za ovu godinu, kao i uverenje o tome da 
su platila porez za tekuce tromosecje.

Zastupnici ponudjaca pripustice se licitaciji, ako 
imaju pismeno punomocje, da ih mogu na ovoj licita
ciji zastupati.

Planovi, obrazac ponude, predracuna troskova i 
ugovora, opáti i tehnicki uslovi mogu se videti i po 
ceni od 50 dinara nabaviti svakog dana za vreme 
zvanicnih casova u Gradjevinskom Odelenju Direkcije.

Naknadne ili tetegrafskim putem podnete ponude 
nece se primiti.

Iz D ire k c ije  D r ia v n ih  Z e lezn ica  u S ubotic i.
Br. 17.847/1925.

levelezés
Középkorú. tisztamultu, 

csinos megjelenésű, vidé
ki. nyugdíjas uriasszony 
vagyok. Egy 50 év körü
li szabad, feltétlen úriem
berrel óhajtok megismer
kedni. Leveleket: »Nem 
ió egyedül Ienni« jeligére 
a kiadóba kér. 5018

Jó házból való intelligens 
kisasszonyt keresek gyer
mekek mellé a délutáni 
órákra 2—8-ig. Németül be
szélők előnyben részesül
nek. Jelentkezés délután 
4—5-ig. Cim a kiadóban.

5106

Péksegéd, aki önállóan 
dolgozik, azonnal felvéte
tik. Hotel Sloboda. Som
bor. __ 5103

Fiatal fíiszerkereskedő- 
segéd azonnali belépésre 
állást keres. Beszél szer
bül és magyarul. Cim: 
Volarev. Subotica. 5102
Kocsisok és munkáslányok 
azonnal felvétetnek, Jo
hanna szikvizgyár. Pár
huzamos ut 225. 5098
Suche per soíort perfektes 
deutsches Fráulein. wo- 
möglich Kindergártnerin 
zu 3 Knaben. Löwenberg, 
Novisad. Madiarska 13.

5079

Gabonaszakmában több
éve működő volt gazda
tiszt állást keres. Ajánla
tokat »Megbizható« jeli

gére a kiadóhivatal to
vábbit. 5091

Gépész állami szerb vizs
gával cséplést keres hosz- 
szu gyakorlattal. Cim a 
kiadóban. 5096
Panucsossegéd. szabadon 
varrómunkás állandó al
kalmazásra felvétetik. — 
Bayer Antal, Sombor, 
Samko Radosavljevié ul. 
28. 5087
Egy erős férfi betegápoló 
felvétetik. 1., Strosmaje- 
rova ulica 24. Subotica.

5076

Hirdetmény.
A zsablyai kir. járásbíróság 1442/1924. sz. 

'égzése alapján a Csurogon — a vasúti állo
másnál levő és Kosztity Lázár által haszonbérbe 
'ett vasúti vendéglőt és kertet 3 évre haszon
bérbe adom.

Az árverés Csurogon (Backa) a község
házán f. évi junius hó 20-án délután 3 órakor 
artatik meg.

Vetzl István
562 ügygondnok.

I —
3

Használt beteg tolókocsi 
kertestetik, f.. Strosmaje- 
rova ulica 24. Subotica.

5077■ ■« —— -■ - ■ • “ ** • ■ ■ ■ — - —1“.—■ l- T- . _|1 H . - - ■ - - -- —II
Női fodrász vagy fodrász- 
nő felvétetik. Krainer Jó- 
zsefné. Veliki-Beckerek.

5083

A M I N T A V Á S Á R R A
kiállítóktól elvállalok bárminemű

A S Z T A L O S M U N K Á K
elkészítését

R l ’ S A N Y I  P Á L
asztalosat., VI. Jugoviceva ul. (K akaiisko’a mellett)

Érettségizett fiatalember, 
szesz-, bank- és biztosítá
si gyakorlattal azonsaira 
állást keres. lehetőleg 
Bácskában. Megkeresése

ket »Bánát« jeligére a ki- 
adóhivatalba kérek. 5082

E nglish  Lessons and Cor- 
respondenz. Angol órá
kat ad született angol 
n el v t a ? i á r egyeseknek 
vag\* csoportoknak. Vál
lal angol levelezést vagy 
fordítást bármely nyelv
re. Cim: Knez Mihajlova 
ul. 5. Victor Blackíer- 
Coombe. 4964

Ragasztó azonnalra fel
vétetik. Polgár cipöfelső- 
részkészitőnél. Pasiéeva 
ul. 7., az udvarban. 4828

A P R Ó H IR D E T É S E K
ii.

H Á Z A S S Á G

Férjhezmenendök. illető
leg hozzátartozók házas- 
ságközvetitési ügyekben 
— lapunkra való hivatko
zással. — díjtalan felvi
lágosítást nyerhetnek Fa
ragó irodájától, Budapest, 
Népszinház-utca tizenhat. 
Cégiegyzéstclon levele

zés. 4752

Fiatal. diplomás állami 
tisztviselő, ió fizetéssel 
és 20 lánc .földdel, nőül 
venne azonnal egészséges, 
szimpatikus leányt vagy 
fiatal özvegyet megfelelő 
hozománnyal. Fényképes 
leveleket »Gospodin« je
ligére a kiadóba kérek. — 
Titoktartás biztosítva.

5061

Adolf Kemenj kralj. sreski sudski iiv r iite lj u Senti
Izvrá. br. 358/1925.

Draibena objava
Potpisani sudski izvrsitelj na osnovu §-a 102 zak. 

cl. 60 od 1881. objavljuje, da se ona pokretnina, koja 
je usljed odluke od 1188/1925. .sencanskog kr. sreskog 
suda na kőrist ovrhovoditelja ud. Henrika Poljaka zá
st upan po advokatu Dr-u Deneá Hollo i Dr-u Iván 
Aradski protiv ovrsenika, radi namirenja trosk. 1776 
dinara i spp. popisane i na 1200 Dinara procenjene i 
zaplenjene po imence kukuruza na temelju odluke broj 
Gn. 2410/1925. sencanskog kr. sreskog suda na javnoj 
drazbi prodati.

Drazba ce se odrzati dne 20. juna 1925. pre podne 
11 sati u sencanskom hataru.

Kupac je duian odmah isplatiti cenu i preuzet. 
kupljenu stvar po §-u. 107. i 108. zak. cl. 60 od 1881 i

U Senti, due 1 juna 1925. god.
A dolf Kemenj

5081 kr. sudski izvrsitelj.

Jobb állásban levő fiatal
ember ez utón keres is
meretséget házasság cél
jából. Lehetőleg fényké
pes leveleket »Némi ho
zomány megkivántatik« 

jelige alatt a kiadó továb
bit_____________  5086

Földbirtokos leánya va
gyok, fiatal. keresztény, 
zárdában nevelkedtem. 
Tanyán élünk társaságunk 
nincs! Mindezeket előre 
bocsáitom. hogy érthető 
Jegyen ily előttem szokat
lan kísérletezés a férjhez- 
menetelre. Bútor-, kelen
gye. nagyobb készpénz 
hozományomon kívül szé
pen beinstruált birtokom 
nevemen van. Férihez- 
mennék, vagy talán meg
ismerkednék, oly kifogás
talan úriemberrel, kinek 
komoly szándéka lenne a 
nősülés. Teljes cimii leve
let »Pusztai niagány« jel
igére kiadóhivatal továb
bit. (Kalandos, névnélküli 
levelekre nem reagálok.)

4756

Nagyvilágtól elzártan élek, 
munkámnak szentelem 
minden időmet. Érthető, 
ha eddig nem tudtam titán
ná nézni jövendőbeli éle
tem páriának. Huszonki
lenc éves, keresztény 
földbirtokos vagyok, öt- 
százhetvenhold birtokom, 

hatszobás kastélyom, ha
tározottan tekintélyes jö
vedelem felett rendelke
zem. Mindenem vau amit- 
csak óhajtok, nem iszom, 
nem kártyázom, szeretem 
a szép lovakat, de nem 
tagadom szeretnék szép 
asszonyt is feleségül . . . 
Legyen jövendőbelim csi
nos. kedves, szellemes, 
úri, mindenkivel szemben 
barátságos. társaságot 
kedvelő urhölgy. Olyan 
valaki legyen, kiben meg
értő feleséget. gazdasá
gom segítő társat találna, 
aki azonban társaságban 
is megállja helyét. Szóval 
minden tekintetben fele
ség! Ha ily urhölgyet ta
lálhatok, úgy előre bizto
sítom, hogy a hozomány
— akár van, akár nincs,
— neih érdekel! Pusztai és 
városi életet egyformán 
kedvelő urhölgv telies 
címmel megirt levelét 
^Szüretre esküvő* jeligé
re kiadóhivatal továbbit. 
íVóvtelen céltalan.) 4755

Iz.vr. br. 134/1925.

Draíbena objava
Dolepodpisani sudski izvrsilac u smislu §. 102. 

zak. cl. LX. 1881. ovim objavljuje, da ce se usled re- 
Senja kr. sreskog suda u V.-Kikindi br. 31245/1924/2. 
u kőrist poverioca Jakova B. Mencika iz Mokrina za- 
stupanog po advokatu Dru Aleksandru Fenje iz Mok
rina protiv duznika iz Mokrina na javnoj prodaji pro
dati popisane pokretnine u zapisniku od 9. januara 
1925. god. i procenjene u vrednosti od 3000 din. a kője 
se sastoje od predmeta : 1 Sivaca masina.

Po reSenju vel.-kikindskog sreskog suda G. n. br. 
224/1925. odredjena javna prodaja, radi podmirenje 
glavnice od 2000 i 1966. din. na ovaj od 1—VIII. i 
15—VIII. 1923. god. pripadajucih 6 °/0 kamata i do 
sada ustanovljenih troskova u iznosu od 534 i 544 din. 
65 i 90 p. odrzace se : 19. juna 1925. god. u 3 sati po 
podne na licu mesta u Mokrin u smislu §§. 107. i 108. 
zak. cl. LX. 1881. po naplati kupoprodajne cene u go- 
tovom, a u slucaju nuzde i ispod procenjene vrednosti 
prodati.

U Vel.-Kikindi, 2. juna 1925. god.

5093

B. MiSkovié
sudski izvrSilac

Telefon 225 Telefon 225

DINIC és TÓTH, NOVISAD
a jajcei karbid- és zsirszódagyár vezérképviselete

I Prompt szállításra kínál:

m indennem ű karbidot 
128°-os zs irszó d át

300, 180, 100 és 50 kilogrammos vashordókban

100a-os szirszódát fahordókban

ÜVEGÜZIETEK FIGYELMÉBE i

A Vera Faipar R. T. Kovin
(Bánát)

a legolcsóbb árban szállít

ABLAKRÁMÁKAT
(Glaserfenster)

elsőosztályu kivitelben, minden méretben prompt. 
Győződjenek meg árainkról és árunk I-a 

minőségéről.

u
Ügyes, önílló

FRÁNCUSKY LJUBOMIR
varrógép-, kerékpár- és sport- 

' üzletében Vei, Becskerek
Obala Princeza Jelena 7.

5085

KÉKKŐ, és RAFFIA
a legolcsóbb napi áron 
K ereskedőknek előnyárak

Sugár Manónál
Subotica CMtO

s

Dinic, Tóth és Társa, Novisad
Telefonszám 225.

modern só-és füszerőrlőmalom
Kínál prompt szállításra és minden mennyiségben

k ő s ó t
d a ra b o k b a n ,

le g f in o m a b b  őrö lt k ő só t .
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KORZÓ MOZI* LIFKA MOZI

Junius 11—12. 
szom bat— vasárnap

Verne Gyula regén ye  
film en

Befejezés

jun. 11—14. szombat—vasárnap
Naponta katonazenekar 

A párizsi botrányfilm
bemutatói, melynek felvételénél 
letartóztatták a bécsi fimsziné- 
gzeket, mert a rendőrség szerint 
a Versailles) parkban szereplő 
táncosnők kissé túl modernül 

voltak öltözve

LIFKA

LARZACNE

1925. június 14.

KERT MOZI
Junius 15—16 héttőtől keddi#

Gloria Swanson, Conrad Nagel felléptével

Lehetetlen asszony

H. J. Magon regénye a velencei 
éjszakák, tündöklő fénye, vala
mint a Dogé palota, a Szent 
Márk templom óh a Grand Kánál 

|  látványossága és szenzációja, 0

Eladó 3 darab alighasz
nált, ui hengerszék. Fize
tés megegyezés szerint. 
Niéa Neckov Oroszlámos.

4846

Sotitfr, európai kocsi ve
zetésében perfekt, meg
bízható. azonnalra felvé
tetik Cim a kiadóban.
Rftvidáni-angróüzleft keres 
a szakmában teljesen Jár
tas értelmes, megbízható 
segédet, ki már ilyen mi
nőségben nagykereskedés
ben működött. Előnyben 
részesülnek, kik a helyi 
piacon vevők látogatására 
Is alkalmasak. Ugyanitt 
megbízható kifutófiuk is 
felvétetnek. Cim a kiadó
ban ___ __ 4966
ügyes manikürkisasszony 
azonnali belépéjsre felvé
tetik. Markovlcs fodrász, 

Rudlcs ulica._______ 4967
Gyakorlott cipészmunkást 
férfi. női. varott és szeges 
munkára azonnal felve
szek. Altmann Jenő. B.- 
Topola. __ ___ 5057
Főmolnár, elsőrendű szak- 
erő, lulius 15-ére állást 
keres. Elvállal malomsze
relést a mai kor igényei
nek megfelelően a legju- 
tányosabb dilazás mellett. 
Megkereséseket >Megbiz- 

ható« Jelige alatt a kiadó 
továbbit. 4945
Földmlves családot. aki 
40 hektár termőföldet ke
vés szőlővel és gyümöl
csössel Boszniában meg
munkálna keresek, fizetés, 
deputát, szép lakás és ha
szonrészesedés ellenében. 
Alánlatokat »Vinogradar« 

Jelige alatt a kiadóhivatal 
továbbit. 4989
KlnderfrSuleln zu einem 
6 iáhrigen Mádchen wird 
für sofőrt gesucht. Antrá- 
ee mit Gehaltsangsprüche 

Bernat Langer. Vel.- 
5016

Eladó gyors teherautó, ki
váló. üzemképes. 3 tonnás, 
30 HP »Packard«. Kiss

Gépkezelői vagy hason-15?zső_ szalbó.üzl.eteL Sen 1 a>. 
ló állást keres, stabil vagy I központban mo-
gőzlokomobilhoz, nőtlen | dern nagv. és Rözéplaká- 

vizsgázott volt mozdony-I sokí fürdőszobával, egy 
vezető. Szives érdeklődést Iférfiimaszék, továbbá bolt- 
»Gépkezelő« jeligére k i-1 ̂ jadó. Aleksandrova ul. 11

felvonásban

adóhivatalba kér. 5017 4799
Klfutóflu, tisztességes és I £iaíjó egv Umrath 6-os, 
rendes kerestetik. Drag. | láncos magánjáró garni- 
M. Jovanovié trafik. C a ra |tura> 26 éves. továbbá egy 
Du§ana 8. ^ ^ ? |8 -a s  Ruston Proktor lán

cos magániáró 7 légk.Fénvkéoésztanoncul egy 
fiút vagy leányt azonnal 
fedvesz Reményi fotómű
vész. 5015
Vizsgázott fogtechnikus 

kitűnő helyen alkalmazást 
találhat Cim: Dr. Steiner 
Márk orvos, Nemaéka- 
Crnja. 5035
Matdmatlka-fizlka szakos 

bölcsész privát leckéket 
ad. Cim ai kiadóban. 5008
Német kisasszonyt. ki 
franciául is, esetleg zon
gorázni is tud, szeptem
ber l-ére két leány mellé 
(9—11 évesek) kerestetik. 
Ajánlatok »Családias« je
lige alatt Schmolka hir
detőiébe, Novisad. külden
dők. 4993
Német kisasszonyt kere

sek 2 gyermekhez Palics- 
ra. Cim a kiadóban. 5068
Mlészárossegédet, fiatal 

jómunkást, azonnali be
lépésre felveszek. Bencsik 
Feienc. Senta. Csak sze
mélyesen jelentkezőt ak
ceptálok. 5046

legelegánnakb és leg
szolidabb kivitelben, 
ó r iá s i  választékban 

olcsón kaphatók

an 
Kikinda.
Szerb, magyar, német gép- 
iró(nő) nagyobb suboticai 
vállalatnál azonnal felvé
tetik. Cím a kiadóban.

Kér. érettségizett mérleg
képes könyvelő helyben 
vagv vidéken Irodai vagy 
utazói állást keres. Aján
latokat »Szerénv« jeligére 
kiadóba kér. 5007

Kutvaidomltó két vizsla- 
kölvök részére azdnnal 
kerestetik. Cim a kiadó
ban. 5053

Somborban tanulóknak 
bármely tantárgyból, to
vábbképzőknek német, fran
cia. angol és szerb leve
lezésből órákat adok mér
sékelt díjazásért. Franjo 
Traub, Saréevléklna ul. 23

bőröndos Som bor  
Lcdercr-palota

MÁV 54 colos cséplővel, 
16 éves. kitűnő karban és 
igen olcsón. Schumacher 
Rezsőnél Staribeéejen.

4616

Motorhajói 60 személyre, 
mely vontatásra is alkal
mas, 7 db 50 lóerős motor
ral, szivógáz berendezés
sel, továbbá egy 3 vago- 
nos tölgyfa dereglye 
igen olcsón eladók. Vé- 
csei Károlynál. Staribece- 
jen. 4618
300—350.000 dinárt fizet
nék 4 szobás kifogástalan 
állapotú uriházéírt, asz
faltozott, csendes utcá
ban. 170 négyszögölet 
meghaladó telekkel, ame
lyet lakómentesen ta
vasszal átvehetnék. Ügy
nököt nem díjazok. — 
Deutsch tiikörgyáros, Sta- 
ra-Kanllza. 4837

8 HP Marschal és egy 8 
HP Schutlewort huzatos 
kazán eladó, esetleg csép- 
lésre haszonbérbe kiadó. 
Kelemen István St.-Kanii- 
zíi. 2__ 4565
Házhelyet. 8—10 kapát, 
lehet külön-külön is. meg
vételre keresek. Cim a 
kiadóban.

Vennék 2 szoba, konyhás 
házat a belterületen 80000 
dinárig. Cim a kiadóban.

4976

Eladó egv kombinált ab- 
richter vastagsági gvalu. 
fúrógéppel és egv szalag
fűrész, transzmisszió, szí
jazattál. Weltstein Simon

ö t család méhe, 12 csa
ládra való kaptárral, tel
jes felszereléssel, jutá
nyos áron sürgősen eladó 
Kiss Dezső kertésznél 
Baéko-Petrovoselón.

4960

4 éves Hoífher Schrantz 
Glavton Schutlewort ele
vátor 6000 dinárért, egy 
4 HP Puch motorkerékpár 
mellékkocsival eladó. —- 
Üzemben megtekinthető. 
Kókai Elek géplakatos, 
Backa-Topola. _5011

FIFI KÖLNI VIZ 
Készíti PINTÉR győgytár

.főforgalmú vendéglő nagv 
táncteremmel más válla
lat miatt eladó. Cim a ki
adóban. 4952
Eladó beltéren egy csalá
di ház, IV., Zlatariéeva 
(Mátyás) ul. br. 10. Bő
vebb felvilágosítás V., 
Preradovióeva (Vörös
marty) ul. 7. szám alatt.

4970

Eladó egv jókarban lévő 
keveset használt 100 am
per 65 woltos dynamo. — 
Érdeklődni Braéa Erhardt 
ml in Stara-Moravica.

4994

Ház szabad kézből eladó 
a Margit-malom közelé
ben és azonnal átvehető. 
Cim: I.. PoStanska ul. 5. 
Vörösökör iskolával szem
ben, az ui mésziizletben.

4977

Két birtok Boszniában 10 
évi lefizetésre, termő vi
déken, a Száva romantikus 
dombos részén, nem inesz- 
szp a vasúttól, különösen 
szőlőnek és gyümölcsös
nek alkalmas, az egyik 40 
hektár, emeletes 5 szobás 
lakóházzal és gazdasági 
épületekkel. ára 400.000 
dinár, a. másik birtok 8 
hektár terjedelmű, épü
letek nélkül. 40.000 dinár
ért eladó vagv bérbe
adandó a fenti összeg 
12%-áért. Ajánlatokat a 
kiadóhivatal »Bosna« je

lige alatt továbbit.' 4990

Szivógázinotor S0—92 ló
erős, használt. eladó, 
üzemben megtekinthető. 

Cséplőgarni túrát magán- 
járót keresünk bérbe. — 
Ajánlatokat kérünk: Hen
germalom. Torda. Bánát.

Szerdától v asárn ap i#

RIN-TIN-TIN
V ilógattrakció i egy  em berlelkü ku tyának  k ö z re 
m űködésével Jack London regényének  zsánereben

Szalmaelevátor. majdnem 
uJ.„Hofherr-gyártmány ol
csón eladó. Heisler Da
vid 1 Sin. Stara-Pazova.

5041

Eladó Somborban, belvá
rosban ui családi ház. 
Pavle Kne2evlóa 17/a.

5042

18 hold hegyi szőlő egy 
tagban, ház pincével és
pinceberendezéssel Bela- 

erkván, kévekötő arató-
gép eladó. Dr. Schab.

5037

Eladó IS—20 HP stabil
álló nyersolaimotor és 
egv 6 HP magániáró. ma
gányos kazán, 6 HP ma
gániáró huzatos kazán. A 
gépek megfelelő biztosíték 
ellenében részletre Is el
adók, vagy csereüzletet 
is csinálok. Rózsa Ferenc. 
Stara-Kanll2a. Baéka.

5025

Cséplőgépgarnlturát húsz 
éven alulit, kedvező fize
tési feltételek mellett meg
vételre keresek. Vízhányó 
István gépész. Vrbica up. 
Óoka (Bánát.) _5090

6-os 7 légkörös és egv
C-as lokomobil jutányosán 
eladó Vadócz Károlynál, 
B.-Topola. _ 5078
50—60 hl. királyhalmi jó- 
minőségű fehérbor eladó 
a napi áron. Vida Mihálv- 
nál. Radanovac 4. (volt 
Honv. huszártanya mö
gött.) 5071

1 C Ü L Ö N F É L E

ELADÁS

JÓ FO D R Á SZN Ő
és Manicure

2OUO Din. havival és száza
lékkal felvesz

Kummerkramer, Sombor

Intelligens német kisasz- 
szonvt. ki az államnyelvet 
is bírja. keresek 5 és 11 
éves fiúgyermekeim mel
lé. Mittler Gyula, Alek
sandrova ulica. 5003

Három pár prima malom
kő. egv kopperej. egv 
transzmisszió, egy nagv 
kerék és egv cilinder- 
szita 10.000 dinárért eladó. 
Mata Bunjevaéki motor
ma 1 om. Vran i e vo. 5088
Eladó Csantavéren elköl
tözés végett a vásártéren 
levő ház vegveskereske- 
déssel és italméréssel 
együtt. Cim: Zsodányi 
József, Cantavir. 5089
Egv ui nagv bódé eladó 
elköltözés miatt. Kakas
iskola. Frankopanska és 
Kvatcrnikova sarkán. — 
Megtekinthető 5 órától 
ugyanott. 5087

6 HP. Máv cséplőgarni- 
tura gyárilag javitva Ju
tányos áron eladó. Med- 
gvesi Pálnál Horgos. 4S90

Balmok. 4963

Állandó kióllitósáben veheti minden alkalomra a
l e g s z e b b  é s  l e g o lc s ó b b  a já n d é k o k a t

Kényelmes fizetési feltételek !
Subotica, Aleksandrova 5. (Bárány szálló mellett)

Ui zongorák planinok,
csakis elsőrendű világ
márkák. a leghosszabb le
járatú részletfizetésre kap
hatók 10 éves jótállás 
mellett. Legnagyobb vá
laszték az országban. Kap
hatók Kain Lajos hang- 
szerkereskedőnél Subotl- 
ca. Városháza. 2942
Palicson teljes ellátást 
(pensiót) kaphat urihölgy 
vagv 10 éven felüli gyer
mek. Cim a kiadóban.

4971

KISS ZÁLOOINTÉZETE 
mindenféle értéktárgyakra 
kölcsörtt ad. Zálogból 
visszamaradt cirka 500 
méter sötétszürke finom 
gyapjúszövet, szállításra; 

v. férfi, női ragián és téli
kabátnak való. Ékszerek, 
ruhák, kabátok, fehérne- 
tnüek és minden más tár
gyak állandóan olcsón el
adatnak. Subotica. I. kör. 
Bogovióeva (Kinizsi) ul. 
1 2 . _____ 5697
Butormeott szoba egy
vagy két személy részére 
azonnal kiadó. Bővebbet 
Grün Márk. Ciril i Metód 
trg. 5036

Autogénhcggesztést, tö
rött öntöttvasak és gép- 
részeknél, ui, teljesen be
vált módszer szerint vé
gez Franciskovics Gusz

táv. a vasútállomással 
szemben. Subotica. 4900

Egv vagv kétszobás la
kást mellékhelyiségekkel 
keres gyermektelen há
zaspár. Cím a kiadóban.

5020

Sentán egv ióforgalmu 
borbélyüzlet eladó. Wal
ter József fodrász. Senta. 

_ _ _______  5038
FiFIKÖLNIVIZ 

Készíti PINTÉR gyógytár

Malom-hengereket csiszo
lunk és rovátkolunk. 
Neukomm Bálint Fiai 
gépgyár. VrSac, — Tele
fon 54. 5040
Golvóscsapágy vaselfnt. 
kitűnő minőségben, olcsón 
szállít Eugén Kalmár kém. 
ind. Subotica. 5049
Minden munkaadónak és 
munkásnak nélkülözhetet
len! »Számitási kulcs a 
munkások adójához* a 
törvény és utasítás alap
ián összeállította: Gulyás 
György városi, adóhivata
li főnök. Kapható a Szent 
Antal könyvkereskedés
ben, Subotica, V., Harani- 
baSiéeva ul. 5. 5044
.Ióforgalmu kifőzde me
zővárosban. vasút, piac
tér közelében, éjjeli be

szállóval. 16 vonat közle
kedéssel, betegség miatt 
egv évi bérletbe teljes in- 
vcntárral azonnal átadó. 
Cim a kiadóhivatalban. 
_____________ 5059

Egv utcai szoba előszobá
val a beltéren azonnal ki
adó. Cim a kiadóhivatal
ban. _  5075

Örökbe fogadnánk egv 5 
és egv 12 éves árva 
leánykát. Cint a kiadóban.

5101

Vendéglőt bérbe vagv el
számolásra keres fiatal 
szakképzet házaspár. — 
Cim: Anton Reichel, Les- 
singasse. Karlsdorf (Bá
nát.) 5045

Két uccai szoba különbe- 
iarattak orvosnak vagy 
ügyvédnek is alkalmas, 
azonnal kiadó. Trumbiée- 
va ul. 3. 5004

Bútorozott szoba beltéren 
kiadó. Brozova ul. 8. 5099
Keresek 3 szobás lakást 
mellékhelyiségekkel, lehe
tőleg a Sentai ut környé
kén. Ajánlatokat a kiadó
ba kérek. 5100
Főtéri h ázamban az ösz- 
szes üzlethelyiségek no
vember 1-vel kiadók. Cim 
a kiadóban. 5073
ötszobás beltéri lakáso
mat elcserélném 3 szobás 
külterületi, esetleg Szege
di szőlőkben lakással. — 
Cim a kiadóban. 5072
Főtéren kiilönbejáratu két- 
ablakos bútorozott szoba 
kiadó. Sokolska (Gomb
kötő) ulica 7. 5095

A szerkesztésért felelős dr. FENYVES FERENC. Nyomatott a kiadótulajdonos Minerva (ezelőtt Bdcimegyei Naplő) Nyomda és Lapkiadó R.-T. hörtoruóiiépén Subotlcdn.




